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La inauguració d'uiia temporada és el |)òrlic dels espectacles-43 de diferents, a(|uest any- (|ue el (iran deatrc del Liceu ofe¬
rirà al seu |)i'il)lic i cu la preparació dels (|uals hi han |)artici-

pat centenars de |)ersones -artistes, gestors, tècnics- (pie ainh cl seu
trel)all i dedicació els fan |)ossil)les. Ks, |)erò, gràcies a la |)artici|)ació
de tots a(|uells (|ne, d'una manera o altra, donen suport al Liceu (|uc
el Teatre ohra, any rera any, les seves portes: gràcies el |)úl)lic, estí¬
mul i destinatari de la temporada, a les administracions póhli(|ues (|ne
vetllen pel sosteniment i orientació del Teatre, i gràcies tamhc al con¬

junt de |)ersones i entitats ipie ami) el seu mecenatge fan possible (|ue
el Liceu, avui, tingui Taml)ició i la projecció d'tin gran teatre.

Les personalitats i empreses que constitueixen cl (àaisell de .Mece¬
natge -que en el Liceu participen en la gestió del mateix Teatre- són
nua peça clau d'acpiest procés. En totes les societats avançades, les
entitats culturals troben en el mecenatge Tajuda |)rivada als seus pro¬

jectes i la sanció social a les seves iniciatives. El Gran Teatre del Liceu
vol subratllar la seva gratitud i reconei.xement a tots els seus mecenes

per Tinsubstituïble suport (pie li presten.

Un cas excepcionalment exemplar de mecenatge és el del senvor
.VIberto Vilar cpie ha distingit acpiest Teatre amb la generosa a|)orta-
ció del projecte «Alberto Vilar Titles» (|ue farà possible un sistema de
traducció simultània dels textos dels nostres es|)ectacles adaptat a cada
localitat del Teatre. Volem ex|)ressar al senyor .Mberto Miar, doncs,
tota la nostra gratitud i tot el nostre reconei.xement.
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Coincidint amb la producció d'Ariadne aufNaxos s'inicia el t{ueserà nna instal·lació progressiva a totes les localitats del Gran
Teatre del Licen d'nn sistema de traducció siimdtània del text

de rò]tera en català, castellà i anglès, adaptat iiidividnalment a cada
butaca. No oltstant això, les possibilitats del noti sistema van més enllà
de la simple snbtitnlació; ac[nells espectadors del piiblic qne seuen a

bntacpies amb visibilitat parcial disposaran de pantalles de transmis¬
sió d'imatge. El sistema, desenvolupat per Figaro Systems i c[ne dn el
nom d'Al.BER TO \ TEAR TITEES, ha estat possible gràcies al mece¬

natge del senvor Alberto Miar.

Ai.xí, la nova instal·lació dotarà el Gran Teatre del Eicen del millor
sistema de snbtitnlació disponible actualment en el mercat -el mateix,
per exemple, qne s'ntilitza a la Metropolitan Opera I lonse de Nova
àork, rStaatsoper de à'iena i la Royal Ojjera 1 lonse, Govent Garden
de Eondres- i incrementarà, d'aqnesta manera, els recursos qtie el
Licen posa a disposició del piiblic i les facilitats qne el Teatre pot ofe¬
rir als sens espectadors estrangers.

La Fundació del Gran Teatre del Licen agraeix d'nna manera molt
especial al senyor Alberto \ ilar la seva valuosa contril)nció, el sen com¬

promís i el sen afecte |)el nostre Teatre.

F i n d a 11 ó dei. Cran T f. .i t r e del L i c e i

L
'òpera és la meva |)assió; la tecnologia, la meva |)rofessió. Per
aíjiiesta raó, em fa una il·lusió especial poder proporcionar a lui

Ideïs mens teatres d'òpera preferits el nostre si.stema de Iraduc-
ció de subtítols. Pensar qne el piibiic (jiie assisteix al Griïn Teatre del
Eicen com])rendrà luiiioi' les òperes i les vinrà. d'acjiiesta manera, amb
més intensitat, és la meva millor recompensa.

M 'agradaria animar altres eni|)resaris i ciutadans per(|uè col·lai)o-
rin amb el Gran Teatre del Liceu. Els grans teatres d'òpera són esti¬
mais poderosos de la creativitat liumana, instruments eficaços |)er a
la sensibilització |)ública i un signe de la civilització i la cultura dels
pobles, la qual cosa ens enriqneix i ens millora. El Gran Teatre del
Eicen com|)leix a la perfecció atpiestes funcions i per a mi és un pri¬
vilegi ajudar a fer-ho possible.

Opera is niy passion; technolog}- is my profession. This isirhy 1 am especially delighted to be able to proride one of
my favonrite theatres irith onr snbtitle translation .system.

Thinking that the people irho go to the Gran Teatre del Ticen mill
be able to understand the operas better and mill, therefore,
experience them more riridly is the best remardfor me.
I mould like to enconrage other business people and citizens to

collaborate mith the Gran Teatre del Licen. The great opera
theatres are a pomerfnl stimulus for hitman creativity, effective
instruments for public amareness and the sign of a natioiTs
cirili.sation and cnltnre, mhich enrich and improve ns. The Gran
Teatre del Licen fulfils these functions to perfection and it is a
privilege for me to help make it possible. CuJuXJÍL-

.\l.berto v ii. a r



Programa

I

Recital Richard Strauss

II

Ariadne auf Naxos
de Kichard Strauss

Funció extraordinària

and) motiu de la inauguració de la temporada 2()()2-20()3

(à'un IVatre del IJeeii

Dimecres, 1() d'octuhre, 20.30 li



Recital Richard Strauss

Solista

Solveig Kringelborn, soprano

Piano

Friedrich Haider

Programa

«Beim Sclilafengeliii» (de Quatre últinis Heder)

«Septeinl)er» (de Quatre últims Heder)

Leises Lied, op. 39

¡iefreit, op. 39 iiúiii. 3

Zueiguung, oj). 10 mim. 1



Solveig Kringelborn

A «

Nascuda a Noruega, estudià a rAcadèiiiia Nacional de Músicade Noruega i a rAcadèinia Reial de iX)|)era (rKstocoim. Debutà
com cantant lírica a r()[)era Reial de Suècia el IdR? i el ldd()

guanyà el Premi de la (irítica per la seva inteipretaciú de Mimí a La
Bohème.

Kl Iddl debutà als Proms de la RIKi amb Pestrena absoluta de C/ion-

tefleurs et Chantefable.^ de Lutoslawski. (iom a solista de concert,
també ha cantat dirigida |)er Mariss Jansons, Zubin Met ha, Simon
Rattle, I lerbert RIomstedt, Neeme .làrvie, Ksa-Pekka Salonen, (ilaii-
dio Abbado, Neville Marriner i Ciolin Davis.

A més (res])ecialitzar-se en cançó noruega, també té un am|)li
repertori operístic, lla actuat als principals teatres d'òpera, com

rSlaatso|)er de Mena, Ka Rastille i el Phéâtre du (Miâtelet de París,
San Francisco, .Amsterdam, Ka .Monnaie de RrusseI les, .Munic, la
Deutsche ()|)er de Berlín, el Rovid Opera I lonse Oovent (larden, el
Pestival de (dyndbourne i POpera de Roma. Kl 1 ddd debutà al
Kestiviíl de Salzburg amb el rol de Kiordiligi {Co.s)fm tnite). Ibrnà a

Salzburg el lbd.5 i el lbd() amb Le nozze di Figaro.
Darrerament ha cantiit Don (¡iovanni (.Metropolitan ()|»era I lonse

de No\a ^ork, Opera de París i Israel), Oheron (Zurita), La niiria
remida (Olvndebonrne) i Ilozzeck (Zuric).

Debutà al Oran deatre del Ficen la temporada 1007-08 amb
¡ergneni Oniegnin. íbrnà la temporada 2()()()-2()01 amb iiii recital.



Richard Sírauss (1864- 1949)

«Belin Schlafenjíchcii» (von f 'ierletzte Licder)
l ext: i lerniiinn Hesse

.\iir den Tag niicli iiiüd geinaciít,
soil ineiii sehiiiiches Verlangen
íreundlicií die geslirnie Naclit
wie ein inüdes Kind einpí'angen.

i lande iassl von aliem Tun.
Slirn vergi.ss du alies Denken.
aiie nieine Sinne mm

woilen sich in Scliiummer senken.

l nd (lie Seeie unhewachi.
will im íreien Fliigen scinveben.
um im Zauiau'kreis der Nacht
tief mul lausímdfacli zu lelieii.

«September» (von J ier letzte Lieder)
Text: I leiinann liesse

Der Garten trauert.

Kiihi siiikt in die Biumen der Regen.
Der Sommer scliauert
still seinem Eiide etitgegen.V O

Golden tro])l't Blatt tun Blatt
nieder vont liohen .Akazienbatmi.
Sommer lácbelt erstatuit und matt

in den steiiteiiden Gartentraum.

Gange nocb bei den Rosen
bleiitt er stehn, selmt sicli nach Rith.
Laugsam tut er die grossen
miidgew ordnen Aitgen zu.

Lcises Lied. op. 39
Text: Ricbard Delmiel

In einem stillen Garten
an eiites Brtmens Scbaclit.
wie woilt'icb gente warten
die lange gratte .Nacht !

\ iel belle Lilien bliilieii
itni (les Brunens Scbluml;
drill scbwimnien golden die Sterne,
drill badet sicb der Moud.

«Al anar a dormir» (de Quatre últiins lieder)
Te.xt: i lermaim liesse

Ara cjiie m ita cansat el dia,
desitjo ardentment
donar la bent inguda a la nit estelada
com un inl'ant cansat.

Mans, deixeti tot el qttefer,
front, oblida els [tensaments,
ara tots els nieits sentits

desitgen enfonsar-se en el son.

1 la meva ànima, sense que iiingií no miri,
\olarà sense traves

cajt al reialme màgic de la nit.
011 viurà mil vegades més intensament.

«Setembre» (de Quatre últúns lieder)
Text: liermaim 1 lesse

Fd jardí està de dol,
la pluja freda es capbussa a les flors.
LTstiu tremola

silenciosament cap a la fi.

D'una en una les fulles daurades

degoten de Falta acàcia.
L'estiu somriu admirat i fatigat
al somni moribund del jardí.

S'entreté al costat de les roses

molta estona, desitjant descansar.
Lentament ell tanca

els setts grans nils cansats.

Cançó en veu bai.xa, op. 39
Text: Richard Dehntel

En un jardí silenciós,
proj) d'una font profunda,
com m'agradaria esperar
la llarga ttit grisa!

Tot al voltaitt del pott
floreixeit molts lliris brillants;
les estrelles d'or hi neden,
la llutia s'bi battva.

l ttd wie in dett Bninneit schintnterit
die lieben Sterite bhtein,
glànzt inir im 1 lerzen intttter
deiner liebeit .Attgett scbein.

Die Sterne doch am 1 littttttel,
die stebeti all' so fern;
in deinettt stillett Gartett
Stiind' iclt jetzt so gerti.

Ih'freil, ()|). 39 ttnni. 3
Text: Ricbard Debtttel

Du wirst nicbt weinen. Leise
wirst (111 lücbeltt und wie ztir Reise
gab' icb dir Blick mid Kttss zuriick.
L nsre liebett vier Wünde, du hast sie bereitet.
Icb babe sie tlir zttr Welt geweltet;
(Xdiick!

Dann wirst dit heiss ineiite 1 liinde fassen
und wirst iiiir deine Seele lasseti,
Uisst tmserit Kindern nticb zuriick.
Dn scbenktest ittir deitt ganzes Lebett.
Icb will es limen wieder gebeti;
OGliick!

Es wird sebr bald sein, wir wissett's beide,
wir Itaben eittattder befreit vont Leide,
so gal)' icb dicb der Welt zuriick!
Dann wirst dti mir nur tiocb int Tramn erscbeitten
ttnd niich segneit und mit mir Weinen:
0 Gliick!

Zf/CfgHHHg. op. 10 ttilin. 1
Te.xt: 1 lermantt von Gilm

.la, dtt weiF es, tettre Seele.
DaF iclt fern von dir micb (|uale,
Liebe macht die I lerzen krank,
Flabe Dank.

Einst hielt iclt, der Freibeit Zeclter,
llocli den .Ametlivsten-Becher,
Lnd (In segnetest den Traiik,
1 labe Dank.

111(1 bescliworst darin die Bosen,
Bis icb was icb nie gewesen.
I leilig, heilig ait's 1 lerz dir sank,
1 labe Dank!

Igual (|ue les cares estrelles
centellegen dins la font.
I'esclat dels tetts ulls estimats

resplendeix dins el meu cor.

Però les estrelles del cel
són molt llunyanes;
ara desitjo ardentment ser
en el teu jardí silenciós.

Alliberats.^ op. 39 núiit. 3
Text: Ricbard Delimel

No ploraràs.
Somriuràs en silenci
i per al viatge et retorno la mirada i el bes.
Les nostres estitnades ipiatre parets. In les has [ireparal,
jo te les be obert al món;
ob, felicitat!
Llavors amb les mans ardents agafaràs les meves
i cm dci.xaràs la teva ànima,
em deixaràs enrere amb els nostres lilis.
Fu em vas regalar tota la teva vida,

i jo els la vull tornar.
Ob, felicitat!

Serà ben aviat, tots dos bo sabent,
ens hem alliberat im'ttnament del solriment;
així et vaig tornar al món.
Llavors només te nt'a|)arei.xeràs en somnis
i em beneiràs i ploraràs amb mi;
ob, felicitat!

Dediealòria, op. 10 mim. 1
Te.xt: 1 lennann von Gilm

Sí. ja ho saps, ànima cara,
que m'apeno lliiity de tu;
em turmenta el cor l'amor,
gràcies et dono.

Bevedor de llibertat,

vaig btiidar nn dia la copa
(Fametista, ho beneïres!
Gràcies et dono.

.4ixí els mals vas conjurar,
i el ([lie mai iio havia let
vaig fer: sant, entrar al teu cor,
gràcies et dono.P



Ariadne aiif Naxos

()|)<Ma eii uii |)i0leg i tin acte
lJil)r(M (I'l luíïo von I lormamistlial

Musica (le Richard Strauss

(\ersi(') de ldl())
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Ariadne auf Naxos

Pròleg
I'^l iiiajordoïn

I II meslrc do musica

Kl c()m|)()si(()r
Kl tenor (Baccluis)

I 11 olioial

I II incstro do daiisa

I II |)errii(|iier
I II lacai

Zcihinciia

Primadoiina (Ariadne)
Arlciiiii

Scaranmccio

1 riilïaldiíio

Briirliella

Dieter ^^ ellel·

\\ «ií'jíaiijí Breiidel
Heidi Bruiiner

Kohert Dean Smith

,l<)se|) Kadó
Steven (iole

\ ieene Ksteve (iorhaeho

(ielestino ^ arela

l.dita Cruherova

Adrianne Pieezonka

Ojtek Draliowiez
I- raneiseo \ as

SiiiKÍn Orfila

Jordi (;asano^a

\

()|)era
Ariadiic Adrianne Pieeztinka

Bacchus Bohert Dean Smith

.Nàiade -Mariola (Cantarero

Dríade Itxaro -Ment.xaka

Kciu) Heather Bnek

Zcrliitictta Tidita (irnherova

Arlc(|tu M ojtek Drahowiez
Scaranmccio Kraneiseo \ as

1 rulïaldino Siim'm Orilla

Briííliella Jordi (iasanova

Direcció musical

Direcció (rcsccna

l·isccuofíraria
\ estuari

II liimiíiació

(iorc()<iraria

Assistent priticipal de direcció (rcsccna
Assistent de direcció (rcsccna

Assistent de corcofíraí'ia
Assistent (Ici vestuari

Assessorament litifíüístic
Prodticció

l'riedrieli Haider

LAve l'irie Kaiil'enherf;
Tohias HoheiseI

Jessieti Karue

(dfííanjí (à'ilihel
Ajíiies Moyses
Dajrmar Piseiiei
Joan Anton Keeiii
Keitií Morino

Jessica Braun
Boelisane l'a^liikani
(iran 'l'eatre del Kieeii

KS'I BA SÍMK().M(:A DKK (íBAN I KA'rHK DKK KICKl

Assistctit de direcció musical
Assistents musicals

(lonccrtiiio

Sohrctitulat

Mariano Bivas

Mark Hastinj;s. (iiierassini \ oronkov.
A éroni(|iie W erkié. Osias W ilenski. Jaume Trilló
Kíii (deiisteen

(ilòria Nojíué. Irma Hniei
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Resum argumentai
\

Opei'ü en im pròleg i ii/i acte de Richard Strcaiss,
(Util) llibrel d'Hugo ron llofinannsthcd.
La primera rersiô, estrenada el 1912 cd KònigHches
lloftlieater d'Stiíttgart, es plantejci com an simple
(liverlissejiiejit i)er clonre la comédie-ballet
Le Itoiirgeois gentil homme (1670) de Molière,
(pie el director teatral Max Reinhart posara en
escena. Es tractara d'escriure una nora música

incidental -(pie substituïa la tnr((nei'ie original-,
a la manera de Lnlh\ sobre el tema d\Ariadnci
abandonada. Rerò la petita òpera prerista,
de mitja hora, s'acabci convertint en una

representació massa densa per a nn públic cpie ja
haria presenciat l'espectacle íntegre de Moliere:
el j'racòs fon total. Compositor i llibretista es

replantejaren Eobra i la rersió definit ira
s'estrenà el 1916 a la Hofoper de ïiena.
Ai'iadne aní Naxos s'estrenà al Liceu

el l-t de gener de l9-f3.
Imagina següent:
Man Kay:
Sense títol. L>2()-1034.

iïii'rs, : \

■

-«I , Vi
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«Ancidiie r Zerbinet/a
no Hon dos ninndos

sino nn solo nnindo

desdoblado,
ese (l()|)|)clte W elt en

(¡ne nno es reflejo,
en nn sentido casi

platónico, del otro»
A H N O I. I) 0 I, 1 K E K M \ N

«I lugo von I lofiiiaiinsthul
o la e^·anes(·eneia lúcida»

{Miisira. El e.rilio acompañado)

La trama escètiica implica, en nua diialital de sensii)ilitat barroca,la |)re.sència de dos tnoiis oposats: ei de Vopera send, ei deis
|)ersoiiatges miloiògics -Ariadna. (pie abandonada per Tesen

a i'iiia de .\a.\os només vol morir, i baco. que l'uig deis encantaments
de (arce-, i ei de Vopeni l)iiffa -Zeriiinetta i eis sens com|)anvs de ia
(\)/n/ne(tia cíett'Ar/e, ipie ami) Íes seves improvisacions trempien i'accic')
|)rinci|>ai i esdevenen nn miraii eoncan, i)nriesc, deis grans sentiments
(pie onipien i'ànima deis iierois. La música (pie aconqianva aipiesta
mena dTipera cortesana a ia manera dei segle XMII torna a utilitzar eis
mimeros tancats, tot oiiviant ei continu wagnerià: recitatiu i ària en
ei lament d'.Ariadne, duo d'Ariadne i Baccims, trios, quartets i (piin-
tets de les màscares de ia Comiuedia, i fins i tot incorpora una ària
iieicaiitista |)er a Zeriíinetta.

i'(U'(à iàiiira no es limita a presentar unes al iegories antitètiipies de
l'amor. siniS ipie alegei.x nn valor moral a a(piesta ojiosicio i diSiia al
mite nn non sentit. Ks tracta d'nna proínnda reflexió sobre ia relació
enti'c ia permanència o fidelitat i ia metamorfosi o transformació en

ia vida iunnana, encarnada precisament en les figures d'Ariadne -que
només |)ot ser ia dona d'un sol iiome- i ZeiTinetta -que es troiia en
ei seu element ¡lassant deis iiraços d'un iiome als d'un altre. En jiaran-
ies de i loiinannstiial, «... (pii vol viure iia d'anar més enllà de si mateix
i s'iia de metamorfosar: iia d'oliiidar. Tanmateix, tota ia disiiitat
iunnana es troiia tainiíé lligada a ia perseverança de l'idèntic, ai refús
de i'oliiit, a ia fidelitat».

Piigiíia .'^cgücnt:
M;ni líay:

Llaci amb llaci. 10;i0.

(iol·lccció (»i'ul»cr.

EROS



16 H i; SIM \ K (; I M I. \ I A I.

«Ariadne y Zerbinetta
no son dos mandos

sino nn solo mundo

desdoblado,
ese (!()])]lelte Welt en

(jue ano es rejlejo,
en nn sentido casi

platónico, del otro»
A K N 0 I. I) O

«Hugo VOIl
« la evane;-

{AiiisicfL El exilio a^

|1=«)T1TÍ^
iidne ¡¡fnaccluis
media.

La Irania escènica implica, en una dualitat de sensibilitat hanoca.la presència de dos nions oposats: el de Vupera seria, el deis
|)ersonaíges mitològics -Ariadna, <|ue abandonada per Tesen

a l illa de Na.xos només vol morir, i Baco, ijiie íiiig deis encantaments
de (arce-, i el de Vopera tmffa -Zerbinetta i els sens conipanvs de la
Commedia de¡¡\Arte, tjiie amb les seves improvisacions trenquen l'acció
principal i esdevenen im mirall còncau, burlesc, dels grans sentiments
(jiie omplen ràiiima dels herois. La música que aconqianva aijuesta
mena d'òpera cortesana a la manera del segle XMíI torna a utilitzar els

.recitatiu i ària en

ios, (juartets i qtiin-
incorpora tina ària

tries antitètiques de
a o[)osici6 i dóna al

mite mi nou sentit. F.s tracta (runa profunda reflexió sobre la relació
entre la permanència o fidelitat i la metamorfosi o transformació en
la vida humana, encarnada precisament en les figitres d'Ariadne -que
només pot ser la dona d'tm sol home- i Zerbinetta -cpie es troba en
el seu element passant dels Itraços d'un home als d'tm altre. En parati-
les de I lofmannsihal, «... qtii vol viure ha d'anar més enllà de si mateix
i s ha de melamorfosar: ha d'oblidar. Tanmatei.x, tota la dignitat
humana es troba també lligada a la perseverança de l'idèntic, al refús
de l'oblit, a la fidelitat».

sentar unes al

or níjVçal a acp

Pi^^ína spgüem:
.Man Ray:

¡Jari amb llavi,
(iol·lecció (iniluT.
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p li 0 L i: (;

«Áriddtw sólo ])0(ln(i ser
Id nuifer o Id (uiKuife de

dd lioidhre. dsf eodd)

sólo puede ser Id rii/dd
de /f/1 I/o///h re. o ser

(/l)(///do//ddd por ////
ho/f/hre. Pero d/h/ le res-

!(/ (/Iq;o: el ///iU/sro. elP P ^

dios. Se e//tregd d él
pe/fS(///do (j//e es Id

Mf/erte (/////(p/e es e//
re(/lid(/d d/f/bds cos(/s:

l(/ M//erfe y k/ / /V/r/»

A K N O 1.1) O L 1 n i: i{ M \ N

«i Íu<;() voii I lofniaiui^ihal
o la ('Natioscciiria liHada»

{.\íd.·ii'ca. Id e.rii/'o (icomp/ii/ado)

I^íiiíina x'jrücm:
i lorM I*. I loi>i:

Ia'.s vinl-i-(¡ii(iliv
iwre.s del din 1^)87.

L "acció transcorre en una luxosa iiiansió de la Viena delscfïle W ill, propietat tl'un inccencs (pic no apareix a Pobra
-eontrarijíura del Vlr. Jourdain de Lc ho/irgcois gcafil-

hoii/i/ie- i que eoinuniea les seves decisions a través del prepo¬
tent Vlajordoni. un |)aper només parlat. Ens trobem en una estanca
situada darrere un teatret muntat amb motiu de la recepció que
està a puut d'olerir el ric propietari, i tot el pròleg està dedicat
als preparatius frenetics de la festa. Les rèpliques ràpides i enèr¬
giques de tècnics, criats i actors estan, |)erò, alternats amb
moments de distensió i reflexió que ja ens indiquen el sentit de
Pobra. I^a intriga se centra en Parbitrària decisió del propietari
de fer simultaniejar les dues peces teatrals -seria i baffa- que
havien d^tuiuiar la festa en una sola, cosa que desespera i bumi-
lia el Compositor -i també els cantants de la part «noble»- i
agrada i diverteix els italians.

Ea gran figura d'acpiest pròleg és el (à)mpositor -successor dels
/raves/i mozartiaus tan estimats per Strauss-, prefiguració
(PAriadiie, que té una visió idealitzada del món de Part, un art
que els altres personatges veuen, en evident contrast, com nua
habilitat, com una font de diners o com un entreteniment. Aquest
personatge uo torna a sortir a la segona part, la de la represen¬
tació de l'òpera, com tampoc els mestres de música i de dansa:
iuterveiieu també en el pròleg els cantants que després haii
d"inter])retar els |)apers de Bacchus i Ariadne i la ti-o/ipe dels
comediants italians -que mauteiien en les dues parts la seva
identitat- i que adcpiireixeu. sobretot en el cas de Zerbinetta.
una funció crítica i alhora irònica. 1 tic la mateixa manera que

aquesta serà. en l'òpera, el contrapunt d'Ariadne, ho és en el
pròleg respecte del (àmipositor. amb el qual, tanmateix, esta¬
bleix uns lligams d'afecte i tendresa (|ue humanitzen el seu per¬

sonatge.
Kl. PIÍKLIDI KS UMITA A !'K K S t N T A lî K L S DIVERSOS PERSONAT¬

GES PER MITJÀ DEES MOTH S (.HE EES I D E N T I E I E N . PRIMER SEN-

TIM EE DEL COMPOSITOR — PAPER TRANSVESTIT ASSIGNAT A I NA

SOPRANO-, (,)l E REGLEE EE CARÀCTER IMPETl (')S I IDEALISTA DEI.
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«L'erotisme é,s

la prora de ia rida
en la niort»

i: o H {; F s IS A T A I I. ]. F

/- 'i-nilisinr dónn />n,\ n lu niiirt

Amlié Kertisz: ,1 () \ K I I. A S K \ A INTRANSIGÈNCIA, I) K S !'R È S CL DK BACCHUS. INl-
Kiki (if Morilpantassf. 1027,
BiRlioteca Nan.mal (l<-Paris C I A I. M K N T A ,M 15 T R O ,\l P A I K A COTS. PKSANT I SOCK M NE. SECUIT PER

OBOÈS I VIOEINS. LA CARACTERÍSTICA IRRUPCI(') DEL .MOTIL DELS

ITALIANS DE LA COMMKDIA DELL'ARTE. RÍTMIC. SALTIRONANT.

M O L 1" SIMP L E: . E N S P 0 R T A \' E R S E L D E Z E R B I N E T T A - A MB L ' A 1. T

DEL REGISTRE DE EL Al TA I RITME DE VALS-, I, EINALMENT, AL

DE LA El DEL ARIADNE - Q) l E ES CONC R ETA R,\ (.) L A N A (J LEST A VEL

BACCllLS SOTA LA FIGLRA DEL DÉL HERMES. (,11'E PORTA LES ,À NI-

H i: SIM i li i; i M K N r ( i. 21

«En Vantignitat,
la destitució (o la

destrucció) que anhela
Verotisme ha estat el

punt sensible amb què es
justifica la proximitat

entre Facte d'amor i de
sacrifici. Uelement

fejnení de rerotisme es
presenta com la víctima
sacrificada, i el mascnlí,

com el sacrificant»
G E 0 R C E S B A T A I I, I, K

L'erotisme dóna pas a la mort

RoíícrParn; MES A L " H A I) E S - . MOTH'S QIE S " E N T H E L la A C E N AMB A E MISIONS
Josephine Baker. E>40.

. ,, n ' OHOIESTKALS A ES MOMENTS CIEMINANTS DE \. OBHA.Biblioteca Nacional de Paris.

El Mestre de .Música es mostra molt iiujiiiet. S'ha assalieiitat (|ne ima
troujie de la Conmiedia delVArle farà im espectacle frívol a la manera
dels buffos italians, immediatament després de la representaciíi de
Vopera seria sobre .\riadne ijue ha compost el sen dei.veble, el (Com¬
positor. Creu (}tie ai.vò representa un despit per a l'autor d'una música
plena de bellesa i dignitat i tem la reacció irada de l'artista, [lenà el
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La rida banca la iiiorty

/ () én la movl la (¡ne
basca la vida'// Poden

donar-se la nià a mis
C7

camí/ el crepuscle i
Paaroray»

IC l> r A K t) M Ô U I K E.

I ida i mort

Majonldin li recorda ami) comaiidèiicia i'ai)soiii1a aiitorilal de l'amo
sobre a(|uest aí'er, (jiie és (iiii i)aga la Cesta.

Kiitreii ara im oficial, acompanyat per mi lacai, que busca Zerbi-
iietta, la figura prolagonista de la troupe italiana, i el Ciom[)ositor, ([iie
bii-sca els violins ¡ler assajar i la Primadonna (pie lia d'intei|)retar la
s(>va Ariadne. Ingenu, apa.ssionat, el Ciompositor no s'adona del menys¬

preu (pie inspira ais criats -(pie el venen com un erial més- i inicia
aviat la seva e in mi; ha i \t í; ü \ i: .\ c k'i i. í ric a. skcindat per i, a

FEA l TA. AMR EA (.) E A E EMENTA MIEEORAR l.A R K !'i. IC a (.) E E II A DE

EER El. DÉE RAC CHES EN 1. () I'E R a (,) l E ESTÀ a RENT DE COMENÇAR.

EPISODI (,)EE INCEOE ENA S i C i E i a N a . La ilTTipcil') blTlSCa (IcI tCllOr

(pie lia de cantar aipiest rol, ipie insulta el |terru(pier, trenca rencant.
pert) el (Compositor continua amb la s(>va dèria i demana un tros de
paper per anotar la not a melodia (pie té al cap.

.\parcix Zerbinetta, a.mb ee característic aco.mpanva.ment de
PIANO (,)EE .MARC.V EES SEVES E N T r a d E s , COipietejailt ailll) l'olicial,
primer, i després anil) el .Mestre de Dansa, i arriba també la contrafi¬
gura de Zerbinetta, la Primadonna, AMR EE TAMRt; CARACTERÍSTIC
Aco.MPAN v.v.MENT DE EES ARPES, tfue vol parlar ami) el propietari
per impedir la presència dels italians. El Compositor descobreix el
desastre (pie se li prejiara quan el .Mestre de Mil.sica li presenta Zer¬
binetta -([lie el sedueix (Pentrada- i li explica ipie, amb els seus com¬

panys italians, ha de cantar i ballar l'epíleg cièmic (jiie tancarà la seva

(àpera. El conflicte entre els dos estils resta evident des de les ¡irinie-
res jiaraules de l'artista i sentim ara ea .iext a posició dees mot i es
.M ESI CA ES DEES EIA El ANS I IN NOI MOT IE I) ' A R lA D N E ABANDONADA

PER TESEl g EE TORNA RE.M A SENTIR EN E0/'A7M S S¡U A .

Es jirodueix ara una inqiortant inteixenció del CCom|)ositor, (.iee en
t NA TONAI.ITAT OMRRÎtOEA CANTA P R I .M E R EA SEVA DESESPERACIÓ

EN VE ERE EA SEVA INSPIRACIÓ R I D I C E E I T Z A D A . I (,) E E CREE (.) l E

NO TRORARÀ .MAI MÉS ENA NOVA .MEE ODI A. PERÒ ES PRODEEIN ENA

INESPERADA .METACIÓ I EA IRA I DESESPERACIÓ DONEN PAS A EN

NOI MO.MENP D'INSPIRACIÓ. DE CRAN E .M O C I Ó I I.I RIS.ME, «DE.

VENES S O II N ... C I R ST S ESSE N E O 11 N • . (.) E E REPRÈN EA S ICI El ANA

D'Ali ANS I AC.tBA EN ENA CADÈNCIA P E R E E C T A . ToPlia a ( leiliunar
un trosset de paper ptu" fixar la música ipie vol incloure a la seva (àjiera
mentre que Zerbinetta esclata de rinre i coinen(.;a a maijnillar-se men-

Man Hîtv:

Sense títol. 1020-1934,



Si no hagués estat per un déu vingut expressament^
el desesper, la fam o les onades
haurien posat fi a la trama del seus bells dies
i això hauria estat el final d^aquesta pobra dama
a qui Teseu havia girat Vesquena.
Dacus era jove, fresc i dispost,
va saber exhalar mil gemecs amorosos,
i davant ella hauria lliurat Fànima
si no hagués estat un déu.
D ''ella, només en restaven pell i ossos,
per refer-se i gaudir del repòs,
acceptà els seus oferiments, i la seva flama,
i consentí a esdevenir la seva dona.
Com es podria consolar de perdre un heroi
si no era, trobant un déu?
ÍH \\ C I) i: li K N S I-: It A I) K

\/étamoipho.<ies d'Ovide en mndean.v
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«L'íuiicd rosd (¡de ens
roii.sold de Id iiosfrd mar!

és Id dirersié) i. per (d.vò
mdtei.v, elld suposd el

e/ni de Id nosfrd misé/id.

Pe/(p/é Id dire/sié) és
preeisdmeii! ei (pie ens

impedei.v pe/isdr en
nosdll/'es nid/ei.vos, és el

(pi(\ i/npeiTepliblemeni,
ens perrerlei.v. Sense elld

ens dron iriein, i (up/esf
(iroiiiinenl ens

i/npnlsd/id d bnsedi'
dlo/di mi/jd per snpei'dr

dcpiesl esldl. Ld dirersié
ens (leleeld /, dl nidfei.v

temps, sense (pie ens
n "(idonein, ens poríci

cap d Id mort»
I* A S C \ I.

Pen.'idmenis

Piiiiiiin anicfioi-:

Tim N. (adiil:

Rostre. lO.iO.

Pàgina s«'gii«'ni:
Poldini:

Ki'irai dc (à'iu'\ ir\c LaiUclinr.

demi-mondaines i ai-trin

del (>i'an(l-(>uigi]()t.
(iíd lccció \ dlaloau.

PliK SKNCIA l)K I.KS DIKS P iî 0 T A (; 0 M S t K S M K \ Pli K KI.S MOTHS DP.

I/ÒPKIÍA i DKL !)!l ERTISSUMl·lXr S\é\'\'\\VA.\\\-A KN KN I \A B IÎ K I 1MÎ K-

BACK) l)K I/KNTBADA DK BACCIH S.

1 Aicciliada (l(> I iiH|)lacal)lc Majoidoiii om|)itj()ra sensililiMiuMit la siliia-
(•i(') (Ml anunciar a(|U(^st, soliMniuMiuMU, una nllinia 1 ([(M'isiva inodiri-
(■aci(') (l(d inograina: Vopeni serin soiiiT la liagcdia d'Aiiadiu^ a Naxos
i (d (lircrlisseiiienl o iiailet mascarada dels ilalians s inleipretaran
alhora, 1 la iesUi acahaiii ainh un gran castell de Iocs (rartirici. Ps
tracta d una ordre inapel·lahie i cal (|ne els artistes s'tcspavilin: el motiu
de tan singular (lecisi(') ve del relmig del mecenes a presentar una deco-
raci(') tan pohra coin la (|ue comporta tina illa deserta -Naxos-, cosa

(|ue rita decidit a animar l escena ami) els actors de I altra pei^'a. Men¬
tre Zerhinettií i els sens ho venen lactihle i divertit, el (Compositor
sMMilonsti peril té encara ànim |)er defensar-itttitihnent- Ariadne com
a síinhol de la solitud Iminana.

Ids dos mestres -de Música i de Dansa- consolen el jove (Composi¬
tor (leses|>eral, ipie vol cremar la partitura, i fan valer el |)es decisiu
(|ue té el diner en la realitzacií'i de l'art, fins (|ue l'oliliguen a seure en
una taula ¡ler hu' els ttills tiecessaris en la sexa ohra. Id .Mestre de Dansa
confia en la ca|)acitat d improvisacií) de Zerhinettií i comem^'a a ex|)li-
car-li de manera gairehé panXIica el nucli argtimental de Vo/jcrn seria.
Id (C()ni|)()SÍtor no |>ot stiportar les sini[)lificacions i encara menys els
comentaris cínics de Zerhinetta. I malgrat la |)resència de músics i
actors (|ue t^s |)re|)aren aiiih la caracttM'ístiixi agitació teatral |)(M' conieiK^-ar

Tíipera interferida per la farsa, l'actriu frívola i l'artista idíMilista s'aïlltMi
de la resta |)er iniciar un dels diàlt^gs més helis i jirofunds de l'ohra.

r. i.s h ren a iii s i> it .\ en c a .\i k x r ii i; s a r a ii r. i \ f. \ iir. s daha i

l.()lî(,)l f.sth a mahca fi.s .motifs df.i.s i'k r s o x a t c f, s (,)l ic fs vax

citaxt i l'rffioi ra fi.s t F. .M f. s df.i.s r r i x ( : i r a i. s .M 0 .M f. xt s Ml sl-

c.u.s (.iff iiax l)F. vfxir amr r 0 x F. s dosis i) F. i.a r F. f i n a d a iro-

xiA (.11 f a.mar\ tota forra. Zerliiiietta, (ptc entén la figura
d'.Ariadne ahandotiada pei deseii coin la d'mia doua (pie no espera la
mort sinó el |)r()xim amant -com faria ella-, es deixarà convèncer ajia-
rentnient |)er la passió del (Compositor., ([iie li explica la seva visió de
la protagonista: l'única dona (pie no pot ohiidar, (pie només pot pertà-
nver a un sol hotne. ([iie ipiaii arrihi Bacchtis creurà (jiie és el déti de
la mort i ptm'això el seguirà. f ()r(.)t fstra fa sfx i ir fa .mi'sica
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«Mestre de Filosofia;
Voleu aprendre moral'::'/

Moiisieoi' Jourdain;

Moral:"/
Mestre de Filosofia;

Sí/
Monsieur Jourdain;

'è és això (le la moral'//
Mestre de Filosofia;

Vrac ta de la felicitat,
ensenya els homes a

moderar
les seres passions»

M (11.1 K 11 i;

(Acte II. ('.sn'iia l\
(11' Ai' hoarficotji gciiitl/lontnit')

DKL FIT ru (;iiAN DIO K N T KK A li I A D .NK 1 liACCIIlS M E N T R K FF H

l'A RAI EES DEI. COMPOSITOR A I. ■ I, I D E 1-\ E N Al. .MISTERI DE I.A .META¬

MORFOSI I A EA RE.\AI.\E.\ÇA PER EA.MOR («DARAN W I R D El! Z F .M

COTT»). LEXAETACIÓ DEE .lOVE EMOCIONA FINAEMENT ZERBI-

NETTA. y FE A EE S II O RES CANTA FN A R E E 1. [ S S I M A DECEARACIÓ

EÍRICA - «EIN AFCENREICK 1ST W E N I C . - EN (,) F F SINTONITZA A .M li

EE PERSONATCE S O .M I A T PEE .M F S I C I ADOPTA EA 1. Í NI A DE CANT

D ■ A R I A D N E .

Finalitzat ei dno en (|nè s'Iian identiiieat espiritnalinent i eniotiAa-
nienl la fo([iiela i l'artista, i trencant ratniosfera etèria i hrillatit (|ue
s lia ci'cat, la iiiiminent re|)resentaeió teatral fa (|iie tots els actors i
cantants es rennei.xin a l'escena. El .Me-Stre de Mnsica -(|ite l'a de direc¬
tor d'escena-els lia cridat i aconseiíiieix amansir la Priïnadoima, (|ite
Ca constar nna vegada més la seva irritació pel fet (Fliaver de com-

[lartir escenaii ami) Zerbinetta.
.Arriba aleshores l'esplèndid comiat del Compositor-en definitiva

el personatge decisiu de l'obra-, ipie després ja no interAÓndrà en

l'espectacle, es tracta d in a .ària din cran ei ris.me en ea

(,)l XL- TRAS RA ES AT PEI. RECORD DE. ZERBINETTA. (.> l E El IIA ARRI¬

BAT Al. COR. CONFIA Al. .MESTRE DE .M F SIC A. VIST COM FN PARE.

E I. S I. í .M I T s D t; E M Ó N D E E A P O El S I .\ P E R E .\ P R E S S A R C OSES 0 l l-

NO PODEN SER DITES - «DIE DICIITER ENTER EEC EN .1 A RECIIT

CFTE WO RTE. REC II CITE... .IE DOC II. .1 E D O C 11 ... . - I EE PODER DE

I. A M F S I C A . M F S 1 k 1 S T E 1 N E 11 E I E I C E K l N S T . Z 11 V E R S A M M E E N

AI. EE ARTEN VON MIT...». A C O .M P A N V A T PER EA MEEODIA QIF

Il AVÍE.M E SCO ET AT A «DIE \ ENt S S O UN», VERITABEE III.MNE A

EART DE EÔPERA. A.MB TOTA EA R I 01 E S A TÎMBRKEA DE EORQIFS-
TRA STRAFSSIANA I EES NOTES .M l'i S A ET ES DE EA SEVA TE SSI-

T l R A .

Però no és aipiest himne extraordinari el que tanca el pròleg, sinó
mi darrer atac d'ira del versàtil (Compositor, qtte (itian ven els perso¬
nages grotescos de la Coitiinedia italiana disposats a integrar-se en la
seva obra es desespera noAanient i retren al Mestre (|ne hagi permès
nn desastre semblant, amb e orofestra tocant amb tota ea

tloeència t'N a meeodia 01 E ens porta ae te.m a i nic i ai. i 0' E

St brateea ee d eso eat crit eina I. dee compositor: «I.ahs .mic ii

t; r F r i e r e n . V I'. r 11 f n (i F. r n . V e r s F F, I n F. n i n d e r m e i n I c e n • .

jo.sej) Masana:
Sense (íioi.

Museu Nacional

(F.Vrt de (latalunva.

À riadnc (tuf òjterií (lins ròpent. iiUerl'erida per la
/ [ presència dels persoiialges de la Couuucttiu (tctt'Aiic. tpie

^ B es representa en la l'esta del ric |)ro|)ietari vienès, segueix
resquema tradicional de la mitologia clàssica -el lament
d'.Vriadna abandonada per Tesen a l'illa deserta tie Naxos i l'arri-
batla alliberadora del déu liaeo- (lert) amb nn nou signil'ieat.
(CCoïn ja hem apuntat abans, la l'ignra d'.Vriadne és atpii un para¬
digma de la fidelitat, de la lleialtat als sentiments propis, en con¬
trast amb la cínica despreocupació de Zerbinetta, tpie veu la
infidelitat com una part constitutiva de la vida amorosa, .\riadne,
però, ni tan sols escolta el discurs de Zerbinetta i si es lliura.
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«. {(¡uest (livertiiiieiHo
e.valça les virhits de! joc,

de ici disfressa, de la
bona taula, del plaer, de

la festa i. sobretot, de
realtor, i tot presentat

com una certa filosofia
de la rida. La niatei.va

filosofia (pie podria
serri/- de moral a

respectacle»
.1 KAN S K H II 0 ^

(Introducció a Le l}oiir{:<*oi.s geiitHhointne)

l^igliia anterior:
W cpgee:

.Mitges per guardar-hi
estalvis (d Iioiren\

(lol·lccció) (iniÍ)cr.

l'iiialiiuMit. a Bacchus, es aiiil> la convicció (|iic es cl Missatjrcr de
la Mort. Tanmateix, serà Bacchus <|ni li donarà ima nova vida i
li revelarà nn non iiióii de plenitud i emoció.

La primera de les tres escenes en (piè es divideix -malirrat no
tenir solució de continuïtat- se centra en la solitud i tristesa

d'Ariadne. la segona ens porta al món alegre i desenladat de la
Coniincitid (IcttWrtc presidida per Zerhinetta i la tercera repre¬
senta la trobada d'Ariadne ainh Bacchus i. llnahnent. ainh ranior.
¡."acció transcorre en l'espai mitològic de l'illa de N'axos. on
Ariadne, ahandonada per Tesen, està acompanyada només |)er
tres niïnles. Nàiade (soprano). Dríade (contralt) i lù-lio (so|)rano).

i.A HHKl" OliKIlTl UA SIMCIA AMH I NA M K 1. \ N C 10 S A P O I. I I-O M \

nr. LKS COÜDKS A I.KS niAI.S S All NTKN WIAI' AI.THI'.S I \ S lli T-

MI: NTS. y I I-: IÍKIMIÍIN i N HI: I.I. MOTH DKL P HOI. KO. AMH I. \ THOMP\

(.)l K A I. • I. I I) K I \ A I.A THAÍCIÓ I) K. T K S I. T . I IN NOI M O TI I

INTHOniír PK H I. IIAHMOMTM (,)IK. H K. .M K M H H \ KA PAHKI.I.A

A H 1 A I) NK-TKS K. I . S K. O I I 1) A DIN ALI.SCÍtO ACITATO (,) I K. KNS TOUNA

A I.IMPKTKÓS TKMA DKK CO M POSITO H .

K.I. THIO l)K I.KS THKS NIMKKS (,) I K. O O M P \ I) K. I \ K. N 1. \ IHISTI.SA

I) AHI ADN K. -yiK K S T .\ P 1.0 H A NT MKNTHK DOHM- K.STÀ IMMKHOIT

KN KA MATK.IXA M \ 1. K. NC O N I A DK 1. O H K. HI I H A . S III M.IKHNK. N Kl. S

SOKOS A.MH KKS DIOS. K.CIIO H K P K P K. I ,\ I.K.S PAHAIKKS DK. I.KS SK\ KS

COMPAN'VK.S I IN T H I O K I N A K . A.MH .AMPKIK.S \ () C A K I T/. A ( ; I O N S . KNS

HKCOHDA Kl. MÓN DK I.KS I II. I.KS DKK HIN W \CNKHI\NK.S.

ahiadnk ks 1) k s p k. h t a amh in chit pi nvknt (,) k k. kciio hk.tohnv

i inicia Kl. ski phi.mkh K .\ t k. n s hkcitatii i àhia - . w o w a h icii?

tot? l ni) i.khk. kkhk w i k1) k h l n1) kkhk nocil!'.- a.mh i nks hhki s

i ntk h h i pc i ons dkks itakians i tamhk dkciio i i.ks akthks nim¬

kks. .Viïailiie no sa|) iiiicialinciit si és iiioTta o \ iva, no sa|) cl (|iic ha
somiat, |)erò sí iiiie el sen cor està destrossat. Però despres dels hrens
eoinentaris dels comediants, plens de llàstiniii. la princesa recorda el
tem|)s feliç en (|nè Tesen i .\riadne eren només im. «kink sciiónks
W A H . IIIKSS r 11 K S K r S ... AHIANK». K. N IN H K. 1.1. í S S I M i A/) i A 77v' .s O.S-

TEMTO SOHHK KKS MOTH'S A P I N T A T S A l.'OHKH'l'l HA. i.n I NA

ATMOSKKHA C H K l I O M H H Í \ () K A . DK COKOHS O H (,H K S T H A K S \ Kl.ATS

PKH KA THisTKSA. Be|)rèn el monòleg parlant de si mateixa en ter¬
cera jiersona, a la manera d'aigti ipie \iii ma(|innalment esperant la
mort, tot evocant els moments purs i serens de la inlantesa.
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«Àriddne Inild de dos

mujeres (ipureutes v
uud sold mujer rec//»

A l{ N 0 I. 1) <) L I B K K M A N

«1 iii^o von I lofiiuiiinstiuil
o I{i ovaiivsccncia lúcida»

{Mihicd. /:"/ e.rilio acomptiñado)

l.a |)re()('ii|)a('ió dels jiersonalges de la Cottimedia pei' Ariadiie, ([ue
ereueii (|iie s lia lonial hoja i la voldrien guarir, i;s oonchhta kn l na

liUll.l.ANT CANÇÓ I) ■ A lU.EC.) l ( - . L lE lu: N . IIASSEN. IlOll-EN. Z\-

CEN»-. APAHENTMENT SI M PEE. CO.M CORRES PON AI. SEE .MÓN PERÒ

TAMBÉ TENYIDA DE M A E E N C O N I A . I INTRO D I IDA PEE PIANO I El.

C EAR INET I ACOMPANYADA PEE !' 17.7. ! C AT () DE EES CORDES (,) I E

S I Mil. EN IN A ClITARRA. AMR REPETICIONS D'EC 110, Í (JUe e.XpOSa
la (ilosolia vitalista dels italians; el eor hnaia pot suportar totes les
alegries i toles les jienes, no ha de deixar-se vèncer en cap cas, cal viure
i tornar a vini'e cada vegada.

.Vriadne està, però, innnergida en el seu dolor i la seva solitud, i no
els escolta, (ianta ara, |ter a ella mateixa, i. .ària potser .més rei.i.a

i cone ced a de i. òpera - .es cirt ein reicii. w () aleeis re ex¬

ist (.iii ii a t n'a reialme on tot és per»)»- Oïl e.xpressa el scu

desig d'entrar a 1 1 lades, el regne silenciós de la .Mort, i invoca I ler-
ines, el seu missatger, perquè l'hi condueixi i l'aHiheri d'aiiuesta vida
(|ue li és tan dura de suportar, co.mença com ena .marxa lenta i.

A PARTIR DEE MOT IE D ' Il E R .M E S . DESPLEGA EA EÍNIA MELÒDICA EN

EN .MOVIMENT DOLÇ I EST.ÀTIC EINS A ARRIBAR A EN NOE .M 0 TIE

-.SI Ell. ARIADNE W A R T E T » - ÇEE ESDEVÉ El. CENTRE DE L'ARIA.

yt AN INVOCA El. DÉE DE LA MORT AMR EN ENTESIASME CREIXENT.

EINS A 1.-APASSIONADA EXALTACIÓ El NAL. AMR ENA O R (.) E E S T R A C l Ó
Rl TI LA.NT I PLENA.

Apareix la troupe dels italians definits pel llihret amh caràcterssingulars: Arlequí és insolent; Brigliella, jox'e i maldestre; Sca-
ramuccio, trampós i d'uns cinquanta anvs; Trtd'faldin, vell

heneit; tots sota l'imperi de la fnVola Zerhinetta. (|ue pretenen alegrar
.\riadne amh la sex a dansa. Comença així el sector central de l'òpera,
regne de la Commediu f/c//'.4rtc, mentre .\riadne, ohstinadameiit silen¬
ciosa, va desa|)arei.xent de l'escena i es refugia a la seva gruta.

el. yeartet dels homes. (.) e e canten. r a 1.1. e n i c est ice le n

a m r a i r e d e c a \ o t a . c e n t r d a p e l c a r a c t e r í stic pi a n o i

acompanyament de PI77ICAT0. esdevé. çl intet amr la incor¬

poració de z errin etta. amb in cant a c11. però tenyit de

m a i. e n c 0 nia . iioia s'adoiia de la inutilitat dels esforços per treure
.\riadne del seu dolor i decideix (|ue se'n xagin els homes per poder
ella dirigir-se a la princesa, ara de dona a dona, i e.x|)licar-li la manera
com cal entendre la vida i l'amor.

«EI Ubretistd, tomauelo

eu cousiderdcióu Id riejd
uocióu rouiduticd del

"'doble " (Doj)pelgduger),
lidce de los couiedidutes
italiauos el doble rulgor
del mundo idedlizddo de
Ariadue [...]. Uuir lo que

upareutemeute no se

puede lutirpero sentir
iuterudtuetife eso ottibi-
cióti y eso luclin dcercu

tiotdbletuetiíe d Hof-
tudtiusfhdl dl udciettfe

peusatuien to freudiauo»
\ \{ N 0 l. 1) 0 I. 1 li i: li M A N

«) lu^o von I lol'inann.stiiai
o ill evancscciicia lúcida*

{.\/úsic(t. El e.rilio acompañado)

(ícriindc Fclir:

Munic. 19:33.
fiomença així el recit.atie i ària de zerhinetta. en dels

n l'M e ros de cant més extraordinaris de la història de
1.-òpera - . c r oss m à c ii t i c e p r i n z e s s i n » - . d ' e n a e s c r i p t t r a
aoc.al resplendent. d en a ac i li tat yie s e m r i. .\ no tenir
límits. en el i.l.arc recit.atie inicial -acompanyat al piano
en començar i després per les cordes. el At tes i eacot-
iiitenta conxèncer Ariadne ipie totes les dones -siguin iTalta nissaga,
siguin del comú dels mortals- sahen perfectament el que és .ser ahan-
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«A7 culte (I ÀriddiKi es

(lisli/igia per ¡a sera
contradicció flagrant.

Les celebracions es

diridien entre Ifdegria i
l'aflicció, nn refle.r tant
del diadisme de tots els

éssers dionisíacs com dels
trets fonamentals

d'Ariadna. Acmesta reina
de les dones dionisíacpies

també està plena de
contradiccions: ella es

mostra com nna

alternança mitificada del
dolor i la beatitud»

(i l S T \ \ R K N K II 0 C K i:

\nadn(i i Dionís.
FJ naixement d'allò framcòmic

Pàiíin» se«rüoni:

KdwanI Sieichcii: l^)2().

(iol·lccció (írnhiT.

donades. |)er() {|iie ella no es ven ami) cor de maleir els homes j)er(|nc
encara (jiie són realment pèrfids i nmdahles, les dones no estan lliu¬
res de sentir les matei.xes erttels Iranslórmaeions. sm; t 1.1 x i n a i hiett i

/) í ri/'o-.Nocn oi.At li ten.- amh p h t: doni i m di-; í·i.AtTtís i ci.a-

HINKT. gi t: APINTKN CAP Al. \ I H I t O S I S M K DP. LPS P A N T .\ S T I g I P S

\ ()(: A PiTZ AcioNs DP zp H Bi N PTTA, eii Ut (|nal a(|ttesta confessa la seva
innata inelitiaeió a la infidelitat tnalgraí la tendresa ([ne li inspiren
tots els amants etiganyats. l tia segona ariefld (jiie etis porta ntia desen¬
fadada lli.sta d'aiitiests amatits. ¡lersonatges de la ('omniectia (tett'Arfe
absents de 1 obra. estimats tto per ea[)rici sinó [ler ttn imjieratin ine¬
vitable de la nat itralesa -.so W AH ps .MIT PA(;PI AZZO». tí S IN \LEE-

ano sciiEitzA.MX) di na cpkta a c r p s s i v i t a t. gi'P rppki^n in

CRAN \ IRTUOSISMP VOCAL I ACARA A .\l li IN CONTRA .M I . fÓ liablient
ve l'ària jirojiiament dita -«Als ein (fott»-, una espècie d'bimne a
1 è.xtasi atnonis (jite cada tiova avetititra li ba projiorcionat; ps tr acta
Dl NA VPRITAlil.K .ÀRIA DP li R A A l R A . A PA MANPRA DP LPS .À R I P S

DONIZPTTIANPS. A .M li I N C R P ï li L P S TRINAIS. A R P P C I S . C R O .M A T I S-

MPS. A.MIi PL CONTRAPLNT DP P A PISTA. A .M li \ () C A 1. I T Z A C I O N S

MOLT ACt DPS. gi P ACARA A.MR I N PLARC TRINAT PLNTl AT D l NA

CADÈNCIA S O ti lit. pt. CONTRA R P . L lia brcii coda tatica acjucsta extra¬
ordinaria peifoniKince.

.Arleijiií inicia ara un recitatiu en (jiiè fa notar la inutilitat del bell
discurs de Zerbiíietta, (jue .\riadne no semilla baver-se dignat ni escol¬
tar. bitenta aconseguir ijiie la noia [losi eii jiràctica amb ell rerotisme
(jtte predica i ella es defensa amb coijueteria i boti liiimor i rpprpn
P t: R I N s M o M E N T S P L S R t: P I L t-l T S D P t. A S P (; O N A .1 HIK T TA . 1 lail SOP-

tit des dels bastidors els tres conipaiivs. (jite s'unei.xen als intents de
seducció d'.Vrleiiin, en nna escena (jue torna a tenir un aire de [laiito-
niinia o de contradaiisa, dirigida jier Zerbitietta. d p s p r és d ■ i n r r p. i

gi ARTPT .MASCl LÍ. S O R R E IN NOl .MOT II .M t" S I C A t.. CADA l'N PA Pl.

gip POT DINS t. A SPVA P P P M P N T A P PSICOLOGIA PER ORTPNIR PLS

PA vous DP ZPRRINPTTA. PN l NA RÀPIDA I li R I L L A N T S L C C E S S I Ó

DP. RPPI.igi PS EN gi P PA NOIA RPPRPN PR AS PS I MOI US DP LA

SPVA RRi PLANT IN T P R \ P N CI (') AN TP R10 R. Zerbiiictta juga aiiib refi¬
nada coijiieteria amb els tres boines - .mpntrp torna i ps despn-
V 01.1 PA PI. .MOTIL A.MR PL C A R A C T P. R f S T I C RITME DP VALS (.UP HEM

SENTI T A 1, ORI. R TI R A — , (jiie arribcii a creure per uns moments baver
obtingut el seu afecte, però és .Arleijuí, òbviament, l'escollit, i els dos



«Alguns m'han reprotxat després la meva conducta envers
Ariadna. M'han dit que havia actuat amb covardia; que no hau¬
ria hagut d'abandonar-la, si més no, no en una illa. D'acord;
però m'interessava posar la mar entre nosaltres. Ella em per¬
seguia, m'empaitava, m'acorralava. Quan va descobrir el meu
parany, i va veure la seva germana sota els vestits de Glauc,
va fer un gran escàndol [...] i quan, exasperat, li vaig declarar
la meva intenció de no portar-la més enllà del primer illot
[...] em va amenaçar amb un llarg poema que es proposava
escriure sobre el tema d'aquest abandó infame. Li vaig dir tot
seguit que no podia haver tingut una idea millor; que aquest
poema tenia tota les probabilitats de ser molt bell, com es
podia ja jutjar pel seu furor i els seus accents lírics; que seria,
a més a més, consolador, i que ella hi trobaria, a més, recom¬

pensa del seu dolor. Però tot el que li deia no feia més que irri-
tar-la encara més. Les dones es comporten així a partir del
moment en què hom intenta fer-les entrar en raó»

André Gide

Thésée
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«Cal amagar
¡a profunditat.

OiC A la superficie»
11 r (; 0 \ ON il () 1 M A N N s I II A I.

i'à^ina 'Mr.
Dihiiix ini'aiinl.

Mail l^av:

Sciiseiiiol. 1020-I'm.

l.. :\ n r. >

C

nous aillants ( lesajiai'cixen (larrere l'esceria. y r a n t o h n k n k \ i i i b i n t

KN IN \ riALISTA 1)10 K I N A 1. LKS M K B A V K I. L E S DE I.AMOR. EES

THES I'Eli SON A TO EH Bl BEATS l'INTEOEN AMB Ql EIXES (IBOTESQIES

TA SEVA DECEPCIÓ. SiiEten tots ciiic (le resceiia.

oniença la (larrera se(|iiència de ITipera -(|ue mostra la sednc-
(•i(') d'Ariadne jier part del dén Bacelins, malgrat mantenir-se
recpiívoc (|ne l'a (pie la princesa cregui fins a la fi ipie es tracta

(rilermes, el Missatger de la Mort- a.mb ina eaneaba de tbompeta
I El. CA.N'I" DE LES l'li i; H M M E E S (^ l'E A N l N C I E N E ' A B B I B A D A D'EN

tlHITANT SI PEBB. DBÍADE. N I A D E I ECHO ENS E \ P 1.1 (,) E E N EN EL

SEE EXTENS 1 BEEINAT TBIO. DE TEMI'O B À PID I ACEDA TESSITEBA,

els orígens del dén ipie s'acosta, Bacchus, en nua versií) aproximada
a la tradicional: fill d'iiii déu i d'mia |)rincesa morta en donar-li vida,
criat per afortunades nimfes, adolescent, ha salpat a la mar i ha deseni-
liarcat a 1 illa de la letillera (arce, (pie li ha fet heure el seu filtre afro¬
disíac (pie (amverteix en ixircs els visitants sedints; Bacchus, però, ha
resistit sense ser sotmès a cap metamorfosi, sentim els mot i es mesi-
CALS DE BACCIIES - PROCEDENT DEL PBÒLEC. ARA A.MB A C 0 .M P A-

II K S i M ( II i; i \i I. \ I ( I I

«Estimo la rida o,

millor dit,
no estimo cap cdtra

cosa que no sigui
la vida»

H U (; 0 V o N li 0 F M A N N S T II A I.

Esclicr:

l II (fra<:nu-nl).
Genicentenuist'imi. la I Iaia.

NVAMENT DE EACOTS. TBOMPA I ARPES-, (,) E E I I N D B À EN CRAN

PAPER. I EL DE CIRCE. AMB EL Tl TTI DE CORDES. I Ï AMBE ENA

BREE PER() S I C N I E I C A TI \ .\ CITACIÓ DEL E A .M Ó S ACORD DE T II IS T \\ .

Les 1res nimfes s'aproximen a la gruta on resta amagada .\riadiie i
l'adverteixen de la presencia del déii. en en ambien t mesicm. niés
he Al, comença ara la se(|iiència linal de l'o|)era. Brimer, Bacchus,
sohre una roca, inxisihle encara |)er a la |)rincesa i |»er a les iiimles,
AMB LA SEVA TENSA VET DE II E L H E .\ T E \ 011. I.NVOCV CIRCE I MOS¬

TRA EL SEE O ROE I. I. 1) ' 11 A V E R DE EEC El' ELS SEES I', N C A N T t. R I S .

ARIADNE SERT DEE SEE I.I.ARC SILENCI I C O N I'E S S A COM A (,) 1 i; S T

CANT El ÉH EN CRAN CONHOE. COSA (^ 1 E LES N I M E i; S C O R R 0 B O R t. N

AMR EN NOE TRIO, coiii si los 1111 COI" (Ic hi tragèdia antiga. Mentre
Bacchus coiitinna obsedit |)er la seva victoria sohre (dree en lines estro¬
fes EN (.)EÈ MOSTRA L .\ POTÈNCIA DE LA S E \'A \ l. I 11 E. R O I C A , IpS
rèpliipies d'Ariadne -en les ipials li demana (pie no la laci esperar¬
ían evident el malentès ipie es produeix a partir (Tara: la princesa ven
en el jove dén el Misssatger de la .Mort ipie ha estat invocant lins ara.

Bacchus es presenta finalment (laxant .Vriadne—ipie |)er nus instants
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«ÁsHegudd sohre un tigre
portni (le rOrieut,

Arinchui tnoiufa,
indolent i ricdlern,

(d mateix indret on

plorà el sen amor

menyspi'eat.

Camina, nna i

enjogassada, amb els
cabells (d rent,

i, reeordant com en

somnis Tesen vencedor,
admira la snaritat deis

ferotges lleopardsy>
r n V. o I) o i{ i: I) K B A N \ 11. L i;

Les Prinresses

(Tcu (|iie es Tesen mkntiík sk.vtim kls moth s d iikiîmks i dk hac-

Clll S. AIÍANS OIK S'I NCO H l'O lil l N \O l MOTIl AMB T B I N A T H (,) T K

M ABC A TA I.I.AB(;A S K (,) ('È N C I A - I COMENÇA EL DIO !'B () IM A M E N T

DIT. DTN TO B.ÀSICA.MENT E.\T.\TI(:. DINS IN A A T .M O S E E B A Q l E VOL

BEC BEA B EL .MÓN DE 1. A .M IL O L 0 C I A C L .\ S S I C A . El (léu 110 COlliprèll
racceiitaeió ({'.Ariadne a aconi|)anyar-lo aiiil) el sen vaixell vers nii

pais (le rep(is i d'olilil -bella descripcK) (pie la la princesa del món dels
morts- i s'afirma com a fill jioderos de Zens ipie sabrà jirotegir-la de
tot mal. -Ariadne sent una veritable metamorfosi, tpie la fa defallir,
davant la passió de Bacchus, un allimvament del món dolorós ipie

|)esava sobre ella, i el ven com na mag ipie traiisiorma els éssers («Dn
Zanberer, dn! VerAvandler, diil»), mentre ell se sent tainlié transfor¬
mat per la ¡oia (pie crema en el sen cor i se l'emporta vers l'interior de
la gruta, .menthe el ie.ma del dlo esceai a en en titti ()B(.)IES-

TBAI. DINS LA TONALITAT T B I O .M E A L DEL BE B E .M 0 L E M A .1 O B (.HE

ES .MANTINDB.À EINS A LA El.

LES NI.MEES CANTEN EN IN TEBCEB TBI O TA EELICITAT

DABIADNE. I ZEBBl.NETTA I B B 0 .M l> N O \'A .M E N T A L ' E S C E iN A I'E B BEA-

EIB.MAB DINS EA SEVA P E C 1 1. I A B L f N I A .MELÒDICA. TENVIDA ABA

D EN A CEBTA MALENCONIA. LA SEVA M ANEBA D ' ENTENDBE L " A MOB:

.KO.M.MT DEB NEEE (OTT C E G A N C E N . IlINCECEBEN SEND W I B S TE.M M

(«yiAN APABEIN EN N 0 E DÉE ENS III A B A N D 0 N E .M . SENSE PABAE-

EES.). Les amoroses vens entrellaçades de Bacchus i .Ariadne tampien
l'iàpera imposant el triomf dels sens apassionats sentiments en un bri¬
llant final orcpiestral.

T K \{ h. S .\ L1.0 K E r

següent:
.Mfin ;

Sense tifo/. 1020-1034.



«M'han dît que, al cap d'un temps d'haver-Ia dei¬
xada, Dionís va anar a trobar-la i s'hi va casar;
cosa que pot ser una manera de dir que ella es va
consolar amb el vi [...]. Zeus la va acollir a l'Olimp
i li va concedir la immortalitat. Sembla que fins i
tot la van prendre per Afrodita. Vaig deixar que
diguessin i, jo mateix, per tallar en sec els rumors
acusadors, la vaig divinitzar tan bé com vaig saber,
i vaig instituir, relacionat amb ella, un culte en el
qual, d'entrada, vaig esforçar-me a dansar. I cal
que se'm permeti de fer notar que si no l'hagués
abandonada no s'hauria esdevingut res de tot això,
tan favorable per a ella»

André Gide
Thésée
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La reconstitució
estètica de l'òpera

(JiKui els (lutors r/'Ariadne auí Naxos vdJi concebre elpro-
jecle de robra, la sera primera intenció fon erocar-ln Ves-

perit de Fantiga «òpera heroica» mitjançant el cpie ells con¬
sideraren com nn «treball intermedi». Tanmatei.x, acpiesta

«òpera de trenta minats j)er a nna petita orcpiestra de cam¬
bra en (piè els personatges lieroicomitològics, restits a la

moda del segle M ttl, amb ndrinyacs i plomes d'estruç, con¬
cilien amb personatges de la Goniiiiedia deirArte», es ra

conrertir finalment en nna obra major. Tanmatei.v, airò no

fon fins a la segona rersiò, la definitiva, (pie renimcia al
marc manllerat a Molière però no a la refracciò òptica
maltiple i const itn tira de Fabra. Només cd.x'í ra poder

manifestar-se, amb tota la .seca claredat, la idea, concebu¬
da des de bon començament, (Findependitzar-se de Fòpera
Ai'iadiie tal com sliaria de produir com a conseqnència de

la .sera insereiò a Le boiiroeois gentillioiiiine. La idea origi¬
nal de Fobra no ra assolir la forma dramcitica adecpiada

fins (pie Fòpera no es ra separar del marc formed de la
comedia. Però si Ariadne auf Naxos és considerada com

nna obra major, no és peirpiè acabés imposant-se malgrat
nna gènesi cpie havia corejat constantment elfracàs, sinó

més ariat percpiè les tendències de Fescriptor i del composi-
1 1 1* 1 1 Ball de disfresses.tor s tu ran retrobar et nna manera literalment exemplar. (<i, ia<arpeta¿<..s/p./«).



4í) i. \ h \: (; o n s t i t [ c i ó i: s \ i: r i c a d k i. • ò i> k h a

«l·of.'ier hern hereta! el millor
(¡ne hi ha en nosaltres de sentiments
(¡ne pertanyen a sefrles passats i als

(pads ara ja no podem accedir j)er nna
ria directa; el solJa sha post, però el
cel de la nostra rida continua encès i

il·luminat, encara (jne nosaltres
haguem deixat de reare 7»

I' K I K I) i< I c II N I K I / S c n i;

Humà. massa humà. aforisme '22S
El crepuscle de l'art.

«A Nd.vos, on les fhr.s obreu
els seus graus calzes /

i (jue la dolça mar besa
entre sanglots/

a rula afortunada,
encantament de les onades, /

el dirí Bacas hi aporta les
seres delicies.

Enroltat de lleons,
de panteres, de go.'ises

¡jerdigneres. /
el déu somia, els nils

relats i mig closos;
les bacants encisen al

lluny els verds illots/
i ornen amb raïms negres

els .sens cabells lli.so.s»

'V II I- o I) 0 II K I) i: B A N \ I I. I. K

Les Prínce.s.ses

Pà^íiui següent;
Rafel Molins Mareel:

lietrat. I<í2ò.

Ool·leeeló Família Molins

Com si es tractés (runa ohra teatral, Strauss i 1 loí'mauusthal vausentir en Arixtdiie els im])ulsos (leteriuiíiants del seu talent artís¬
tic. A graus tints, acjuests principis síhi, d'una banda, el //a,s7/-

l)ack, |)racticat ami) un refinament e.vtrem que activa la imaginació;
de l'altra, l'abolició dels accessoris històrics, de l'al·lusió subtil a un

món ja difunt mitjainjant la veritat simbòlica de l'esdeveniment. Tot
allò (|ue ja havien portat a terme espontàniament de manera exce])-
cional a Der Rosenkaralier. L'univers comjdetament fictici de la Mena
de l'emperadiñi .Maria Teresa, artificial fins i tot en la seva e.xpressió
lingüística, donava origen a personatges com la .Maríscala i Ochs (jue,
|)er bé (]ue es deslliguin del seu rerefons, no jter ai.xò deixen de ser
d'una veritat absoluta. VlnAriacIne aíjuesta mateixa trajectòria, acjuest
mateix mètode, esdevenen el tema de l'obra.

Iniagineu-vos només la configuració extraordinàriament complexa
d'aquesta obra. No és |)as casualitat si Hofmannsthal, en virtut del
refinament amb ([uè fou executada, la considerava com una «expe¬
riència única». Kl mite grec hi apareix en una doble i en el fons fins
trijtle refracció: en primer lloc, en la pers])ectiva del segle .XMII (fic¬
tici, és cert) i a(]uesta època, al seu torn, en la perspectiva de l'autor
i del púltlic moderns. S'hi afegeix com a darrera refracció el fet que
l'còpera Ariadne mitifica el naixement de l'òpera cap al lòüü, i tamhé
el naixement de la comèdia. El que es representa davant de Monsieur
.jourdain i dels seus convidats, i més endavant del públic imaginari
del mecenes vienès, no és una òpera qualsevol ni tampoc una intriga
còmica (pialsevol. Acpiesta versió definitiva XAriadne -independit-
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«/Jn (Ujiiestd comedia
l'espectacle és a tot

(urea: en l'última

entrada del gran final
[...] el públic entra en
la festa i particifxi en

l'espectacle i "'tot aca¬

barà en a(piest
moment [...] amb els
apla/ídi/nents de tots

els assistents enmig
del ball i la música,

(pie canten... ". I cpié
can ten y La glòria de

l'e.spectacle, (pie igua¬
la els homes als déus»

.1 e; an s e: ee ee o \

(liitntdiícció <i Le boutgeois gentilhomme)

següent:
Tliéirse Le Prat:

Mdtrel Marcean. 1

zada (le Moliere i e()iii])iela(la ami) mi piTilep (|ue, coin ¡a sahem, (du
(leseiivoinpal a partir d'ima escena dialogada de Fespectacle. la cpial
servia de transicic') cap a r(")|)era- no deixa de ser una iiaiid'rasi de la
idea de partida (ada|)taci(í de Moliere anih (i|)era divertiment) (pie.
en materia (rartiñcialitat. encara snjiera la conce|)CÍ(S original. Per-
(jiiè en el cas de la comhinacií') del pimleg ainli Fcipera no es tracta
nnicament d'nna variacic') original solire el tema tradicional del tea¬
tre en el teatre manllevat a la comèdia, siiuS de la referència a un

gènere teatral cpie, solirrtot en el segle .Will, era també moneda cctrrent
en l òpera Inda.

.\(|nest aspecte rel'erencial recorre tot el conjunt encara més que eu
la versic") original. 1 no té res de sorprenent (|ue el benefici estètic (|ue
1 lofmannsibal extreu d'atjuesta referència ¡larafrasejada. més o inenvs

velada, s'estengui fins al detall. Pent acpiest aspecte referencial no fa
referència només a la faula i al discurs, siiu") tiimbé als personatges.
[...]. Penpiè la col·laboracict (|ue es duia a terme en.l/vVíf//íp (lufXa.vos
fos coronada amb èxit, era crucial (|ue, per la seva banda, la méisica
|)Osés en joc acpiest aspecte referencial amb completa autonomia. «La
conce|tció d'.-f/vV/f///e», va escriure 1 lofinaimsibal a Strauss, «us impo¬
sava disfressar la vostra méisica en certs moments, tractar-la com a

referència, i vcts ns n ben sortit amb un tacte meravellós».

Tanmateix, seria e.xposar-se a un malentès fonamental deduir (|ue
el propòsit de 1 lofmannstbal era recuperar una figura estètica emi¬
nentment artificial, |)er dir-bo d'algima manera, |)er al joc gratuït
d'un teatre en el teatre amarat de gravetat al (pial fa referència el tea¬
tre modern. .Acpiest joc, delectable en el pla estètic-i ai.xò no és inenvs
vàlid per al jiajier de la nnïsica amb ([iiè Strauss es va veure con¬

frontat, és una figura au.xiliar jier re|)resentar l'essencial, l'essencial
(pie té lloc entre Bacclms i Ariadne i cpie per a 1 lofniannstlial i Strauss
només era accessible |)er mitjà de la disposició estètica del |)assat. La
possibilitat i el ¡iropòsit de generar l'essencial en el transcurs del joc
estètic ami) el no-essencial (com podem anomenar l'aspecte referen¬
cial) és el tema d'.4/7V/f//?p aufXa.vos. «L'essencial és el teixit moral...»,
«...viure, sobreviure's, consolar-se, metamorfosar-se, renunciar a la
unitat de l'ànima i tanmatei.x preservar la mateixa natura en la meta¬
morfosi, continuar sent un home», làia altra metamorfosi va de la mà

d'acpiesta: la del joc al ipial es fa referència tan liàbilmenl, i (pie va
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«Iji (Kjiiesta comedid
l'espectacle és a toi

arreu: en l'aitima

entrada del gran final
[...] el públic entra en
la festa i part icif)a en

l'espectacle i 'lot aca¬
barà en acpiest

moment [...] and) els
aplaudiments de tots

els assistents enmig
del bad i la música,

(pie canten... ". 1 cptè
canten^ La glòria de

l'espectacle, (¡ne igua¬
la els homes als dens»

J K A N S K H K 0 \

IntHMlnrrio a Le bourgeois gentilhomme)

zada <l(' Molit're i roiiiplctada ami) im pròleg (|ue. eom ja sai)em. fou
desenvolupat a partir d'una escena dialogada de l'espectacle, la (jual
servia de transició ca|) a l òpera- no deixa de ser una paràfrasi de la
idea de partida (adaptació de Molière ami) òpera divertiment) que.
en matèria d'artificialitat, encara supera la concepció original. Per-
(]uè en el cas de la comltinació del pròleg amb l'òpera no es tracta
únicament d tina variació original sobre el tema tradicional del tea-

itièdia, sinó de la referència a un

egle XMIl. era també moneda corrent

Pàgiíid M'giinni:
Hifn'M' Prat:

Mtm'el Mareeuii. Píó-è.

«re tot el conjunt encara més (jtie en

lorprenent ( jne el benefici estètic c|ue
derència itarafrasejada. més o nienvs

velada, s estengui fins al detall. Però a<|uest aspecte referencial no fa
referència només a la faula i al discurs, sinó també als personatges.

Pi^uè la col·laboració (|ue es duia a terme en Ariadne anfNa.vo.'i
fos coronada amb èxit. era crucial que. per la seva banda, la mtlsica

al amb comjtleta autonomia. «La
lofmannstlial a Strauss, «us impo-

n certs moments, tractar-la com a

it at lb un tacte meravellós».

11 malentès fonamental deduir ipie
t nperar una figura estètica emi¬

nentment artificial, per dir-lio d'alguna manera, jier al joc gratuit
d'un teatre en el teatre anuirat de gravetat al (pial fa referència el tea¬
tre modern. .Mpiest joc, delectable en el pla estètic -i ai.xò no és menvs

•què Strauss es va veure con-

pe^B'presentar l essencial, l'essencial
Ipie per a Hofniannstlial i Strauss
jdisposició estètica del [lassat. La

gener^B'essencial en el transcurs del joc
-essencn^com^Bleiii anomenar l'aspecte referen¬

cial) és el tema d Ariadne anf.\a.ro.s. «L'essencial és el teixit moral...»,
«...viure, sobreviures. consolar-se. metamorfosar-se, renunciar a la
unitat de l'ànima i tanmateix preser\ ar la mateixa natura en la meta¬
morfosi. continuar sent nn home». Una altra metamorfosi va de la mà
d acjuesta: la del joc al cpial es fa referència tan hàbilment, i (pie va
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«htcdpdç de tenir und

percepeió eUwd del sen

JO, Stnuiss tdnipoc no
tenid Id cdpdciidt (des-

Idbiir eomproniisos
intensos en ¡es seres

reldcions personoís, pro¬
fessionals i políticpies. A

cddsd (ddcpiestd defi-
eièncid, més enlld de!

sen enorme geni mnsi-
cdl, nn dhandona les

seres obres, fins i tot les
més grans, amb la sen¬
sació (pie dlgiinci cosa,
en dlgiiii Hoc, In falta»

!•: H I c A . I' I. A I I

Grand Opera. Mirror of the ll éstern Mind

Oeil Beaton: del teaíTC 011 ci teatre a raiitèiitica òpera, a Fòpera coin a represeii-
La prinressa Xatalie Palew 1^)30. . ,

1^111 esseiicial.

La idea (|ue I lofiiiainistlial as fa d\4ria(//ie aufNaxos i que (voldria
remarcar-1lo) només la versió amb ])ròleg revela clarament, se la fa
tami)é per a la musica. Si Der Rosenkaralier es podria concebre per¬
fectament. amb alguns canvis, com una obra parlada, aquest no és el
cas dAnac/ne. La idea de la doble metamorfosi s'oposa al predomini

Nova \ork.

w. Crarici Rtz: (le la lleiigua-i no sols per(|uè en a(iuesta obra es tracta de la repre-
Ceihphanc. 1028-20. l'òpera, de la comiuesta de l'essencial gràcies a una figui'a

Miksemii OÍ .Modern Art. * '
estètica a partir d'elc^nieuts (|ue liaii |)erdut 1 auleiilicital, (jiie han
esdevingut iio-essencials. A(|uest no-esseucial, del (jiial lia desapare¬
gut, segons diu 1 lolmanusilial, la creeuija eu 1 heroic, s e.xpressa eu el
pnàleg i en el sen llenguatge musical. LI tenor vanitós i ridícul, a par¬
tir d'un «pallasso vestit amb uiia jiell de |)autera i content de la se\a

«En Ariadne aní" Naxos,
Strauss defineix compnl-
siranient la música amb

les paraules següents:
"/n música és nn art

sagrat I ho deia mal-
oTcit ser ell mateix nn
O

compositor (jne, al
mateix temps, insistia

(¡ne la música era també
nn producte més en
el món capitalista, i

coneixent molt bé per
endarant la impressió

(¡ne una afirmació com
aquesta podia cansar»

BKVAN (;II.I IAM

I ida de iUchanl Strauss
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«S/rauss Hem bid un

enify//i(i, perijue en reali-
1(11 ern nn enigma. [...].

D'ell /n(ifei.r deia:

^'Sempre encrie de
forma massa complexa,

percpiè fine ana ment

complexa ¡xi sera
ment era fan complexa,

penpiè, a ¡(día (runa
percepció coherent del

sen propi ¡o, estara
constantment mirant de

sitnar-se a partir dels
estimais (pie arribaren
de de.vterior i matdie¬

rant el (pte fes falta dels
grans compositors

del passat»
Kmc A. l·i.AiT

(irand Opera. Mirror of the U estem Mind

Pii·lina següent:
Troupe d'nua easeia de fira del

(Hironoplione de («anmoni.
ParÍM-apal l<)()().

(iol·leceió í)el»insson.

persona», s'iia de iiielainorCosar en nn dén. Acpiesta és la tasca a la
(|nal va liaver de 1er IronI Strauss, i de hen segur no l lianria eoni-

plei'ta lent \irar la innsica eaj) a l'idionia wagnerià.
Però lins i tot fent abstracció de la fragilitat de la sonoritat onpies-

tr;d, |»erceptil)le fins i tot (inaii assolei.x el màxim volum, no lii tro¬
bem cap |)assatge (|iie jiognés figurar tal com és en una jiartitm-a wag¬
neriana. Són |)recisament les elevacions i l'èmfasi del final els (pie

porten en si acpiestes lamo.ses refraccions fpie són determinants en el
|)roleg, i només així «l'essencial» buscat a(|ní esdevé creïble. .\1 con-

traiï, en les condicions tècni((nes de l'oninestra wagneiïana, (|ne marcà
nna evolució sense retorn |)ossible per a tots els coni|)ositors (pie vin¬
gueren després de Wagner, assistim a la revocació del drama musical
wagnerià, en el ((iial tot. inclfient-lii la sonoritat, té l'abast de l'es¬
sencial. Kn l'ò|)tica de Wagner, la nnïsica d'Stranss està sobredeter-
niinada. Però en aipiesta sobredeterminació, que té nn as|)ecte orna¬
mental, es manifesta nna certa desrealització, una certa distància, (|ne
d'altra banda és nna lorma específica de la ironia (|ue un dia va fer
dir a Strauss a |)ropòsit de Sntonie: «és mi scherzo amb nn desenllaç
latal». Lndinsar-se en el més |)roínnd del seu llenguatge musical és
allò (|ue incità Strauss (conscientment o no, tant li fa) a distanciar-se
decididament, a jiartir de Der ttosenkavcdier, de la imitació servil del
drama musical des|)rés d'aconsegnir, amb Soto/ne i IJIektm, crear unes

obres en (piè la nerviositat moderna, el crit j)ermanent, (pie ja no es

podia |)rendre del tot seriosament, sintonitzava amb els |)iïncipis del
drama musical. K1 |)rocés (|ne va desembocar en í)er tíosenkdCdíier
era tot el contrari d'nna regressió. \'a obrir a la música d'Strauss nn

camp nou i aprojiiat. En acpiest marc de r«òpera còmica» reconsti-
tnida, el no-compromís distanciat en el |)la estètic i guarnit d'ara¬
bescos, va |)oder generar el com|)roniís, un compromís (|ue, és cert,
es resigna a no tocar el més |)roínnd, (|ue com a molt hi al·ludeix. Del
domini tècnic sense |)recedents (|ne Strauss té del seu ofici, resulta la
ingravidesa singidar del sen llenguatge musical. I.es figures luni per¬
dut en gi-an mesura la significació que tenen en el drama musical. El
principi de la metamorfosi de les figures, la substància de les (pials
deixa de ser a partir de llavors intel·ligible i interpretable, s'oposa a
alio |)ersistent, esclavitzant. In ha alguna cosa d'artísticament abs¬
tracta. es lliura a nn joc d'un gran viilnosisme amb les precioses essèn-
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cies immergides en nna Ihnn constantment caiuiant. Debussy no es
va e(|ui\'ocar en evocar «el desenvolupament de colors rítmics» en 1 o-
bra d'Strauss.

El mateix Strauss cousidera\'a (|ue eu compondre Ariddne ha\ ia d a-
teuir-se a un «jardí anjuitectònic». .\mb aixo leia al·lusió a 1 engi-
nyositat sense parió (|ue jiresidia el joc amb les lormes |)ropies de 1 o-
|)era amb números (¡ne haA'ien preAalgut en altres tenqis: amb aria,
(irielld, conjunt, cant, recitatiu, obertura. En el Ions, es tracta d'nna
ar(|uitectura (|ue |)lana sobre l'obra, la mobilitat de la (pial es asse¬
gurada |)els arabescos. 1 es (pie Strauss esta molt alhm\at de ipialse-
vol còpia de formes històriípies. Ben al contrari, la seva estètica esbor-

«Fa temps vam
descobrir cpie una cosa

cpie en Tàmbit
conscient apareix com

dos contraris és, moltes
regades, nn tot unit en

Vinconscient»

s i (; m i n i) l'il i: i i)
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«l(ml de (Ha com de

nit, la .sera intel·ligèn¬
cia estètica resta

igncdment Hnminosa i
clara. (Jnan el sen ser-

ridor traca a la porta
per dnr-li el frac cpie
necessita per dirigir,
dei.ra hi sera feina,

se'n ra al teatre i diri¬

geix amb la matei.va
seguretat i serenitat

amb (piè juga a /'skat
a kl tarda; hendemci,
kl inspiració re en el

matei.v punt. En efecte,
segons ke.Tpressió de

Goethe, Strauss
'^comanda "

les seres idees»

S l'i; I A N Z e; I (;

Pàgina se«jü»'ni:
Alfivd Eiseiisiaodl:

liailet americà, 1038.

Ool·lecció OnilxT.

ra la distaiiria (|ue el separa (runa època en (pie el sentit musical es
nianirestava en la íixesa tect("')nica, en l'objectivitat física de les sono¬
ritats i de les formes. [...]

Kn les parts teatrals, Strauss va aconseguir saltar acrobàtitmmeitt
per damnitt (d lossat tpie el separa de l'tinivers de la CouimedUí delbArte,
del teatre de .Molière i de Vopeia biiffd i al matei.x tem|)s fer percep¬
tible a(piesl lossat. La brillatit tècnica del distanciament es va trans¬
formar en nn llenguatge teatral (pie, si bé en deriva, no per això deixa
de ser antònom, im llenguatge (pie, al capdavall, (i ai.xò és potser allò
(pie el legitima), es nodreix també de la melattgia secretada per l'e¬
vocació del |)assat. (Per exetn|)le, podríem evocar el cant d'.-Vrlecpií
«Estintar, odiar, es|)erar, dubtar» i el de Nàiade, Echo i Dríade «Sona,
sona, dolça veti».) En les ])rimeres jiarts de l'òpera, la situació és més
jirecaria. 1 és (pie es tracta, a |)artir d'tma sittiació en (piè per a Ariadne
tot lia esdevingut irreal, de reobrir la via (pie condueix al gran èmfasi
emocional de la iniió extática transfigtiradora, d'evocar novametit

aipn^sta (lis|)osició exemplar tal com ella havia troliat la seva e.xpres-
sió adeipiada en el dtto d'amor de l'antiga òpera. ¿Podria trimnfar,
aipiest projecte? La qüestió ha ipiedat sense resposta. Aquest acosta-
inetit -i ja en si és sorjirenent- no es podrà denegar a Strauss. Ea difi¬
cultat del procés consistia en el fet ipte el moment psicològic del dis-
tanciament per mitjà d'tni distanciament de caire artístic no es podia
ajilicar aijiií. En caj) cas, la métsica d'.Ariadne i de Bacclms no havia
d'aitarèi.xer com nua dislressa. S'havia d'aplicar al fet mateix, iden-
tilicai-s hi, jierí) sense il·lustrar la situació exterior o una atmosfera,
siiuí encarmmt l'esdevenimetit interior. No calia cap comentari musi¬
cal de l'escena, sinó la representació |)laiisible del pas caj) a l'acoin-
plimeitt jiresent d'tma snltstància ipie la tristesa d'.Ariadne havia fet
esdevenir irreal i que ara només era accessible com a felicitat |)as-
sada. Ea metatnorlosi d'allò no-essencial en essencial ja era el tema
del |)rimer monòleg d'Ariadiie en la |)rimera escena de l'òpera.

1 lolmannstlial no sols va traduir aqttest procés en termes poètics,
sinó ipie al mateix tetn[)s també va aprehendre amb una sensibilitat
lirodigiosa el jiroblema de composició ipie Stratiss havia de resoldre:
més enllà de la pèrdua de riipiesa ex|)r("ssiva i del compromís, sub¬
sistia la tristesa, nn «cor destrossat». Tol va esdevenir irreal, fantas¬
mal («El nien cap res no reté»). L'esclat de l'e.xistència només es [iot
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manifestar una vegada més mitjançant \\n jl(i.sli-t)cick desconsolat:
«bon cosa bella, Tesen-.Ariadne de nom, camina per la llum i lini de
la vida! ». L'acceptació conscient de veure (jne la vida es metamorlo.sa
en mort és l'iínic camí ipie permet abandonar el reialme de les ombres
irreals, el reialme dels morts, ipie ja ha pres jiossessio de tot alio (|ne
viu. IM missatger de la mort promet una vida novti, iiromet 1 allibe¬
rament del «pes de la vida», tina vida ijiie només es comiion de les
escòries d'una existència extingida.
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«Els somnis de

grondeso de Monsieur
.lonrdniir el sen desig

de figuríu\ la sera
rolu/itaí de riiav una

alira rida, el

melamorfosarau de
burgès a geutHhome

[...]. (\)m Argau,
tro baril el remei a la

sera malaltia

imagiuíiria eu una

guaridora disfivssa
cariiaralesra eu una

cerimònia burlesca,

id burgès realitza el
seu desi": de noblesa

O

per mitjà (rau títol de
fantasia i nua

cerimònia bufa
(reunobliment, que,

mitjançant les
paraules, les cançons i

les danses, formeu
la perfecta catarsi

còmica»

.1 I. \ N S K \{ W () ^

(Iiiirodncrió a l.,e hoiiigeois gentilhonumj

Pàgina íH'güt'iii:
Andró Kertósz:

Sen,se títol. París 1030.

No cal es|)erar l'íMitrada eii escena de Bacciius per assistir a la tran¬
sició, a la inetainoridsi, per(|iiè ja té lloc eti la tercera part del monò¬
leg d'Ariadiie. (|iie comença ainh les parattles: «1 li ha tm regne on tot
és ptir». HI cant d'Ariadiie es petrifica en salmodia. Aipiest comen¬

çament es caracteritza per la monotonia i jier mi so enigmàtic, des-
jiroveh de tota substància (hartnònimn!), (|iie de fet ja no manté res.
Kd tema flotatit de.senvolii|)at pels contrabaixos no desvela ca|) ten¬
dència, la seva partictdaritat és no tenir-ne. El imiteix [xidríem dir
sobre la comjiosicio del pla tonal. En la variació de sons picats, (jiie
floten lliurement, en els (|iuils arrela el tema, es tradueixen la incons-
tància, la irrealitat i la mutabilitat. Ea irrealitat es manifesta en els
sons i en els temes. «.\(|uí res no és |)ur! A(|uí tot s ba barrejat!», diu
el text. Htraitss va compondi-e sobre aqtiest tema amb habilitat: un

acord de Si major és sticceït, en els instruments de vent, per la setena
de dotninant. però anotada d algtma tnanera contra natttra. per enbar-
monia, sobre Sol bemoll en comptes de Ea sostingut. 1 d'tiua manera

vaga es percep en acpiests tons flotatits el tema de Tesen (clarinets).
Però la construcció dbuiiiest passatge re|)osa sobre tma línia cromà¬
tica descendent (|tie va del Si menor al f a major passant per Ea menor,
Ea bemoll menor. Sol menor i Ea sostingut menor, i (|ue només troba
un |)unt de sti|)ort eti la setena de dominant de Si bemoll major (tres
compassos altans de la xifra 62). La ittestabilitat pura i siui|)le es
manifesta soltretot en el fet ({ue aquesta línia cromàtica no ])resenta

cap consistència: es troba en primer lloc en la part de catit rellevada
a continuació |)el contrabaix en la |)aratda clau Totenrcicli (reialme
dels morts). Quan el Si bemoll major és succeït |)er la seva setetia de
dominant, el tema sòiferma, i s'acompleix tm contorn tonal, el |)ri-
mer estadi de la metamorfosi; el tema mateix fa el primer pas per tras-

j)assar el llitidar (dos cotupassos abans de la xifra Ó2), d'altra banda
accentuat encara més per la gestualitat: en a(|uest punt. tma acota¬
ció precisa: «Embolica el vestit molt cenvit al seti voltant». I n nou

fluid sonor, els trémolos de les cordes (jiie com una aitra embolcallen
la part de cant i el tema dels oboès, marca el vessant visionari del
nivell al qtial s'acalta d'accedir. Però el fet decisiti és atptest: el tema
del reialme dels morts ba es<levin2itt el tema característic d'ilermes.
el missatger de la mort. («Però aviat vindrà un missatger, I lermes
l'anomenen».)

u
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«A/.v soitmia de

^nuulesd (le Motisieur
Joiirddiii, el sen desig

de figura i\ Id seed
roldti/di de riure uud

(dtfd ridd. el

luehduorfos(irau de
hurgès d genfillioine

[...J. I o/u Argdfu
trohiur) el rernei d Id

seed /udldlfidi

inidgiuiirid en uud

gud! idord disfressd
eiU'iKU'dlesed en nnn

eerimòidd bnriesen.

Id burgès renliizd el
sen desig de noblesd

/' •/• niit/d d'nn títol de
jantdsid i nnn
rerirnonid bnjd

d'ennobli/nent, (¡ne.

n/it/nnçdnt les
pnnndes. les cnnçons i

les dnnses. fornien
Id perfeetd Cdtnrsi

eínnicd»
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r.i:

\o cal Ch|;; rar i ciilrada cii escena de liacciíus per assistir a la tran¬
sició. a la metainorlosi. per(|iiè ja té lloc en la tercera |)art del monò¬
leg d Ariadne. <|ne coincnt^a amli les paraules: «I li ha un regne on lot
és |)iir». I.l cant d Ariadne es petrifica en salmodia. Atpiest comen-

(.•ament e.- caracteritza per la monotonia i per un so enigmàtic, des¬
proveït de tota '^nhstància (liarmòninm!). (|ue de fet ja no manté res.
Kl tema flotant desenvolupat pels contrahai.xos no desvela cap ten-

iie. Kl matei.x podríem dir
riació de sons picats, ijue

el tema. es traduei.xen la incons-

Ka irrealitat es manifesta en els

)ur! A(|uí tot s ha barrejat!», diu
acpiest tema amb habilitat: un

acord de Si major é- >ucceïi. en els instruments de vent. per la setena
de dominant, però anotada d alguna manera contra natura. |)erejihar-

moii^ -i^v Sol bemoll en comptes de Ka sostingut. I d ima manera
vaga esperceí ) en aijuests tons flotants el tema de Tesen (clarinets),

la coiMLucció ■fujiiest i^isatge rejiosa sobre una línia cromà-
descend(^»jue va del Si me^v al Fa major passant per La menor.

bemoll m

[punt de s^V)i
ntassos

r. Sol menor i F

etena

|)Stingm menor, i (jue només troba
ilominant de Si bemoll major (tres

tt xifra ^Pf. Fa inestabilitat j)ura i simple es
mann* .!ii^)breiot en tKlí ( a(|nesta línia cromàtica no prestmta

cap consistència: es troba en primer lloc en la part de cant rellevada
a continuació j)el contrabaix en la paraula clau Toteiircich (reialme
dels morts). {,)uan el Si bemoll major és succeït |)er la seva setena de

leix un contorn tonal, el pri-
Imateix fa el primei' })as per tras-

|is de la xifra ò2). d altra banda
tat: en acjuest jmnt. una acota-
cenvit al seu voltant», l n nou

^le com una aura embolcallen
la part de cant i el tema dels oboès, marca el vessant visionari del
iiím II al qual s acaba d accedir. Però el fet decisiu és aquest: el tema
del reialme dels morts ha esdevingut el tema característic d Hermes,
l i mi^^aiirer de la mort. («Però aviat tindrà un missatger, Hermes
I uionienen».)

-íj.
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«Sfrau.ss, mestre /, a

1(1 regada, jugad(jr
í/skal. uKuiteaia

sempre les seres caries
ben acudies, tant en fa
tenda de joc com en fa

rida-, en jJiibJic,
sempre es mostreaba

reserrat i aparentment
flegmàtic, encara cpie

jos extrarertit i opti¬
mista en la sera músi¬

ca. Al comj)ositor, cpie
semblara recelar tant

d\dl matei.v per mitjà
de les seres obres, no

li agradara, en canri,
mostrar res (Fell

mateix més enllci de

l dl/n bit estrictament

musical»

H R V AN (> I I. I. I A M

lida de líichard Strauss

Es impossihie no sentir l'apropiació de sons manllevats a Lohengrin
i tamhé a aignns passat<>;es del Dos ftlieingotct. El tenia característic
d I lernies té iina líinció anunciadora. Ea densilicació temàtica (|ue
ara es |)rodiieix, |)erò (|ue no és altra cosa qne la materialització musi¬
cal de la «dolça emoció extática» com a pont qne dóna accés a una
nova vida, ofereix la clau |)er accedir a la veritable metamorfosi.
.A([uesta densilicació ja s'esbossa en el tema exaltat «Mira! .Ariadne
es|)era», cpie en materialitza l'acompliment: ara el tema està profun¬
dament arrelat en la tonalitat de Si bemoll major, els violins ataipien
e.rpressiro nin piano-, ])er |)rimera vegada, el jo d'.Ariadne se separa
de rentumiment ipie li ho fa percelire tot com si es tractés de quel¬
com d'irnad. Però aquesta metamorfosi en nn jo sensible només esdevé
|)lansible |)er(|uè el tema mateix de l'espera i racompliment porta en
si mateix l'element de la mutabilitat, de la no-fixesa; és a dir, percjuè
en conseqüència no està introduït en la seva forma integral sinó, per
dir-lio d'aignna manera, involuntàriament, es(|uemàticanient. No és
descabellat relacionar aquest curios gir harmonic que adojita l'enca¬
denament de terceres descendents, i desjirés la modulació culminant
en Re bemoll major i finalment la revocació, el tema d llermes, ejue
en caj) moment no permet que el tema exaltat torni a ell.

Després comença una mena de recapitulació de la mirsica del reialme
dels morts, del tema d'l lerines, després el desjiertar conqilet i l'alli-
lierament. «dh m'alliberaràs, i em tornaràs a mi mateixa». Però aijuesta
ascensió («en un entusiasme creixent», després «amb una intensifi¬
cació marcada»), entusiasme sobretot jieripiè dins el conjunt és evo¬
cació d'un passat i penpiè, en conseipiència, conté un element de
caràcter no-essencial i |)erquè està situada sota l'empremta de l'adéu
a la ^ ida: «Acjuesta vida fei.xuga, pren-nie-la! ». Itn les sonoritats estra-
ityament transcendents de la cadència distanciada. a(|uesta transició
troba el seu acompliment musical.

Si volguéssim intentar justificar l'afirmació segons la qual podem
considerar VAriadne anf Naxos de I loíínannsthai i Strauss com una

obra clau, podria ser oportuna la resposta següent: cap obra, ni ante¬
rior ni posterior, no va fer jirendre consciència amb tanta claredat del
fet ([ue el compromís ja només es podia obtenir mitjançant el caràc-

.{olian .lacoits:
Kscoiia (Ic la producció
li . l/<V/í///c auf.Xa.ros
(rUwe Eric l.,au('onl)crg.

ter no-essencial del llenguatge musical. En la musica d Strauss, la
veritable metamorlosi rau en el let (|ue la mediatesa va generar una
veo'ada més la immediatesa, vulnerable, extremament Iragil, es cert,

r"

perè) (jue tanmatei.x no renega del distanciament estètic (lue ella mateixa
s'imposa.
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Carta a Richard Strauss

En (Kniestci carta, Uof/naiaistlial dóna ana densitat
filosòfica més prqfnnda a les idees (¡ne animaren la
creació r/VVriadne auf Naxos, prèriament exposades
en la sera correspondència prirada amb Strauss,
fa ser pnblicada al AlinaiiacJi íür die imisikalische
Well (Berlín, 19/2).

Em (Iciiumeu (|uè hi lia do la metamoribsi la! coin Ariadne rexpo-l imeiita en iiraços de Baeelins, ja ([ne lien comiirès ([ne es traeta
(Fiina ([iiesti(') vital, no sols [ler a Ariadne i Baeclms, siial [ler

a tot el eonjnnt de l'ohra. 1 ereien ([iie mies [laranles nieves iis lio laria
(•()ni[)ren(lre (rima manera eneara més íntima, [xnb s(k' de ro[)ini(S ([iie
tot així") lis ha es(le\ inííiit a hores d'ara molt ramiliar i [irecisament [lerPà«iina següent; ^ ^ ^

iinfinaimMíiai ismiuss. aix(') iis rosiilta (IíIÏcíI (Io eoiiqireiidre-lio raeionalment. hs el ([iie sne-
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«A// Ai'iadne Sirattss

rci recórrer (unb

inKi perserenmçd no
inleiicloiiadfi el camí de

tornada de JJagnera
Mozart (¡ne ja manifes¬

tara en l)ej" l^oseiikava-

lier. FJ ra estinndar com

a joc, no seriosament,
erocar la relia nnisica

clàssica, entrenar

"el sen carall blanc en

anadnres turques
Fíunbé ra aconseguir
obres de Lnlly, en les
qinds, tanmateix', per
als sens pro/)òsits "hi

liaria poc qne jos apro-

jitable, Herat d\ina
pndor de florit Ileament

destil·lada en qualitat
(Festimnlant, com les

pomes de Schiller'"'»
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Richard Straus

Pài;íiia .següent:
Kstreiia d Ariadne auf\a.ros

a Siiiíigati. lül;2.

(•(M'ix pii tols els secrets revelats de la vida, els (|iiiils no ens són donats
de dominar-los gràcies a les |)aranles d'niia manera més íntima, de
com en són ja. d'nititiis, jter a nosaltres; per mitjà dels sons, tanma¬
teix, a(|nests secrets es deixen cotidtiir fins als nostres cors, i per així)
l'art de la poí'tica ha de detnanar ajut a la música i per això la seva
miió és totalmetit legítima i alhora coronada per l'èxit.

La metamorfosi és la vida de la \ ida, és -parlant amh |)recisió- el
misteri de la Nattira jiresa en el sen acte creador: tot allò (pie persis¬
teix eti si mateix es paralitza i mor. Qni vol viure ha d'anar més enllà
de si mateix i s ha de metamorfosar: ha d'oblidar. No obstant tnxò,
tota la dignitat Imniana es troba lligada a la perseverança de l'idèn¬
tic, al refús de l'oblit, a la fidelitat. Ls inia de les contradiccions més
insondables sobre l'abisme de la (pial està bastida la idea de l'Esser,
com el temple de l'Oracle de Delfos, aixecat, sense lloses tii suport de
cap mena, sobre les seves escpierdes. .M'han fet notar (jne mai no be
cessat, al llarg de la meva vida. de meravellar-me contemplatit el mis¬
teri etern (ra(jnesta contradicció. Ln efecte, vel aquí rpie Ariadne
s'aixeca contra Zerbinetta com ja bo havia fet Elektra contra (iriso-
temis. Orisotemis volia viure i res més; i per tant saltia qne (|tii vol
vinre ha d'oblidar. Elektra, en canvi, no oblida. Com s'banrien pognt
entendre, les dties germanes? Zerbinetta es troba dins el sen element
(inaii papalloneja de pretendent en jiretendent, mentre ([iie Ariadne
noiiK's |)()(lia ser la dona d'nn sol home i només |)odia ser abandonada
per im sol home. Es despulla dels sens rics vestits: és el gest de (|ni vol
amagar-se del món. «A(|ní cada cosa acaba dins el tot», din ella; això
és tan (l()l()r('>s, |>er bé ([tie no |>as tan dnr, com moltes de les |)aranles
(|tie pronuncia Elektra (piaii afirma, per exem|)le, qne el dormitori de
(ditemnestra és el món, i el món el dormitori de Cliteninestra. Per a

Elektra, cap porta no estava tan oberta com la de la mort: a(|ní, eti

canvi, el tema es dn més enllà. Ariadne també alimenta l'esperança i
la follia de llitirar-se a la mort; i aleshores «la seva barca naufraga i
s'enfonsa dins d'altres mars», l^a metamorfosi és això, prodigi entre

prodigis, autèntic misteri de l'.Mnor. Les profunditats insotidaliles de
la naturalesa íntima, el lligam (¡ne ens mieix a nn ésser cpie no es pot
anomenar, etern, del més enllà, tot allò (|ne, als nostres anys d'infan¬
tesa i fins i tot ([nan ens conijitàvem entre els infants qne encara tio
bati nasctit, vivia en nosaltres tan pròxim, jiot tornar-se a tancar a
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l'interior atnb ima rigidesa instal·lada en la seva jiròpia durada, dolo¬
rosa: alguns instants abans de la mort. creiem, aipiest lligam es des¬
farà: és nna cosa d'aipiesta mena, (jiie amb prou feines es jiot dir, el
([lie s'endevina en els minuts (jtie prtMiedeixen la mort d'kdektra. Pero
eti ttna existència menys tnarcada jxd Eat. iitia lorça més dolça (jiie la
de la mort vindrà a obrir aipiests abismes; l'.Arnor s ba escamjxtt jier
mitjà de l'Ésser; si li és concedit d'emjiarar-se, amb tota la .seva lorça.
d'nna ànima, aquesta jiot deslliíirar-se fins al més proitmd d'ella
mateixa de tot el ({tie la jiaralitza; el mtiti li és lliurat, sí, el mon (jiieda
encisat d'ell mateix, esdevé alhora el més Ençà i el més Enllà. Quan
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«/lofindiuisllidly
SlrddSH /ograroii pre-

scitldr jd/ifoa dos iludi¬
dos unidos eu "'Id

iiicoiiipreusióu el de
Ariddiie, coiislruyeudo

[...] "iiiid iiiediduei'd
del sueño )* el de Zer-

hiiietfd, nucido de lu
sdliro liiiiiiorfsficd r de
lus torpezas de la rida
colididiid. Eu el suelo

subyuceute a estos dos

personajes surgen uíti-
(Iduieute las distintas

opciones del libretista y
el músico: Ilofiiiaiius-

tlial adiiiirando la fide¬
lidad de Ariadne y des¬

valorizando a

/.erbinetta, )■ Strauss
elidiendo a ésta como su

CP

personaje jarorit o »
A It \ o I. I) o L I it i: It M A N

«I lugo voli i iorinannsilial o
la cvanesccncia lúcida»

[Música. El exilio aroin/xiñado)

Ai'iadiio. (lavant el sen si inetainoriosat, ven inetainorfosada de la
niat(M.\a manera en Palan de Jola la gruta deis setts dolors, (|itan retroba,
dins els jilees de la eajia de Bacelms, la mirada de la seva mare dins
els sens nils i (jiie la seva illa es transforma d'mia jiresó en mi Elisi,
de (jiiè jiren aleshores eonseièneia sintt del fet (jne estitna i vin?

Era morta, i hens-la aíjiií tornada a la vida; certament, la seva ànima
s ha metainorfosat -de fet. es tracta de la veritat en ttn gran d'exjte-
riència iniciat des de molt anmnt, ;.coni jtodria sei' la veritat de Zer-
hinetta i els sens? .Acjiiestes mascares connmes de la vida notnés venen
en els esdeveniments viscuts jier Ariadne el (jtte scat cajiaces de com-

jirendre: ralternança dels amants, nn de tion (jne elimitia l'antic. .Ai.xi,
al final, els dos nions als qtials jiertanyen acjtiestes animes s'nnei.xen
(rima manera inànica, de Tthiica manera en (jne jioden tmir-se: en la
incom|)retisi(i.

¿ lamia.' ns lie de dir alguna cosa de Bacclnts? .A jiarer men, jiodria
ser (jiie al hell mig de la vostra feina us demanéssiu de sobte: (jiii és
Bacchus? Qui amaga aijuesta màscara, ¡a (jiie aijiií només trobem màs¬
cares, tant de la vida de dalt com de la de hai.x? Pertjitè, vós ho intiiíii
jiroii hé -de la mateixa manera (jiie jo eti jirenc consciència en escriure
aijiiestes ratlles-, em situo aijiií tan jier dannuit i tan lliinv de tota la
mitologia, (jiie ja no jiarlen jier mi tines simjiles referències anecdòti-
(jiies mitolfigiques. lie deslligat, des de la riba, les bigues d'aiiiiest
antic rai i, si no vull enfonsar-me, he d'arrihar a la meta datntmt la
cresta de les onades. Bacclius és el cotitraexemjile de la màscara conitma
dáVi leijiií, com jiot ser-lio .Ariadne en relació ainh Zerhinetta. Arlequí
és la iiattiralesa bruta, sense ànima, (jne no s'adreça a (taj) destí-tot
i ser home, Bacchus és tm infant dotat amb ahtmdància de destí. .Arle-
(jiií és un (jttalsevol, Baccliits és tinic, un déu camí de la seva deïfica-
ció. Eti Bacchtis es condensa l'tlnica cosa digna d'amor, el jirincijii
actiu de r.Ainor: el destí. Tendir a l'aconíjiliment del jirojii destí, a
esdevenir el destí d'mi altre, és la més noble força vital; només és coti-

cedida als elegits, tatit si són tm tioi jove o nn vell. Bacchus és gairebé
1111 infant, i no obstant això, un déu i més que un home: com el Goethe
de VEtegia de Marierd)ad era tm vell jierò no deixava etidevinar caj)
edat i, com a enamorat, era snjierior a qualsevol hotne. .Allí on el destí
es troba concentrat com si fos tm jittnv tancat, tm rostre etern travessa
el foc de la seva mirada i aleshores el teinjis de la vida es desfà com
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Hclial de Richard Strauss.

una nuvolada. Ahir Bacchus era un infant, la seva jirimera aventura
va ser Circe, ijue no és íes més (jue la «INaíiira natural», una Zerhi¬
netta malèfica. A Arleijuí, tot això li seria hen igual, es tractaria d'ima
aventura galant, la jiiimera baula d'una llarga cadena: el uiatei.x Don
.liian va rejtosar una jirimera vegada en braços d una donti. Però es
tracta de Bacchus -ell nota (jiie és desitjat, jti se sent assetjat, jierò
encara no estima. Sí, (jiii estimarà encara no hi és, ho sají, i un cal¬
fred el fa recitlar; jienjiiè ignora encara on estimarà alguna vegada.
Allí on una naturalesa coinima s'abandonaria sen.se comjirendre res,

a ell li ha estat donat de resistir: tot això es desvela en la jienetracio
viva, rica, de la idea del destí, del seu jiressentimeut: metamorfosi cají
amunt, metamorfosi cají avall. Animal i déu es rnaiiilesteu eu ell, i la
cadena (jite els iinei.x- tot ai.xò en un llamjiec, i jier aixo s'allibera de
l'abraçada de Girce, jierò no sense emjiortar-se'n una lerida, un desig,
tm saber insjiirat. Així jiodreu comjirendre el sentit de la seva canço-
neta (jiie llisca entre desig i temor, i ho haureu comjirès eu uu tancar
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«A / mKl rèculd de

rarcd/.s .sdlritlges (¡ne
m 'estiressin /// 'oh/igarin

(i seguir- h i [nin h
Aria(lii('7 [...] Herat (¡ne

Reinhardt es

(ieeidei.i i a prodnir-Un
i na ho dic per raons

sentimentals, sinó penpiè
nna obra tan estranya en

la sera integritat només
¡)ot existir dins de

¡'atmosfera especial del
teatre de Reinhardt, per

al (pad està escrita»

Hugo roti Hofmaniisthal

Pàgina M'güriit:
Hosciiiaric ( Hansen:

Motreí Marcean. 1 *)()-♦.

i ()l)i ir (l'ulls, raiimaleix s hi manté la intuïcic') d'un trioinl: els elegits
tenen a(|uesta ine.xpressahle. iueoiuniensurahle capacitat (rautici|)a-
cic); serieu uns iuscuisats si no tinguessin i"a(K I ara, com (|ue I ha de
trohai", a(|uest éssser (|ue |)odrà estimai', del (|ual es convertirà en destí
i esdevenidor, i diits el cpial troharà ell mateix el seu |)ropi destí i esde¬
venidor, descohrirà el seu lloc dins l'Existímcia -un ései' (|ue no el reco-

iteix: percà precisament eti aipiesta desconeixença rati el ipie li |)ermet
a aipiest altre de donar-se enterament a ell, de conriar-s'hi com nu
ésser \ in i. a itiés, d'niiir-s'hi, enterament lliurat més enllà de si mateix,
alhmvíit de si com només es |)ot estar per la titort-, vet a(|tií oït neces¬
sito nu artista cotn v()S, |)er no haver de desvelar res més amh les |)arati-
les. Arribat acpií, o hé ja la estona (¡ne la vostra itià ha deixat la ploma,
o hé hen sentit tmir-se dins vostre les lorces més jtrolimdes i més secre¬
tes de la nnisica, i ns sitnen des d'ara ntateix eit tnta rt^git) on les |)aran-
les del text han esdevingtit jeroglífics i coin|)oneti rim|)rommcial)le.

.\(|ní, si aconseguim portar nn dia tot aixcà damunt nn escenari, es|)ero
(pie el director d'escinta i l'escetifigraf s hi jiosin amh totes les seves
forces per tal de crear nn autèntic misteri: no jter desvelar-lo, simi per
exaltar-lo. El ¡letit escenari muntat ha d'alliherar-se de totes les seves
mides i dimensions, .\itil) l'entrada de Bacchus han de desajtarèixer
els bastidors de ctirtni, el sostre de la sala de Monsieur .lotirdaiit ha de
voliír cap als telers, la nit ha d'envoltar Bacchus i .Ariadne i els estels
han de lluir al firntamettt; res del «teatre dins el teatre» no ha de sub¬
sistir, ni tait sols nn vestigi: .Monsieur .lonrdaiti, els setts invitats, els
lacíiis, la seva mansici, tot ha d'haver desaparegttt i d haver estat obli¬
dat, i l'espectador ha de recordar tan |)oc de tot plegat com tnt home
intmergit en nit sonnti |)roftmd |)ot saber alguna cosa del sen llit. Pert)
d'aipií a aleshores tindnnn encara |)ron teiti|>s i, tot (^S|)erant, ns sabido
de tot cor.

lll'CO \ () N II 0 IM A N N S T II \ I.
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Transformació
i metamorfosi

« Vei waiidliing (transformació) / Metamorpliosen (meta-
moi·losi) són paraules gairebé idèntiques. En Ecdeniany^
aelnab la segona s^enipra -escriu I larolclo Magiia-,
sobretot per referir-se als cauris de fornia que pauten la
rida de detenninats insectes o per 'farlar en cidte'\
El lleu matís que arni les separa dóna llum sobre moltes
coses..., sobretot perquè la Ver\vaii(lliiiig kajhiana va
ser escrita el ¡916, el mateív any en què es va estrenar
la scQ-ona versió r/'Ariadne anf Naxos.

Pàgina següent:
Sanfordll. Rnth: Vm.

Clol·lecció (íruher.

Des de l'a |)()e més (i''mi any, lian anat arribant al lector de llen¬gua castellana Ics noves ti-adiiccions, per cert molt elogiables,
dels escrits de l'ranz Kallca (a càrrec de Jordi Llovet, Ed. Ciír-

cnk) de Lectores). L'obra potser més divulgada de l'antor {tJie Ver-
irandliiiig), coneguda en edicions anteriors com La nietainorfosi, (|ne
no és altra cosa (pie la traducció literal del títol (¡ne Max Brod li va

inventar, a|)arei.\, amb més e.xactitnd i simplicitat, amb el títol de Ijü
Iraiisfontiació. LI relat, publicat l'any 191 ó, és nn dels més ¡iK¡nie-
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«El Heiig'iiatge de la
gent iuslniïda o mig

instruïda, parlat o

escrit, és ana mica
estrany. Frega la super¬

fície, però no desj)erta
mai allò (pie batega en
les profunditats. Ui ha

massa òdgebra, en

aquest llenguatge, cada
lletra tapa nna realitat»

11 11 C 0 > ON II 0 F M A N N H T il A I.

f)er Ers'dfzJïir die Tranme

l^'ipna aiuerior:
Irving l'enn:

Nova York. I%ü.

tants (le la literattira, no sols |)ef(|nè rt'lleeteix les sensacions d an des¬
pertar irr(n ersil)le, simi penpie es hela de les seves eonse(|ii(Mieies ainh
l'extreina crueltat de (jiiè |)ngni ser ea|)a(; nn honte paeilie. A im's,
tiiiiíítl no dnhta (|ne es tracta (rnn dels |)òrtics a travi's dels (|nals lioin
j)ot endinsar-se en la literatura moderna.

L'any ld-+.ô, molts aitys desprt's de la |ml)licaci(1 de t)ie fcrirdiut-
tiiiig, el com|)ositor alemany hichard Straitss i'irma la seva darrera
ohra or(|n(\stral, les Melaiiiorplioscii [Meldmorfosi.s) per a \int-i-tres
in.strmnents de corda. Lníremiíí, dues atierres terrihles l ranslormaren
el móti ami) tmes conse(|iiències ipte encara oj)eren en nosaltres com
les ombres abocades damtmt del bressol de (piè va escriure Luis (ier-
nnda. Tanmateix, les M('l(dno/Josis del compositor, IhiNors octogenari,
si bé són mnsicalnient magníri(|nes, van resaltar molt dilerents de les
(|ne el món havia |>atit després d'aiinells banvs de sang, i no tenien
lloc en el penós dormitori d'im anodí viatjant de comeiy, sinó en el
(|ne encara (|nedava de r()lim|). Ignal (|ne havia (et molt temps abans
on Mo/'t i nrdisfigdrdció (1800), en els sens darrers anvs l'artista mos-
tiíu a el niiiteix alanv apassionat per tot allò (|ne fossin can\ is de forma
o d'estat, (|ne sem|)re vehicnlava no amb tina |)('rdna d identitat (o
més aviat de la certesa (|ne hi ha alguna cosa (pie en pngtii meièixer
el nom), sinó, ben al contrari, amb la jireservació, l'enfortiment mateix
de l'individn (|ne els sentia.

.Això (|tte, molt llitiremetit, podem anomenar «obsessió» i (pie recor¬
re tota l'obra del mnsic, va ser potser el (pie el va preservar en el camí
de la bellesa, ja ipie, segons el (pie sembla, la seva existímcia va tenir
molt a venre amb la megalòmana vida (riteroi {Hiii llctdcntetx'ii, 1800)
enmig d'iina jnosaica simlonia domèsticti [Syniphodid (toiNcsIicd,
1004).

De tota manera, si el vienès 1 btgo voit 1 lofmannsthal (1874-1020)
no s'hagnés encreuat en la seva vida, és possible (pie aipiesta mena
d'idea fixa sobre el perpetu canvi necessari per continiiar sent im
mateix no hanria trobat en l'òpera el terreny més propici per a la subli¬
mació.

1 lofmannsthal estava fet d'tina altra manera. Lra im vienès ciiltís-
sim ])er les venes del ipial corria sang germànica, italiana i jueva. .\
més, era tm ésser extremament refinat, tan decadetit com 1 im|)eri de
(piè era snbdit, molt allunyat de (pialscNol heroïcitat i enemic de Iota
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«¿Debía el artista parapetarse detrás del muro

de la belleza pura o debía, arrancándose la más¬

cara esteticista, salir a la calle y mezclarse con

aquella vulgaridad mundana? El impulso crea¬

dor de Hofmannsthal sólo le pedía lo primero, su

pertenencia a un universo centroeuropeo en pro¬

funda crisis de valores, lo segundo»

A R N o L I) o L I B E R M A N

«Hugo voii Hofmannsthal o la evanescencia hícida»
{Música. El exilio acompañado)
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«¿I)el>ía el e iíh i priupi nvtv der ás del muro

de la belleza' ui odebíu arrano ndoselaniás-

oara esíedc ista. «cdii a la ralle \ mezclarse con

a(|uella vulgaridad mimdaiia? ¥A impulso crea¬

dor dr ilofr LiiiiisÜ^ í s()loi> pedía Ib^ eir ero, su

pert« MU'ii a II' timverso eutroeuT >p/ ieupro-

fiiiida ca'isis de valores, lo segundo
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l'àgiiia anK'rior:
Ining

l-'oiografia I%().

A la (Ircta:

\ aicnlii) \ alllionral:

Aiiforclnit.'i. jW.'i. 1 Í

«Si il i hd (ilgii/ia con-

gmèncid signified tied
e/i Id producció niusicdl
d'Sfnu/ss, (upiesld és el

(iesisi: de suQ-^erir ¡es
(iificditdts i d/ubigüitdts
(pie es f)()deu trobur eu
id vi(id dici vid, fitis i tot

eu iot (d/ò (pie, cipci-
reii/iueiit, pogués coiisi-

dercir-se triridi»

b k ^ an (il 1. i. i a m

I ida de Richard Strauss

mena de violència. KxaclanienI, lot el contrari (rStrans.s: cent percent

alemany, il·lusionat ami) la gi'an missió (jne la cnltnra alemanya havia
de desenvoln|)ar en el món, tallat (Fnna sola peça i pro|)ens als ram¬

pells de caràctei' i als |>;ictes amh el j)oder constituït.
T.'anstríac I admirava des (jiie n havia escoltat les primeres ohres

simíòni(|iies. Tanmatei.x, des de bon començament va conservar nna

certa reserva respecte del destí (|iie podria tenir aipiell talent mnsical
si es mantenia massa circnmsci it a l'ombra de \\agner. Els sens dia¬
ris i la mateixa correspondència amb el nnïsic posen de manilesl (|ne,

d'aignna manera, va assumir la missió d'alhinvar-lo d'acinesta ombra,
j)er a la (pial cosa no am trobar res de millor qne exj)osar-lo a la Ihmi
dels clàssics de l'Antignitat, (|ne ell tant estimava, si l)é, certament,
amb nna inocnitable aroma Irendiana, molt en l'estil d'SchnitzIer.

Ea primera obra (pie va escriure ])en|nè Strauss hi |)osés imïsica loii
Elcklra (ld(),5). Es veritat cpie pcxpies ò])eres contenen tantes tene¬
bres, per més clàssic (pie en signi l'arginnent, però el text (perl'ecta-
ment vàlid sense la imïsica) manté sense treva nna mena de |)ols, jo
diria més aviat «e(|nilibri pnisàtil» la lïnalitat del (jnal és evitar l'e.xcés
retòric, la irracionalitat ja no en les salvatges motivacions dels perso¬

natges, sinó en tot allò (pie es relaciona amb l'expressió.
Ea imïsica d'AVeAV/r/ és colpidora, bàrbara, excessiva. En canvi, la

«Obserreui Vedegrid de
les ¡)ersoues i eus dver-

miiriiu d'elles, feieiu ki

sevd tristesd i els desii-

geiu felicitcit. Eus cigiri-
(kirici pcirticipar-lii i eus

seiitiiii ciilpcibles pels
ciltres, ci (pii tot els ho
estat negat; eus agiri-

(Iciiid seiitir-iios despre¬
ocupats entre els des¬

preocupats, però odiem
la seva fredor. Entre dos

mous bascula el cor»

S 1' e f .v n Z \\ e i Í;

Amb els despreocupats

següent col·laboració dels dos artistes va donar com a resultat nna de
les comèdies líriípies més dolces, nostàlgiípies i serenes del segle .\\,
Der l{o.seiik(tr(ilier (101 1 ). En la història de la rnadnra Mari.scala (pie
renuncia al sen amant adole.scent en |)r() de la lelicitat de la jove jiare-
lla es desplega la |)riniera metamorlósi dramàtica de rò|)era strans-
siana.

Anddiíc (iiifN(t.V(),s (|)riniera versií), 1912) l'on el resultat de la .següent
col·laboració, .la en la |)rinuM'a versió, (pie va servir de colofó a una

re|)resentació de Lc bourgeois genli/liomtnc de .Molièriy amb nnï.sica
incidental d'Strauss i direcció escènica de Max Keinhardt, desenvo¬

lupa obertament el tema de la metamorfosi. .Viïadne, abandonada per
Tesen en nna illa deserta, només espera ipie I lernies, missatger de la
mort, vingui a rescatar-la del dolor. Però ipii arriba és bacclms, ipie

rà|)i(lanient s'enamora d'ella, ipie, en |)aranles del mateix déu, el «can¬

via», el converteix en nn altre per permetre-li persistiren la .seva natu¬
ralesa divina. .Ariadna el confon amb Mermes, I herald de la mort, i
es llima a ell ¡leripiè la |)orti al món de les ombres. Però ipian el jove
déii l'estrenv entre els sens braços, comprèn ipie ha tornat a la vida.

De fet, aipiella obra de 1912 fon dràsticament remodelada i rees-
trenada l'anv 1916 amb l'afegit del pròleg ipie tots coneixem. Ea irrup¬
ció d'ims còmics de la Commediu delEArte enmig de les elevades pre-



«El pensamíento de Hofmannsthal siempre acu¬

de a la presencia del otro pero sin confundir -fun¬

dir con- esos seres en una unidad dialéctica emer¬

gente, en una síntesis, sino otorgando a ese

encuentro un vínculo de tal manera alimenticio

que es sólo posible si los protagonistas del diá¬

logo no se anulan recíprocamente. Se trata mucho

más de una espiral -término preferido del autor.

De una continua metamorfosis mutua en la que

cada ser interactúa con el otro sin perder su pro¬

pia identidad»

A R N o L D o L I B E R M A N

«I lugo vou l iofniannsthal o la evanesceucia lúcida»
{Música. El exilio acompañado)
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«S//-(tNs.s erci iiiKi perso-
nalildl coinpie.vd (pie
.se/nhldi-d oferir-se (il

nt()ii sense eap lipns de
inecdu isme de filIra tge.

/, no ohs/diil di.id, si
sent hid (pie in iicigi nn

Jillre nilini: in prelensiij
de no fenir eop

pretensió»
B IM A N (< I I. 1. I A M

I ida de llie/iard Sfrdiiss

«lostè eonei.v (d^nn

eo/npositor (/ne Itdgi
jiosdl nnisicd d inid
(dira eosd (¡ne d ell

mdfei.i-y»

H I c il A il i> W A (; N i: Il

toiisioiis (loi (iomposilor, ol Mostro do Música i la Pi iniadomia i ol toiior
(Iramàtio (|iio oaiilarà ol |)a|)or do Baooluis produeix ol doscoiicorl (|iio

alfíú -ol iiolilo |)r()|)iotari dol |)alaii, porsonat^o (jiio iio ajiaroix ni tau
sols so sont on tola I'l'ipora- luisoa, a tall do la Divina Providènoia.
L'alloraoii') (|iio s'aoaha traduint on Paotuacic') conjunta de oantants
seriosos i t^iinics (a(|uosts darrers, improvisant), produeix, i pordoiiiii-
nio ([110 siííui malsonant, una ajiotoosi do la motamoríosi.

Id ooiniiositor os uoga en rodc') (|ue oís ocdmics intervinguin en la seva

partitura («Ariadne -diu ami) un orgnll |)edant- és un símbol do la
solitud luunana!»), íiiis (|uo Zorbinotta el captiva |)er la seva co(|ue-
teria i es riu d'una altra frase grandilo(|üent del Com|)ositor: «Ariadne
("s una dona com n'iii ha milers; Ariadne és la dona (|ue no oblida».
Perí), en (|uedar-se sol, el (iompositor sent (|ue Zerbiíietta I ba trans-
Ibi'inal. i malgrat persistir en l'orgull del creador, neixen en ell noves
idetxs melíxliíiiies (|ue li fan atractiu a(|uell manament del senvor noble
(|uo en un principi li liavia semblat un contuberni obscè.

Z(M-binotta serà també la (|uo, ja on plena roj)resentaci6 do Vopent
seria, en una de les |)àgines més sublims ([ue s'han escrit per a so|)rau()

cu/orafara, transmeti-à a .Ariadne les conclusions de les seves expe¬
riències amb els boines: «Quan arriba nn nou déu, ens lliurem a ell
sense dir una |)araula! ». Kn les liassions amoroses no hi lia res d'eterii,
i anhelar la mort per un desengany sentimental és la bogeida més giaii

(jue |)ugui cometre una |>ersona. Insistint en la idea (|ue Tesen Plia
abandonada, .Ariadna només pot trobar la j>ers[)ectiva del silenci etern,
la desaparicií'). líes|)avilada Zoibinetta la incita a contiuuar sent ella
mateixa: només cal (jiie can\ iï (algú jiot deixar de recordar els con¬
sells de Susanna a la Qondesa a Te nozze diFigaro, i fins i tot el canvi
de vestits (jue desencadena aijuost ciut de l'esperit (jue és el (juart acte
d'atjuesta c)|)era?). lès prepara la metamorfosi en liraços de Bacchus,
perè) també la d'aijuost, (jue ha aconseguit sostreure's de la fetillera
(drce i persistir en la seva naturalesa.

Pinalment, i en aixiA rau la inusual bellesa d'a(|uesta í)|)era, cal remar¬
car (|ue la música és la (jue viu la metamorfosi més sostinguda: l'or-
(piestra mozartiana de la jiriuiera part de Vopera seria esdevé nua

orcjuestra wagneriana, el paríalo del príileg deixa pas a les prístiues
melodies (jiie neixen de les reminiscències de lltindel i del mateix
Mozart.

Pà<íina 77:
Duiíiie Mifluil.s:

10(,4.

Doittició (írtihcr.

(lah:

I Ininhci to Rivas:

l iolefd la Hurra. 10<)4.

leiiraiidlaiig i Metamorphosea són pai'aules gairebé idèntiijues. hm
l'alemanv actual, la segona s'eiiijira sobretot per referir-se als canvis
de forma (|ue jiauten la vida de determinats iirsectes o per «parlar en
ctilte». lèl lien matís (jue avui l(;s sejiara dúiia llum .sobre moltes coses...
sobretot jienjuè la Ienraiidlang kalkiana va ser escrita el IPKi, el
mateix aiiv en (|uè es \ a estrenar la segona versió d'. l/vor///c auj.\a.ros.

Ks a la meitat justa de la Primera (hierra .Mundial, l n advocat jueu,
intel·ligent i obscur de \ int-i-uou anys somia a Pi'aga (jue idgu iio pot
despertar d'uu soinui, malgrat l'e\idència d baver-se translormat en
un e.scarabat: és l'última i la més incouijirensible mauiíéstaciú d'aiiue-
11a Llei del Pare (jue el per.seguia. .Al mateix temps, un bavarès bri¬
llant i mimat jiel tíilent i l·i loi'tuua jiosa en escena una agr¿ulable
comèdia rococíí el tema de la (jiial es la necessitat de la metamorlosi
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«Eh el (Hon (¡iiieii le revela
las i/icon/ne/isarables

profundidades de sn

propia natnndeza, c/uien
la convierte en una

hechicera, la hechicera

cjne transforma a la
pecpieña Ariadne; es él

(¡iden conjura para ella
nn mando del más cdlá.

(/nien la /)reserra jjcira
nosotros y, al mismo

tiem/H), la transforma»
A n N o 1. I) o L I B E l{ M A N

«I lu^o von i loi'iiiannsilial
o la evanesroncia lúcida»

{Música. El exilio acompañado)

|)er persistir en la identitat, necessitat dictacia per nn ])rnicep tot|)o-
derós i invisible.

El i'eiat de Kafka mereix ser traduït com La transjonnació. L'nltima
pi'odiicció onpiestral d'Stranss, com Metainodosi. La distinció reflec¬
teix la diferència (pie se])ara nn escaraltat d'nii semidéu.

Els personatges de 1 lofmannsthal-Stranss giren la cara cap al pas¬
sat. Ees seves metamorfosis són, encara, les d'Ovidi.

ilall:

Kncania .Mtin'ii:

Tríptic, .sen.se títol. IOQ4.

Pàjíina sogiicii!:
Man Kay: 1028.

(¡ol iccció (»riii)cr.
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«¡■.S el (Hon (juien K~ere¡a
las ifiroriniefi.siirahles

profundidades de su

propia uaturaíeza. (¡ideu
¡a eourierfe eu uu

heehieera. la lieeltict

(pie trausfonua a
!?: ipu'ña \riadtie: es

■pui'u eoujura para
uu inundo del más (día

(/uieu la preserra para
nosotros r. al mismo

tiempo,

^eiilita^PecesnHl dict^Wa per 111 príncepper en
(lerós ¡ iin i·'ilile.

1.1 reial de Kafka mereix seriradiiït com La transfonnació. L ui
prodiiccid ()r(|iie-iral d Strauss, com Metdnioifosi. La distinció re
teix la diferència (pie separa un escaraitat d tin semidéu.

giren la cara cap al
dOvidi.

II A lU) 1.1)0 M

.\ tiah;

KîH iinia Marín;

Tríptic, sense títol.

Pàsiíia M'irut'iii:

Man Ha\ ; I '*28.

( .ol !»'< <*ió (iniÍMT.

"'V.;
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¿«Restauració creativa»
o fugida de la realitat?
Sembla (jue ¡\iHiiiiyament cSSfraitss de la
modeniital després de Salome i Elektra, i
¡"(d/aayament de I/ofmannstlicd des dels seus
inicis creatius, arribeu cdpunt àlgid en la
producció conjunta Ariadne aní Naxos.
Idobjectiu estètic de tots dos no era nua

representació de la realitat, sinó nu

coutraj)rojecte, cpie clarament
s\dlnnyara de les nores tendències cuiísticpies.

Avui dia, de Richard Strauss i el seu líiitretista i lugo voit Ilol-manusthal, eu diríem irortcaholics. Se sentien del tot incòmo¬
des c|uan iio trei)ailaven en més d'nu projecte alhora. Feia poc

(|ue ha^"ia enllestit Der l{oseiit:(iralier, (|uan el coTiipositor es va adreçar
a l'atitor amb a(]ttestes |)araules: «recordi que encara no tinc cap l'eina
|)er a l'estiu, escriure sitnfonies ja no em divertei.v». Pensava en un
|)rojecte d'òpera del tpial ja havien parlat eti més d'una ocasió, Seini-
ranüs, amh el (|ual 1 lol'mamisthal no estava massa entusiasmat. El

Pàgina scgiioiit:
Ricintfti Sii'aiis.s.

A l)ai.\:

líiciíard Strauss

als (ios anvs d tMlat.
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«Ariadiie ra ser l'iuiica

ohni 1(1 rer,si() (lefinitirci
de 1(1 (/liai c(jrresp()ii (i

Hofntd/iiisllicd i no (I

S/ranss. L'escrip/or ito
lioria rist eo/) altra

obra (uid) tanta preei-
si(), ni litaría niantin-

gnda tan inàgieainenl
en sns/)ens»

\\ \ I. I i: It P A N 0 I S k V

Richard Strauss

Richard Strauss vestit de

trolutdor i ami) mm l)atnta a

la ma eu mut festa de

disfresses el 1870.

Ràgiua se«;üeiii:
lOi-hard Strauss

diriuim a W eimar.

poela proferia rar<íument dol conte de I laulT
Dds kdhe llerz [FJ cor fred). Després de l'cxil
de l'estrena de Dcr llo.scnkíd-dlier í\ Dresden

(2() de gener de Id1 1 ) es va |)ariar d'nna ada|)-
tació de Moliere anih innsica d'Stranss, com

a agraïment a Max Keinliardt per la seva
col lahoració en la |)osada en escena.

El 20 de març de 1011, I loíïnannstlial va

prometre lïnalment al coni|)ositor nna «òpera
de 30 minuts |)er a una |)etita onpiestra de
cambra, (pie ja tinc |)ràcticainent enllestida al
cap, <pie es dwix Aridduc (uifNd.vo.s, nna barreja
de |)ersonatges heroics i mitològics ambien¬
tada en el segle III, amb mirinvacs i plomes

d'est niç i amb personatges de la Coimiwdid (lclFAii(% arlecpiins i scd-

irunodclics, en els ipials s'entrelliguen l'element còmic i l'iieroic». En
aipiell mateix moment li va presentar nna òpera basada en iin conte,

(pie més tard esdevindria Die Fndi oluie Sclidllen.
El tema, ipie a primera vista sembla sor|)renent i ipie no va desper¬

tar gaire l'inleiTS d'Stranss en nn piïmer moment, suposa, en més d'ini
as|)ecte, nna continnació de la inclinació de I lolinannstlial jiel teatre.
I és ipie I lolinannstlial, ipie havia estat estudiant de l'instiínt acadè¬
mic de \ iena, i ipie amb l.ò anys ja llegia les obres d'l loiner en ver¬
sió original, semjire s'havia sentit atret jiels arguments dramàtics de
l'Aiitignitat, com bo demostren la seva versió de Síòí'ocles i les obres
Alkestis (1(30.3), Klektm (1003) i Oedipiis uiid die Sphinx [Edip i
l'esfinx) (1004). El mite d'.Ariadna era es|)ecialment indicat com a

argument d'nna òpera, ja ipie al segle .\\ III era nn dels temes més cone¬

guts (encara ipie avni dia només es coneixen la cantata de .losejili
1 laydn i el melodrama de Georg Beuda).

(iom a dramaturg, 1 lolinannstlial també estava íortament fascinat
per l'ambient de à'enècia. S'iiavia embegiit del món de Cario Coldoni
i de la Connnedin deUArte no iioim^s mitjançant nna lectura inten¬
siva, sinó de nombrosos viatges a la ciutat dels canals (el |)rinier de
lots poc des|)rés d'acabar els exàmens finals l'anv 1802). En les seves

pet ites obres de joventut Der Tod des Tizinn [En mort de Ticici) ( 1802)
i Der Abenienrer nnd die Siingerin [E'dvenlnrer i Id cdnt(int) (1<308),

«En Richard Strauss

'Irebcdlar"" és nn procés
recdnient estirin}'. Res

de demoníac, res del

^l'cimpelP^ de rartisfa,
res de les depressions i
desesperacions (pte es

desprenen de les bio¬
grafies de Beethoren i

de JVagner. Strauss tre¬
balla objectiranient i

fredament: compon
-com .Johann Sebastian

Bach i com tots els

sublims artesans del sen

art- dlnna manera

serena i regalar»
s I K r A N Z « (■ I (;

com també als drames Das gcrcnetc Icncdig {Icncrid rcscdiddd)
(1004) i Cri.s/iiids Ileimrcisc {El retorn de Crisi inn) (1008) aipiestes
influències síin jialeses.

Seria bo investigar si la idea de fer to|)ar la gran òpera i la Coin/iie-
(lid delEAiie en una obra va .ser ins|)iració de I lofniannsllial o si també
en aipiesta ocasió va recórrer a alguna font literària. Ena |»os.sibililat,
tot i ([lie no s'Iia demostrat, podria ser l'ójiera d'un .sol acte Prnnn
Id /tinsicd, poi te parole d'Antonio Salieri, (jiie es va estrenar l'any
1780 jiiiitament amb Der Selnnispieldireklor úe Mozart a l'Oran¬
gerie del castell de Scliónbrunn (el (pie (\s ciar és (pie més tard Strauss
es va inspirar en el llibret de CioNaimi Battista Gasti per al seti ( d-
priccio).

A I'obra de Gasti i Salieri, un anomenat comte Opici ((pi(> no arriba
a sortir eti e.scena) lia encarregat una òpera al coníjiositor, en la ipial
la seva amant, la cantant Donna Eltnaiora, ha d'obtenir un bon paper,
lèl llibretista jirevist també la entrar a escena la se\a comiiatiya, la
soubrette Totiina, (pte alhora (Es la [irotegida d'un jiríncep. Per tal de
satisfer tots els iiiijilicats, es barregen en una obra nefasta Vopeni serio
i Vo/)erd bnfjd, a la (ptal cosa s lia d'alegir (pie el jioeta lia d escriure
el te.xt a jiartir de Iragments ja e.xistents. E heroica Donna l'deonora i
la frivola Tonina serien els precedents d'.Ariadne i Zerbinetta. Ea Pri-
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«H()fni(iiui.slli(í¡ és rúitt'c
llihrvlisid que flonii/iard

Id seed reidció (imb el

c()in/)osil()i\ mentre (¡ne

(iqnesl (Uirrer només ei
seguid. Strcuiss necessi-

tdVd parduies per
escriiwe miisicd. Sempre

(pie ilegid eshossdrd
eqdirdléneies nuisiedls

per d íes pardales»
i: It i <: a . p i. A 1 r

(irand Opera. Mirror of the If ('.fiem Mind

«La inspirar ió melò-
diea, (pie. en arribar

directa des de réter. em

sorprèn sobtadament,
sorgeix sense que hi

hagi prèriament una
incitació sensorial exte¬

rior o ana emoció

psíquica [...J. A/)arei.v en
hi fantasia de manera

directa i inconscient,

sense (pie hi infhiei.vi la
raó. És el do suprem de
hi dirinitat i res no s "hi

pot comparar»
K i c ii a ii ii s t ii a l s s

iiiadoniia de I lolniaiinstlial lanihé |)reguiita durant el preludi eoiis-
tauliueut ou para el seu luotector, el eoiute, a ijui aoI trausiuetre les
seves (|uei\es.

I loliuaiinsthal \ ii eoiisiderar el |)rojecte iVAriiutne coin a intermezzo
eu la col·laboració aiiib Strauss, «eu la quai eticara eus lieui de coiu-

peiietrar més ipie auib l)er liosenkaratier. ([ue com a obra completa
de lutlsica i text em l'a prou el pes, però uo em convenç totalment». Kl
poeta |)reteuia a|)artar el compositor del seu estil simlòitic, amb (|uè
es perdien els detalls del text, i recotiduir-lo a tuia òpera d'esceues,
unides per recitatius .vecro.v, idea que no eutusiasmava gaire Strauss,
lot i això, la jirimera versió del Ió de maig de Idl 1 ja va douar-li

algunes idees per a la realització musical.
l'òi atjtiest esborrany encara mancava el personatge de Zerbinetta,

però ja hi era present la idea de cotubiíiar l'òpera Ariadne amb la ver¬
sió de Moliere |)eusada pera eu Heinhardt {Le ImnrgeoisgentUíionime).
Lòjiera havia de stibstittiir la cerimònia turca que tanca l'obra origi¬
nal. Més eiidavatit 1 loliuaimsthal va reconèixer (|tie «s liatiria estituat
més dotar I Ariadne d'nu marc creatiu jtropi, tina petita comèdia
ambientada en nu castell de Bolièmia. ttiia jove hereva amb tres pre¬
tendents qtie li |)orteu al castell la compativia d'òpera i la de teatre»
-nu reflex a la crítica que feien algunes de les seves amistats, ipie con¬
sideraven que la seva activitat de llibretista danvava la seva fama de
|)oeta.
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Pàgina tnitorior:
Ricluird Siraus.s

el <lia del seu easainent.

RiehiU'd Strauss

en una í'esla el 1028.

«Ariadne inrerteix la
dram a tiirgia magi i e -

riana. En Ring el déu
ííótan abandona

Briinnh Hde ado rmida

en una roca, i allci serci

despertada per an
heroi (Siegfried).

Ariadne, una soprano
dramàtica similar, ha
estat abandonada en

lina illa deserta pel no

menys heroic Tesen, de
la (pial serci rescatada

pel dén Bacas,
o Dioais. en el sen

nom grec»
i' i m a s ii i. k v

Richard Strauss

Straitss, que sem|)re s'havia considerat l'advocat del |)nblic i ipie |)er

aquest motiu preferia per damunt de tot la claredat argumentai i psi¬
cològica, tenia dificitltats amb la inclinació de I lofmannsllial [lel sim¬
bolisme. Es |)rodneix tin desacord qnait el 12 de juliol de lòjj el com-

positor reacciona amb força fredor al llibret acabat (|ne lia rebut del
poeta. I lofmannstlial intenta explicar l'obra en nua exten.sa carta: «El
simbolisme de la contra|)osició d'nua dona ipie només estima nu cop

(Ariadne) i una ipie es lliura so\int (Zerbinetta) està tractat d'nua
forma tan central, iimb nu contrast tan sini|)le i significalin, sobre el
(|nal es |)ot basar nu contrast musical decisiu». Strauss va (|nedar
im|)ressionat, |>erò expressava els sens dubtes: «E'aníor ven en l'obra
coses (|ne nu es|)ectador atent no |)ot |)ercebre, i el fet (|ne ni tan sols
jo, el lector amb més interès, no hagi pogut entendre as|tect(\s tan
importants, l'hanria de fer pensar...»

El 21 de jttliol de 1012 el compositor va ammciar que havia com¬
pletat la partitura, el 25 d'octttbre va tenir lloc l'estrena, però no al
Dentsches Theater de Berlín, com estava previst, ja ipie era mas.sa petit
per donar cabuda als 37 musics de l'orquestra, sinó a I Staatstheater
d'Snttgart, a la Kleines 1 lans. Dnratit els pre|)aratins s'havien jirodiiít
nombrosos conilictes i intrigues a cansa del lit.xatge de .Max Beinhardt
i dels caiitants convidats .Maria .leritza, I lermaim .ladIoNvker i .Marga-
rethe Siems; tot i això l'èxit mediocre de l'estrena va .ser provocat espe¬
cialment per la llargada de Tesdevenimeiit. Encara ipie Molmamist-
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«Seitliiiieiildiital i parò¬
dia són les sensacions a

(¡ne el ¡nen talent res¬

pon anil) més força i
prodnctiritat [...].

¡d (pie li falta a I)(M'
Rosen ka va lie]' en conci¬

sió. ho has après durant
acpiest temps (com es

ren en la snperbament
brea i ecpiilibrada

estructura de Frau oiine

Seiialteny), i el (¡ne li
podria faltar en brillan¬

tor. ho he après amb
Ariadne. Llarga rida a

Lopereta paródica
sat il iCO]) oiit ica ! »

|{ I C II A i( I) S T l{ V l S S

(( iarta a I lii^o von i lof'inanii>tlial)

liai ja havia reduïl Tolira de Molière de eiiie a dos actes, el teló de
I òpera Áruidur no va aixecar-se íiris ¡lassades dues hores i mitja des
del eomeiiçameiit de la re|)reseittació, l'et (jiie va minvar l'efecte de la
vetllcida. fat altres escenaris on més tard es va re|)reseiitar l'ohra, tamhé
es van |)rodnir jirohlemes, relacionats amh les exigències artísti(|nes i
econòmiíjiies (rima comhinació d'acjnesta naturalesa d'ohra parlada
i ò|)era.

Ilichard Specht, crític musical i més tard hicògrafcrSti-anss, va escriure
després de l'estrena: «jo prescindiria de tot Molière, o encara millor,
el representaria sol amh la ninsica d Strauss, igual (|ne VAriiutne. amh
tota mena de Inxes i amh nn |)ròleg del |)oeta (pie achnís el ([iie cal¬
gués, amh la (pial cosa tindiáa dues ohres mesti'cs en coni|)tes d'nna
de conllictiva».

Id consell fon seguit: des de geneí' fins a mitjan jimv de 1913 I lof-
mannsthal va escriure el text del pròleg. Més tard va crear una nova
versió (a(|nest coj) de tres actes) de Lc bourgeois geiililliomme, per a
la (|nal Stratiss va com|)ondre den mnneros musicals nous (es va repre¬
sentar per |)rini(M- co|) el 9 d'ahril de 1918 al Dentsches Theater de
Reinhardt). I com si no hastés, Strauss va com|)ondi"e a partir del mate¬
rial musical una suite per a concei't amh non peces (pie s'han nian-

tingnt al re|)ert()ri fins als nostres dies.
I lolmannsthai va (li"senv()hi|)ar nn nou pròleg a |)artir de l'escena

linal (totalment nova, fruit de la seva imaginació) de la primera ver¬
sió de Le l)oiirgeois geii/ittioiiiine. Kn el centre troheni el jove Com¬
positor, dihnixat amh amorosa ironia, ipie es ven confrontat amh
I e.xigènciíi ipie la seva ()|)era heroica .l/vr/r/z/c es representi jtmtcmient
amh l'espectacle dels comediants italians. .A la v ersió definitiva, Jonr-
(hiin és substitnít per nn nou ric vienès, (pie mai no arriha a sortir a
escena i ipie està representat per nn arrogant .Majordom (narrador),
(pie només s'interessa |)er enctihir la vetllada teatral entre la resta
d'atraccions de la nit, el hampiet i el castell de focs d'artifici.

I) aipiesta manera desaparei.xen els harroers comentaris artístics de
la primera versió ipie Jourdain ("scampava ahans, durant i (les|)rés de
la rejtresentaciô (i ipie d'aignna manera eren el |)()nt entre l'ohra de
teatre i l'òjiera). .\ canvi, la sàtira teatral gnanva esjiai, especialment
la \ anitat de h^s artistes, ipie en temps de I lofniannsthai era tan actual
com al segle \\ III o com av ni dia. I tamhé gnanva protagonisme la
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«Hofinanus thai liar ia
escrit Ariadne per a

Reinhardt i el sen

Dentsches Theater de

Berlín; acpiest era nn

projecte en el (¡nal pre¬
tenia incloure tota

aquella sèrie d'idees
que harien anat florint
durant Tèpoca del tom¬
bant de segle. Aquest ra
ser nn període de pessi¬

misme artístic en la

rida de llofmannsthal
[...]. També ra ser nn

temps dedicat a la refle¬
xió i a Te-xploirició
introspectires. iina

recerca (Tana forma
cTexpressió molt més

completa que anés més
enllà de les meres

paraules, de la ralidesa
com a suport únic dels
continguts ex])ressins i

emocionals, de les quals
començarà a desconfiar

seriosament»

ijltvvn (; II. 1. 1 A \I

c / ida de Richard Strauss
r.'-

Reirat de Max Reiiiliard.

liíínra del Compositor, tpie ven la musica com inuí mena «d art sagrat»,
a tall d'autoretrat del jioeta, (¡ne en la seva jovenint laiiihe deien els
sens ideals artístics d'nna manera incondicional.

Després del Irticàs de l'estrena, Strtinss havia iierdnl rinlerès a tre-
hallar en l'ohra i no va re|»ren(lre la comiiosicio del iiroleg lins ipie no
va acahar/J/c Zm// oline Scliollrii. Però aleshores li \ a ser moll lacil.
En només S(M setmanes va concloure la partitura i va inlrodnir ti I opera

ini|)()rtants canvis de l'esceini final i nomhrosos retalls. \a tornar a
disctitir amh I loiniannsthai sohre Iti idea d nua actriu pei lepiesen-
tarel paper del Comiiositor: «Em temoipte roporiniiisme teatriíl I ha
dut jiel camí eipiivocat... .Minimitzar (Paiinesta manera aiptest perso-
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«L(i idea primera era
iiicitaiil: començar amb

la prona de comedia
més sobria /, per mitjà

de! b(dlet i de ¡a

(i'oinmedia (lelTArte,
assolir íes aliares de la

música més para, sense

parciales, però ra

fracassar a cansa del
públic. Id ceritable

públic de teatre no hi
renia espontàniament, i
el públic d'òpera no en
sabia gaire, de Molière,

id gerent hacia de
mobilitzar la matei.va

tarda, i a la regada,
personal del teatre i

personal d'òpera i, en

comptes de dos
ingressos bons, comptar
només amb an i, a més,

amb ana recaptació
problemàtica»

Hi CUA III) S 111 A IS s

(IÍW2)

iialge... coiivertir-lo en un transvestit iiropi d'nna opereta, |)er(loni'ni
la IVaiKinesa. però eni seinhla iiorrihie».

Kn aquesta ocasió, però, Strauss es va imposar, i l'èxit de l'estrena,
(jnees va celebrar a la IloCoper de \'iena el -i d'octobre de 1916, i ([ue
eti grau part s'Iia d'agrair als artistes Maria Jeritza, Selnia Knrz i Lotte
Leinnatiti (en el paper de (Compositor), li vati douar la raó, amb la
(pial cosa Strauss va tpiedar totalment convençut del non gir emprès
amb Ariítdne.

Va fer saber al poeta cpie des])r(ts de Die Fniii otme Scliaffeii no volia
escriure caj) (òpera romàntica més: «lèl seu crit d'auxili contra la música
wagneriana m'ha arribat fins al fons del cor, i m'ha olxnt les |)ortes
cap a un panorama totalment nou, on em vidl endinsar guiat per
Ariadne i especialment pel nou pròleg, cap a una ò|)era antiwagne-
ritma del joc, l'esj)erit i els homes». Els tr(d)alls |)osteriors (pie pro¬

jecta amb 1 lolmaimsthal apunten en nua direcció burlesca i paródica:
«Em sento cridat a ser l'OÍTetibach del segle W, i vostè ha de ser i serà
el nien poeta».

Sembla (pie l'allunyament d'Strauss de la modernitat desjtres de
Sidoine i Eteklra, i rallunyíunent de 1 lolinannsthai des dels seus ini¬
cis creatius, arriben al punt àlgid en la itroducció conjunta/l/rár///e
anfAa.ros. E'objectiu estètic de tots dos no erti nna re|(resentació de
la realitat, sinó un contraprojecte, (pie clarament s'alhmvava de les
noves tendències artístitpies en literatura (Kaiser, Wedekind, Toller) i
musica (el Pierrot tnninre de Schònberg es va |)tibli(air el mateix anv

(pie la primera versió iVAriadne).
.\mb tot, especialment el poeta reticcionava sem|)re ami) duresa

envers el retret d'estar vivint en nna torre d'ivori, de fer t\irl pour
Pari. Era conscient de viure el limil d'tma era. Fd final de segle, (pte
es va allargar fins a l'enlonsament l'any 1918, significava |)er a ell el
|)nnt linal de tot un mil·lenni: «()ui diu ".Àustria" està dient mil anys
de lluita per Europa, mil anys de missió per Enro|)a. mil anvs de fe
en linropa. Per a nosaltiTS, (pie vivim sobre els pilars de dos imperis
romans, alemanys, eslaus i llatins, (pie hem estat escollits jter carre¬

gar amb una herència i nn talent comú..., per a nosaltres Europa és
el color dels estels cada cop (pie ens ¡I Imninen des del cel serè».

I lolinannsthai considerava la seva aportació artística a aipiella època
com una «restauració creativa» i com la «rcAoItició conservadora» de
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ría (pial sempre |)arlava. Per aipiest motiu, volia (|ue
les seves artificioses creacions lingüístiipies s'enten-
gnessin com nn acte |)()lític. Strauss, nu»s pragmàtic
i realista, estava d'acord amb ell bàsicament en la
idea (pie l'artista, en aipiesta època de trencament i
de canvi de valors, només podia conservar la inte¬
gritat si no |)er(lia de vista el |)assat. .\mb el mateix
virtuosisme (pie el seu col·laborador en el ciimp de la
llengua, Strauss juga en la partitura AWriadne amb
tres segles d'evolució musical.

I és justament amb aipiesta manera de jugar amb
l'iKwència cultural, (pie l'obra conjunta Anadne anj
Naxos esdevé un producte típic de les primeries del
segle .\,\. Lontiimava un corrent artístic ipie més tard
rebé l'etiipieta de «lUMiclassicisme». l n any (les|)rés
(r.4/7V/('///c es van estrenar a Zuric l'obra d'un sol acte

de Eerruccio Ihisoni .Arteeetnno i Dirandol. Igor Stra-
vinskv, (pte mai no s'estava de fer broma d'Strauss,
va seguir-los l'anv 1920 amb l^nteinelta, i a Italia va
agefir-se al grup (¡ian F rancesco Malipiero, mi deis
primers de la generazione dett'ollanla postveristii,
ami) It Pinto . \rlecclnno i Pre eonnnedie gotdoniane.
Ea guerra va su|)()sar |)er a I lolinannsthai per be (pie
ami) un caire diferent (pie |)er a Karl Kraiis, «els últims
anvs de la luimanitat», i (les|)rés de l'any 1918 i lins
(pte va morir l'anv 1929 \a viure totalment desarre¬

lat. Fanibé Richard Strauss va haver de cedir durant els anys vint el
títol de |)rinci|)al compositor d'òpera alemany a F rtinz Sclireker i no
el va recn|)erar litis anvs despres, gracies al seu ai'ranjament amb els
nazis.

i: K k i: II A II I) I'l l TA



Biografies

I Nv<' Krir Lailíenlicrjí

i Kl i'D m cil IIAIDCK (Direcció
iiiusicai) Ivslndiaiit de l'Aradè-
mia de Música de \ ieiia ami) Karl

Oslei reicliei-, |)arliei|)à en les
classes iiuifiistrals de Milan I lor-
vat al Mozartenm de Salzhni'ir. El

IÓ7Ó, als 18 anys, va rebre el
Premi Nacional Austríac de (Com¬

posició. IM 1')8-f comenyà a Kla-

geid'nrt la seva carrera com a di¬
rector atnl) l'operetií Hiciier Bliil.
Poc tetnps després va ser no-

metiat assistent tmtsical de POpe-
ra (FStttttgart i del Festival de
Bregenz.

I la dirigit a Ivstocolm La Boliciuc, it

.Ais de Provetiya Le nozze di Figa¬
ro, a Eishoa Saionn', a Bontt i)ir

Fiiljiiiiniiig ans dcni Seraii. i. 'eii-
sir d'amorc i / Fapaicli e ! Moii-
lesciii, a .Montpel 1er , l/7i/f///c aiif
.\a.vos i i)i(' Ziadx'rfiole i a "Petit^-
rile Vav<dieria raslicaiia i Fa-

giiarci.
Després de dirigir com a itivitat a

I Opéfii dtt Hltiti a Estrasbttrg, va

ser nontenat el IPPI director

principal de la itistitttcio, on tliri-
gi, etitre altres ti'tols, La Travia-
la, iiigoicUo, a Trovatore, i)ie

ias/ige llilu'c. Madama Batterfiy,
Saio/ne i els Heder or(|itestriils de
Hicliard Stratiss.

Pitntbé ha dirigit a Bilbao {¡Jada di
Citamoiiid.r), Satit Sebastià {i)ie
Zaaberjiole), Niya [Faast], Ids-
boa [Norma) i I latnbiirg [Don

(lioranni). El IP98 dirigí [Fris¬
ian nnd isoide) i els Heder
d Straitss a Niça, i)on (Horainn i

i)n' Fiedermans it I lambnrg i Der
JHegende lioiiander a Peralada.

AI (iran Teatre del Eiceii debtità

la teni|)orada ld85-8() atnb ixi
Trariala. I li tornà la tetnporada
1d9()-<)7 amb La Sonnambnia i

la temporada 19ÓP-2()()() dirigí
Beatrice di Tenda, ixiiiengrin i el
ConcerI Strauss. Ea tetnporada
2()()()-()l dirigí/ i'nritani.

I Wi; KKIC I.Al i I:nki:K(; (Di¬
recció d'escena) Nasctit a Co-
lòtiia, esttidià teatre a la univer¬

sitat de la seva ciutat itatal i

ilesprés coittimtà la seva l'or-
niíició a PAcadètniit de .Música i

.Arts hiscèni([ttes d'Essen. E'any
198-+ debtità a PStíiittst beater de

Diirmstadt, i des de 1985 a 1990

l'ormà |)art de la contpanvia del
d'eatre de Prankl'nrt.

I la dirigit, entre d'altres, les posades
en escena de Bfingstiantern de
Ktdilmann, i^es Justes de (Caimis i

Krieg de Baittald (íótz, i entre

1990 i 1993 |)articipà en prodttc-
ciotts teatrals a la Scbatis|)ielliatts
de (Colònia, com Ciavigo de (Coe-
the i Meriin de Dorst.

lél 1992 col·laborà atnb la Scbatts-

I Per a més informació sobre Simuitext® i
les nostres instal·lacions a Europa i als
Estats Units, poseu-vos en contacte amb:

I For further information regarding
Simuitext* and our installations in

Europe and the US please contact:

I Para más Información sobre Simuitext* y
nuestras instalaciones en Europa y
Estados Unidos, póngase en contacto con:

FIGARO SYSTEMS, INC.
536 Old Sonfa Fe Trail
Sonfo Fe, NM 87505
Esíots Units

Telèfon: 505-471 •8364

Fax: 505-474-9441

e-mail: info@figoro-systems.com

FIGARO SYSTEMS, INC.
536 Old Santo Fe Trail
Santo Fe, NM 87505
United States

Tel. 505-471 -8364

Fax 505-474-9441

Email: info@figaro-systems.com

FIGARO SYSTEMS, INC.
536 Old Sonto Fe Trail
Sonto Fe, NM 87505
Estados Unidos
Teléfono: 505-471-8364

Fax: 505-474-9441
e-moil: info@figaro-system$.com

SiMULTEXT' per Fígaro Systems, Inc.

Figaro Systems, Inc. s'enorgulleix de presentar Alberto Vilar Titles, una instal·lació Simuitext", al Gran Teatre del Liceu.

Simuitext" és el nostre sistema patentat de pantalles de text per a les arts escèniques.

SiMULTEXT' by Figaro Systems, Inc.

Figaro Systems, Inc. is proud to present Alberto Vilar Titles, a Simuitext' installation, at the Gran Teatre del Liceu.

Simuitext" is our patented text delivery system for the performing arts.

SiMULTEXT' por Figaro Systems, inc.

Figaro Systems, Inc. se enorgullece en presentar Alberto Vilar Titles, una instalación Simuitext', en el Gran Teatre del

Liceu. Simuitext' es nuestro sistema patentado de pantallas de texto para las artes escénicas.
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I ohias I ioheisel

piellians de Zuric, on dirigí Die
Hiiiiber, I or Soiineiiiiiilersaiis.
Daiiloiix Tod, Hamlet 1 .\acli-

tasyi. I' ins al 1999 Ion el director
irescena del Teatre Maxim (iorki

de Berlín i lii dirigí les |)rodnc-
cions, ¡{alien de I lan|itmann. La¬
in de W edekind, Der gale Menxcli
von Seznan de Brecht i Derlin

A/e.vanderplalz de Dditlin. I la es¬

tat convidat a dirigir la posada en

escena de Calignia de (ànntis al
Detiisclies Theater de Berlin i

Macbeth a Basilea.

Kntre altres |)rodnccions d'itpera en

les (pials ha partici|)at, desta-
(|nen: Ei castell de Barbablava i

Oedipns Rex a Innshrttck; Ariad¬
ne anf .\a.ros a Bntssel les i Ber¬
lín; Lady Macbeth de Msensk i
Der liosenkaralier a la Sempero-
per de Dresden; Boris Codnnor a

la Koinische ()|)cr de Berlin; Tos¬
ca a Brtisseldes i al Grand Théâ¬

tre de (dnehra, i Peter (Irimes
a Oldenhttrg. Becentinent ha diri¬
git Lncrezia Borgia a FOpera de
•Marsella.

Dehnta al (iran Teatre del Liceti.

TOBIAS HOM El SKI. (Esceno¬
grafía) Nascut a Frankl'tirt, es

formà a la I lochschitle der Kiins-

te de Berlín. .Vcttiahnetit resideix

a l.ondres. lla treballat amh

nombroses companvies de teatre i

d'ò])era. com la Deutsche Staats-

oper [Orfeó ed Enridice. Der
Ereischiitz i Oriselda). Detitsche
Olter, Schillertheater i Schauhiih-
ne de Berlín; Staatsoper [Idoine-
neo i Eedora) i Bnrgtheater de
^ ietia, La .Monnaie de Brttssel·les

[Lohengrin, Der ferne k'/ang,
Trittico i .·l/·/V/r///c anf \a.vos),
Opéra National de Paris-Bastille
[Don Carlo i Alcina), Opera de
San Francisco, Teatro -Municipal
de Rio de .latieiro. Lyric Opera de
Chicago, Opernhatis de Zuric,
.Nederlandse Opera d'.Lmster-
dam, operes d'l lamhtirg i Munic,
La Scala de .Milà [Die Meistersin-
ger ron .Yiirnberg), Maggio .Musi¬
cale Fiorentitio [Les Troyens) i
Festival de Drotttiingholm, entre
dàiltres.

lla dissenyat l'escenografia de tres

òjteres de .lanácek al Festival

Glyndehotirne [Kàtia kabànora,
Jennfa i Ei cas Makropn/os), així
com també Death in lenice de

Britten i Die instige II it ire. .Mtres
dissenys |)er a teatre i òpera tpte
ha presentat al Regne Lnit han
estat. Ginlio Cesare i Richard lli

a la Royal Shakespeare Com¬
pany; Iranov i Caldeo Calilei al
Teatre Almeida de Londres; The

Strip al The Roval Court Theater
de Lotidres; La Bohème i Les con¬

I) 1 o (; li \ I 11, s

Jessica Kar«ic

tes d'Hoffmann a Flfnglish Natio¬
nal Opera de Londres i Palestrina
de I lans Pi'itzner i Bonlerard So¬

litude a la Royal Opera I louse
Covent Garden de Londres.

Dehntà al Cran Peat re del Liceu la

temporada l999-2()()() amh El
cas .Makroponlos.

.\achta.syl a la Schauspielhaus de
Zuric, Die Ratten i Berlin l/c-

.vanderplatz al Teatre Maxim
Gorki, El castell de Barbablara i

Oedipns Re.v al Landesthealer
(rinnshrtick, .\riadne anf .\a.ios i
Boris Codnnor a La .Monnaie de

Brtisseldes, Lady Macbeth de
Msensk i Der Rosenkaralier a la

Sempero|)er de Dresden.
Dehnta al Cran l eatre del Lieen.

,i f

.1 E S S I C A K A K (; E (Vestuari)
Nascuda a Berlín, es formà pro-

fessionalmetil coin a disseiiytido-
ra de vestuari a ht Deutsche Sta-

atsoper d'aipiesia ciutat. Més
endavant treballà com a assistent

de vestuari de Moidele Bickel,
I leidi Bramhatdi, Kiirl-Frnst
I lerrniann, .loaipiim I lerzog,
Dagmar Nielind i Siisaime Ras-
ching, etitre altres figures, al
Bnrgtheater de \ iena.

Des dels sens inicis lui treballat en

institucions com La .Monnaie de

Brussel·les, Seni|)ero|)er de Dres¬
den, Koinische 0|)er de Berlin,
Schatispielhaus de Zuric i Dents-
(dies Theater de Berlin. També

fon responsable de vestuari al
Teatre .Maxim Gorki de Berlin.

Nombroses |)roduccions en les (pials
ha |)arlicipat lian tingut com a di¬
rector d'escetia F we If ric Laulen-

herg, com Clarigo a hi Stdiatis-
Agnes Moyses pielluitis de Colònia, Hamlet

A(;NES .M o a s í s (Coreografiti)
Conienyà la seva carrera com a

hallarina interpretant coreogra¬

fies de f red Christian, Clandie

.lac<|uehn, Karine Stiporla, l'fan-
çois Ciiilhard i Barbara Petirce,
de la ipial es conveni en coreò-
grafíi assistent, i lui ptirticipal en

les posades en esceïui de .lerônie
Savary, Pierre Barat, .Martin
Schhmipf i .Miiiii .Marcel a Lit
Sciíla, el Théâtre de FOdéon a

París, Atelier Lyriijiie du Rhin i a

la Opéra du .Nord.
Del I9B() al I99.Ò fon hallariiui ac¬

triu en lit Schauspielhaus de Bo-
cliiiin, i treballa en les coreogra¬

fies de Reinhihl I loffnian i en les

posades en escena d'Andréa Brelh
i Fratik Patrick Steckel. .\viat co-

meiUj'à a crear les seves pròpies
coreografies. Per a l'Opéra du
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Vi iilfmillg (iolilicl

Nord creà El rclahio de Mae.ie

i'edro ami) el direclor d'esceiia

Hie|)liaiie \ erne i per a! FestiAal
de l·iance Miisiipie ¡ai bamqiie
rouge ami) el direclor d'escena
Michel Koslaiii.

I la col laborat en diverses produc¬
cions de la Sclianspiellians de Bo-
clmm {Eiirpiir.sl(iid), Siebeii Tii-
reii i Liebe JeietKt Sergejerno) i la
Sclianspiellians de Znric {Eiil-
siiliiiiitig i Der Enitizos iiii Ibrig).

1 amhé creà la coreofirafia de Rei-
nike Fuelis al Teatro de Ileil-

hromi, <17:7 /nàgie d'Oz |)er al 1e-
iitre de Dortmmid i úe Heiio Daily

per a lieilhronn i la Komddie de
Mnitic. De 1^88 a l<)t);3 fon pro¬

fessora a la W estiàliselie Schans-

pielsclmle de Bochnm. (iada cop

més imj)licada en el procés de
creaci)') teatral, dirigí la |)osada en

escena de Besuch 2-f i Présent

composé-mittendruimitten a la
Schanspielhaiis de Bochnin.

Debuta al Gran Teatre del Liceu.

WO I. F GANG GOB BEI. (Il·luilli-

iiaciét) La seAa consolidada car¬

rera Tita dnt per teatres i òperes
(Tarreti del nn'm. com les operes

(Tl lainbnrg. Leipzig. Diisseldorf.
Diiisbnrg. Essen. .Mannheini. -\a-
clien. Stuttgart. .Munic. Frank-

fnrt, Berlín i \ iena; La .Monnaie
de BrnsseI les, \ laamse Opera
(T.\n\ers, Fnglisb National Opera
i Ciovent (íarden de Londres,

Ojtera Nortli de Leeds, Scottish
0|)era, Welsh .National Opera,
Gran Théâtre de (íenova, .Metro¬

politan de Nova York, San l"ran-
cisco W ar .Memorial 0|)era, Tea¬
tre Nacional de Tòrpno, (írand
Opera de I lonston, Teatro Regio
de Torí, Théâtre dn Ghâtelet de

Paris, La Scala de Milà, Teatre
Almeida de Londres, Teatre .Ma-
..\im Gorki de Berlin, Boa.iI Sha-

kespeare Goinpany, National
Hieater de l.ondres i Bnrgtheater
de ^ iena, entre (Taltres.

També cal destacar la seva partici-
pacit) en festivals internacionals,
coin els (T.-Mdenbnrgh. Bregenz.
Salzburg, (dvndebonrne. S|)oleto.
Graz. .Moscou. \ iena i Edimburg.

Entre les scacs produccions d ò|)era.
destaquen kàtki kabànora. Je-
niifa. l n ballo in maschera. Ario-
dante. King Arthur. La II ally.
Mazeppa, Hamlet. Les tres ger¬
manes. Il trionfo delEAmore. Car¬
men. Ariadne anf Xa.vos. Die
Dreigrosclienoper. Titus Androni-
cns. El castell de Barbablara.

Samson et Dalila, Elektra. L'a-

mor de les tres taronges. Der Ring
des .\ibelungen i Libussa d Sine-
tana. entre d'altres.

El 1997 fou guardonat amb el Premi

Dieier W t

LaAvrence Olivier al .Millor Dis-

senv d II Inminacit') per Tristan
and Isolde i Midsummer Marriage
de Tippett, òperes tpie foren re¬

presentades a TTbiglish National
0|)era i al Govent (hirden de Lon¬
dres, respectivament. La sevti

|)rodncció de Der eiusame II eg de
Schnitzier gttiinx à el Pretni .Molit"-
re i la de Tristan and ¡solde el

Premi Olivier a la .Millor Proditc-

ci6.

Pel (|tte fa la il Inminació de |)roditc-
cions teatrals, ha dissetiyat la de
Happy End al Nottingham Play¬
house i 0|)era North de Leeds;
Ends,ame a W eimar. Die Zeit atalC '

dus Zimmer al Festival (TImIíiii-

btirg i Krapp's last rape a Not¬
tingham, entre (Tabres.

Dtirant el citrs 1999-2000 e.vercí la

docencia a T.Vcadèmia de Teatre

-\ngust Everding de .Mtniic. tot

itnpartint Tassignatura Disseny
d'il lumitiacié). .\ més a més. el

2001 va dissenvar la il·lnininacit')

de king Arthur al Prinzregetiten-
theater de .Mitnic.

Debuta al (ban Teatre del Licett.

n I F T E K W E 1.1. E It ( Majordom)
Nascut a Essen. comjiletà els setts

[irimers e.studis de caiit amb el mes¬
tre Erwin Rôttgeii. El seu primer

compromis professiotial l'on amb
la Stàdtischeti Biilmen de Gelsen-

kirchen. T.l 10().'5 entrà en la com-

panyia estable de TStadttheater de
Bremerhaven, escenai i en el (piiil
interpretà diversos rols, ai.xí com

itombrosos concerts.

T.l 19()() ingressà eti la compaityia dels
Stâdtischen Biilmen Tfankftirt ¡itn

Main on continuà la seva ciirrera

cantant els principiíls rols per a

bai.x. També cantà duiiint a(|nest

|)eríode a diversos escemiris ale-
manvs i estrangers, cotn San Tfan-
cisco (1974), I land)tirgische
Staat.soper ( 197.7), Ginebra ( I97())
i l'estival (FEdimbitrg (197()).
.Vqtiest mateix atiy interpretà el rol
de Beckmesser {Die Meislersinger
ron Xürnberg) la .MiMro|)ohtan
Opera I lotise de .Nova 7ork. T.l
1977 entrà a formar part de
Tl lambtirgische Staatsoper. teatre
en el (¡tial cantà diversos rols. com
llekrotzar (estrena absoluta ale-
manva el 1978 de D' (!nmd Maca¬

bre). Klingsor {Parsifal). .Mberich
{Das Rheingold). Doktor {IIoz-
zeck). Bartolo {Le nozze di Eiga-
/■o), Basilio (// Ixubiere di Siriglia),
Schattnard {La Bohème). Le|)ore-
llo {Don (lioraiud). Geronte
{.Manon Lescaut). Don .MIonso
{Cosí fan tatte). Griif W aidner
{.Arabella) i Oespel (Ac.v contes
d'Hoffmann), entre d altres.

A més de col·laborar habitualment
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Wolfiiaii" lírciulc!

ami) la j-raiikl'iirlcr ()|)or. tomà
durant la dècada dels vuitanta al

Metropolitan de Nova àOrk en

diverses ocasions per interpretar,
entre altres títols, Il ozzcrk, Arldd-
nc (tuf Saxos i Dic Mcintersiugcr
cou A'üfiihcfg. El ld{5r) acompanyà
l'Edà ()-,lti<;endorcliester a tina gira

per Itàlia, a més de particijiar en les
kà'stwoclien de Viena i l'Sempero-
per de Dresden ami).

Posteriorment participà en l'estrena
ahsoinia de Dic Icidcii des Juiígcu
II Cl liter de Pose a Scliwetzingen,
cantà en diversos concerts i oiíito-

ris a Londres, .Nova à ork, \ iena i
\ arsè)\ i;i. entre altres escenatis inter¬

nacionals. Recentment interpretà a

rStaatsoper d'l lamimrg Attfslicg
ttttd l'ull dcrSludl Muliugotitty, Dcr
Frciscltitlz i Lu forzu del dcsiitio.

Delnità al (iran Teatre del Liceu la

tem|)orada 198.^-R6 amb Muses
ttttd Arott de Scliiinberg.

WOI.I GANG HHKNDI·I. (.Mestre
de .Miísiea) Nasctn a Mtmic, co-

meii^'à a estudiar cant amb Rolíl
Sartoriïts a W iesbaden. Lén el sen

debut operístic iimb el rol de (ín-
glielmo {Cos't futi Ittlle) a Laiser-
lantern. Des de 1971 i dtirant

(piinze anys i'ormà part ile la com-

panyia estable de la Bayeriscbe
Staatsoper de .Mtmic. on participà

en Tuiítiltitttser^ Le iiozze di Figu¬
ro. Pélleus el Mélisuttde. Dic Fle-

dertiiutts i letgttetii Otiiegttitt. en¬

tre altres |)rodnccions. Id 197? va

rebre el títol de kutiitttersüttger.
LI sen repertori inclou les obres Liii-

su Miller, Tuutthitttser (debut el
198.5 al l'estival de Rayretnli), Il
Trorulore. Doit Curio, Sutiisoti el

Dulilu, IFiticorotiuziotie di Pop-
peo, Dot! (¡iorututi, Der fliegeiidc
llollütider. Die Frutt olitte Seliul-

leti, II luhurro, Flekiru, Lucio di

Luituttertiioor, ¡ergtteui Ouiegttiu,
Lo Truriulu, ArubeUu, Pursiful,
Sitiioii Boeeuttegru i Die Meister-
sitiger roti .Xüriibetg^ les tpials ha
cantat a les (5|)eres de Llncago,
San Lrancisco, Staatsoper de 5 ie¬
na, Bonn, Lssen, I land)tirg i
Dentscbe Staatsoper de Berlín, La
Scala de Milà, Lovent (¡arden de
Londres, Teatro Real de Madrid.
Lestival de Salzburg i Metropoli¬
tan de Nova \ork.

L'anv 1994 |)articipà, al costat de
kíiri Te Kanawa, en ArubeUu al

.Metropolitan. Lii any més tard hi
tornà per cantar en el Pursiful al
costat lie Plácido Domingo. L1
199-5 formà part del re|)artitnent
de Die Meislersittger roti .\ürii-
beig al Teatro Regio de Torí i
cantà per primera vegada el rol
(TLisenstein {Die Flederitiutts) al
Metro])olitan. .\ltres actuacions
recents han estat a TStaatsoper de

I leídi Rruniu'r

\ iena, al f estival de (¡Ivndebonr-

ne, Accademia di Santa Lecilia de
Roma, f estwochen de \ iena,

Deutsche Staatsoper de Berlín
{Der Jliegetide ilolliitider).

La tem|)orada 2()()()-()l cantà en

(Inés noves |)rodnccions ú'Arube-
ll(f. lina ít TOpera de Znric i Paî¬
tra a la Bayerische Staatsoper de
Mimic. Ll desembre de 2001

també participà en iiini nova po¬

sada en escena de Die Frutt oltiie

Scliulleti al Metro|)olitan i de
Lu futieittilu del ll esi al Teatre
(TL.ssen.

Delnità id (¡ran Teatre del Licen la

temporada 1982-88 en Tuttti-
hitttser. La temporada 198.5-8()
cantà en Lu Truriulu i la tempo¬

rada 1988-89 en Dott Curio.

Mary l'liilli|).

II KM) I BKUNNKIt ((¡omposRor)
.Nascuda a Lncerna. estudià ciint.

orgtie i direccié) a Znric. Lncerna
i Biisilea. Després del sen debut a

Ixt Cetteretilolu, cantà les tàperes
Orotileu (Basilea) i L'ittcorotiu-
ziotie di Popped (bnisbrnck), di¬
rigides |)er René .lacobs. L'any
1991 participà en Testrena abso¬
luta (T.l/í//f/ Ciildi de Derimgs a

Riel.

Des de 199.8 fins a 199.5 treballà

amb continnïtat jier al Teatre de

Dessati. on va cantar en Atitiu lio-

lettu, Cos't fou Ittlle. llUtisel ttud
Crelel, FuttsI. Dus Lied roti der

Frde i Kitidetioleiilieder. Diiniiit

a(|iiesi tem|)s també \ ii actuar a

La Scala de .Milà. Openi de Lié),
l'esti\iil Rossini (19<)4) d(> \\ ihl-
bald. Opera de Paris, ()|)era de
Ziiric, Bayerische Staatsoper de
.Miniic, Lncerna, Siinliiigo de
(¡ompostehla, Komische Oper i
Staatsoper de Berlin.

f.iitre 19')() i 1999 fou membre de

TStiialsoper i la \Olksoper de
\ iemi, on cantà en |)rodiiccions
coin Lu Cetterettlolu, Die Fleder-

titutts, .\ortiiu. Le ttozze di Figuro
i Iliiti.sel ttud Crelel. .Altres làperes
que lui cantat séni L'Orfeo, II bur-
biere di Sirigliu, Don (liorututi,
.Muriu .Mugduletut, .\riudtte uttf
.\u.ios, FuttsI, L'isolu disubilu-
lu. Les coules d'Ilofftttutttt, The
Huke's Progress i L'iluliuttu iti
.Mgeri.

Debutà al (¡ran Teatre del Licen en

Lu cleitieiizu di Tilo la temporada
2001-02. La matei.xa lemporadii
Ciiiilà en Trisluti ttttd Isolde.

MAK^ I'll II. Il PS ((¡oiiipositor)
(¡radiiada en nn'isica i teatre pel
Rhode Island (¡ollege i llicenciada
en mnsicíi per la I niversitat de
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^ (lie, lia estat fiuanloiiada ami) el
Premi de Teatre de! Kemiedv

Cieiiter. primer premi del Torneig
Keldus el 199?, Premi Easteiii

Regional 199-t en les audicions
del Metropolitan de Nova York,

primer |)renn en el (lonenrs \\ o-

olsey (ioneert de la Idiiversitat de
KoIxti Dean Siniíli

Vale el 1992 i Premi Bel Canto

Foundation del Cionctirs de (Chi¬

cago de 1989.
FI seti re]iert<)ri malderià incloti les

Siiiifonie.s man. 2. .'í i 5 i De.·i
knaben II miderliorn, obres eti les

tpials ha estat dirigida per figti-
res, com Ztihin Melita, Mark Rtis-
sell Smith, Sam W ong, ^ oel Fevi,
.\|)0 I Isti i .loel Revzen, i acotn-

panyada d'oripiestres, com les
sitni'òni(|nes d"S|)ringí'ield, I lono-
Inlit, Atlanta, Ann Arbor i Fargo-
Moorhead i Filharmònica de

I long Kong.p p

Fa seva ¡larticipiició en produccions
d òpera ha estat diversa: lligolet-
to (Opera de San Francisco), ¡)ie
llaikiire (Tenerile, Dallas i Seat¬

tle), ¡aii.'il. Ariadne anf Xa.vo.^ i
Fe.y contes d'Hoffmann (Opera de
Sarasota i Florida),// barbiere di

Sirigiia (Opera de Birmingham),
Cos'l Jan tal te (0|)era de ^ irgi-
nia). Die Zaiiberjlóte (0|tera de
Pnlsa). i)on Gioranni. \onna
(Fort W ortii Opera de Dallas) i
Piatee de Rameatt (Opera Pacific
d Orange Comitv, Califòrnia).

(ial destacar també el sen re|)ertori
de concert, ipte ineloti obres com

Kiiaii de Mendelsohn, iiei/aieni
de I lindemitli, Dnrtiflé, .Mozart i

\ erdi, Ei .Messies de I liindel, .Mis¬
sa en Si menor de Bacli, Rapsodia
per a contrait de Brahms, Ei rei
i)arid de I lotiegger i .Missa en SolPP

major de Sclitdiert.
Qtiant a re])ertori del segle .W ha

cantat en The Tempest de .lake
I leggie, A .Midsummer .X'ight's
Dream de Britten, The Yeomen of
the Guard d'.Vrthtir Sttllivan, The
Deed and Dnniei ITebster de

Doitglas Moore i Tartuffe de Kir-
ke .Mecheni, entre d altres.

Dehtita al (iran Teatre del Ficen.

KOBKItT DK.VN SMITH (Bae-
ehiis) Nascut a Kansas, estudià
cant amb Margaret Thtienemann
a la 111 i versi tat de Pittshnrg i
amb Daniel Ferro a la .Itiilliard

School de Nova \()rk. Dehittà

])roiessionalnient al Festival de
Bayretitli el 199? amb el rol de
W altlier voti Stolzing a Die .Meis-
tersiuger cou .Xüruberg. .-Viptest
mateix rol I ha cantat tainlié a les

Staatso|jer de ^ iena i Miniic, Co-
vent Carden de Foudres i Fa

.Monnaie de BrtisseI les. L n altre

rol wagnerià important a la seva

I

li I o c. i! \ I I r. s tot

.lolin 1 lorton Murray

carrera és Parsifal, cantat a la
Deutsche Staatsoper de Berlín i al
Teatro Real de .Madrid. Tornà a

Battent 11 el 2001 amb Die llai¬

kiire, festival on també lia iiiter-

[iretat Eoheugriu.
Tot i haver destacat en rols wagne¬

rians, ha partici|)at també en al¬
tres òperes, com // Troca tore.
Don Cario. Tosca. Manou ÍjCs-

caut. Madama ihitterffy. iji Gio¬
conda. Carmen. Pikoraia Dama.

Ees contes d'Hoffmann. Eideiio.
Dec Ereischütz i kàtia kabànora,
entre (Paltres. I la estat dirigit per

les batutes de WOlfgang Sawa-p p

lliscli, Daniel Barenboini, Sir Co¬
lin Davis, Christian riiielemann,
Antonio Pap|)ano, Bernard I lai-
tink, Cerd .Mbreclit, Carcia -Na¬

varro, Antoni Ros .Marbà i Peter
Schneider.

Debutà al Cran Teatre del Ficeti la

temporada 1998-99 en Parsifal.

.10 UN IIOKTON ML HK.W (Bae-

ehiis) Fstndià al Curtis Institute
de Filatièlfia i es giiidnà amb el
|irogrania per a joves artistes del
.Metropolitan de .Novti àork. Co¬
mençà a cantar el rol de W altlier
von Stolzing {Die .Meistersinger
cou Niirnbeg) al .Metropolitan i a

la .Nederlamise ()|)era d'.Ainster-

dani. Stdistitiii Placido Domingo

en el roi de Don .losé [Carmen) en

nna nova producció del Metropo¬
litan.

FI sen re|)ertori inclon els següents
rols: Don .losé [Carmen). I lores-
tan [Eideiio). .Narrabotb [Salo¬
me), Pito [i.a ciemenza di l'ito) i
.love servent [Elektra), entre d'al¬
tres, els (|iials liíi cantat a la \ ic-
torian State Opera de .Melbourne.
.NeAA' àOrk (atv Opera, Northern
Ireland Opera, llonston Crand
Opera. Opera de St. Fouis i f es¬

tival lie Sidzbnrg |9t)(). f'én el
sen debut britànic com a Me-

nelas [Die .ig^ptische Helena
d Strauss) al f estival de Carsing-
ton de 199? i després amb . l/vV/t/-
ue anf Adi.vos al festital ifFilim-
bnrg.

ranibé lia participat en concerts,
com la \orena Simjonia de Beet¬
hoven amb Forin .\hiazel i la

Simfònica de Pittsburgh id Festi¬
val Proms de Foudres, i.es \oces
d'Stiíivinskv amb .Michael l ilson

Thoniiis i la Simfònica de San

Francisco, Missa Giagoiítica de
.lanácek amb Fibor Pesek i la Ro-

val PInIbarmonic al Royal festi¬
val llall de Foudres i i.a dam¬

nation de Eaust amb la Royal
Scottish .National Orchestra.

Recentment ha participat en les pro-

dnccions de Tannhiinser al Me-

tropolitan de .Nova àork. Daphne
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a Anvers, (iani, Deiilsclie Opera
(le Berlín i Tlif-âtre (In Oliâlelel de

París; Ariadne auf .\a.vos a

rSeollisli ()|)era, Oliieafio Lvrie
Opei'a, Sania l'e ¡ La Seala de
Milà; Die Ag^pli.srlie lleleiia al
Lovent (iarden de Londres, Ba¬

den-Baden, Santa l'e i Dentselte

()|)er de Berlin, Kàlia Kabànora
al Lovent (¡arden, 77/e Cotisai de

Menotti a Spoleto, Die Meisler-
siager roa Aiiraherg a (ilileago,
Pikoraia Dama a la \ laatnse

Operti, Aida a Texits, 1 Jenaja a

Nancy i (¡inehra.
Oehntà al (¡tan teatre del Lieett la

teniporada 19<)9-2()()0 en Lolien-

destaear ohres coin el le Deam de

(diarpentier o el Hetjaiem de Mi¬
chel llavdn. Dehntà cotn a can¬

tant proi'essional Patty lent
el rol de Don .lost^ de Carmen al

Festival Lyri(pte des denx Lata-
lognes i la tetn|)ora(la 2()()()-()1
cantà el rol de Manrico de // Tro-

ralore al cicle organitzat per

Antics de POpera de Sabadell.
Dehntà al (¡ran Peatre del Liceu

la teniporadií 1')d')-2()()() en Tn-
randol i hi tornà les tetnporades
2()()0-()1 atnl) Samson el Dalila i

2001-02 atnl) La iioid-me, Henry
lili i Fidelio, així cotn taitilu' en

les sessiotts (|tie es latí al llover
«l'Ai ocasit) de La Bohème» i «Lis

italiatts a París».

.10 si; I' F.Al) ó (Un olicial) Nasctit
a Matart), reiilitzà estttdis de catit

attil) .Maria dels .Atigels Mirt) i de
re|)ert()ri atnh .Matittel (¡arcía .Mo-
ratite al (¡onservatori Sttperior de
Mi'tsica de Barcelotta. Posterior-

tnetit cotnjdetà els setts estttdis
atnl) l'taticisco Lázaro.

P.l sett repertori, essetieiahtient \eris-
ta, incloit ohres cotn Tosca, Ma¬
non Lescaut, Caral/eria rnsliea-

na, Pagíiacci. Carmen, Samson et

Dalila, ¡I Troratore i La Jorza del
destino. Lia ctthivat tittnht- la sar-

sttela, el lied i Poratori, ott cal

STFVKN COFK (Mesíre (le Dan¬
sa) Dehtttà proiessiotiahiient
atnl) el rol de .Motisiettr Pritpiet
de lergneni Oniegnin anth POr-
(ptestra Sitnhàtiica de Bostoti diri¬
gida per Seiji Ozawa. L'atiy 1005
celebrà el x ititè atiiversari de la

seva carrera, tot catitattt el rol de
Selletn en The Hake's Progress.

.\l .Mctropolitatt de Nova ^ ork, hi
dehtttà anil) el rol de .Mestre de

Dansa eti .Ariadne anj Xa.vos, una

prodttccit') (pte fott dirigida per
.latnes Levitie. lla catitat acotn-

H I () C K \ I- I I. S ltl:{

\ icenç Ksleve Ciorhaclio

patiyat (Portptestres cotit la
Sinihàtiicit de (ihicago, Ortptestra
de (devehmd i Filharnnàttiea de

.Nox ií à ork, attih la (pial participà
eti De hi rasa dels morts sota la

hatitta de Halael Ktihelik.

La sevit carrera atnericatia i etiropea

iticloit escetiaris coin POpera de
Satt Pàiitieisco {khorant.iina. Bo¬
ris (lodnnor. Die Zanberjlote i
.-I Midsummer .Xiglil's Dream),
Opera de Seattle {Dialogues des
Carmélites, Les contes d'Hoff¬
mann i (Inerra i Pan), Opera del
Latiadà, (¡ratid Opera de I loits-
loti. Lyric Opera de Lhicago,
Opt'ta Natiotial de París, 'Ph(''âtre
des Lhatnps Flysées, Opiata (ionii-
(pte, Opt'fa Natiotial de Lit'), Opte¬
ra de .Nice, (¡rand Tlu'âtre de (¡i-
nehfit i Opera de Lattsana. 1 atnht'
ha estat itti cotividat regtilar del
P'esti\al (P.Ais de Provettça.

htteressat eti repertori cotttetnpotit-

ni, ha participat eti les estreties
nititidials de La noche triste de

Prodrotnides, Medea de (¡aviti

Bryars i la xersit') revisada de Le
grand macabre de (¡yíirgi Ligeti,
prodttccit') de Peter Sellars per al
P'estival de Salzintrg de 100?.
Patnhé ha catitat en Lain. Bon-

lerard Solitude de W ertier I lett-

ze, Susannah de (.¡arlisie l loyd
i Billy Bndd a POpera de Lit Bas¬
tille.

(,)ttant a repertori barroc, destaca la

seva |)artieipaci(') en L'Orfeo. // ri-
torno d'I lisse in Patria. L'Aigia
de Lestis, Calisto de Lavalli (l'es¬
tival de Salzhitrg, 1008) i L'in-
contro improrriso de Ihtvdti
(Opera de Bordetis).

Darreratttetit ha Cittititt eti les tetn¬

porades de la \ hiiitnse Opera.
Opera de .Montecarlo {Carmen i
Der Schanspieldirektor de .Mo-
Ziirt). ()|)('ra (¡otnitpte de París
{La dame blanche de Pfant^'ois
Boiehiieti i Lakmé), I ht'-Atre des

(ihatnps-l'dyst'es {L'.Atga, anth la
batuta de Bent' .lacohs), Lovent
(¡arden de Londres {Le grand
macabre), Operti de Berlín {La
Calisto), Opt'na .National de Paris
{Billy Bndd), Bordens i .Avinvt')
{'The Hake's Progres.s) i ()|)era de
.Marsellit {.Ariadne anf .Xa.io.s).

Dehntà al (¡ran 'Peatre del Lieett la

teniporada 1008-00 en Die Zan-
ber/lote. lli tornà la temporada
2()()()-()1 atnh Die Zanberjlbte i

aiptesta nuiteixa temporada tani-
h('> va participar en Bilh' Bndd,
a tnt'xs de protagonitzar una «ses-

si(') gollti» a lit programacii') del
Lover.

VICFNÇ F.STFVi: C () K 1$ A C II 0

(Perrn(|iier) \ ti ti('ixer a Btircelo-
na i hi estudià atnh (ds mestres
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(Iclrstiiii) \ arela

Jaume l'raiicisco Puig i Pura (ió-
mez de IJihn, i al (louseixatoii

Superior Muuiei|)al. Debutà al
(Jrau Peal re del l^ieeu Pany
1978, després de pariieipar eu ei
(iertameii d'Osleude (iJèigiea).
Des (Palesliores lia |)ai lieipal eu

])ràctieauieul tols els cicles del
i eat re.

lla actuat a IJarceloua, .Madrid, 8il-

bao, Oviedo, etc., i també a París,

Niga, .Montecarlo, Sicília i .\le-

mauya. ij'auy 1981 aconseguí els
premis al millor cautaui es|)auvol
i al millor iulèr|)ret de .Mozart al
Ooiicurs luteriiacioual l·iaucesc

\ ifias. ÍM 1981 va ciiutarel paper

de Pàgaro (// Ixirbicrc di Siriglia)
al Peatre (bec de barceloua, eu

una |)osada en escena de Mario
(bis. La temporada l999-2()()()
|)articipà en la |)roduccié) inau¬

gural de 'íiiraiidol, Don Corla
i Sly. La temporada 2001-02
cantà en La Traviala.

CKI. KSTINO \ AKi:i .\ (Un la¬
cai) Nascut a .\\ ilés, comeuyà els
estudis musicals a r.Vsociaciém

Ooral .\vilesina. Llicenciat en

Dret per la l niversitat cPOviedo,
inicià en aipiesta ciutat els estudis
de cant amb la professora Dolores
Suàrez i més tard els amplià amb

Pbluard (bménez i .Marco l'Naii-

gelisti a Barcelona.
I la estat guardonat ami> el Premi

Pbigenio Marco (Sabadell, 1998-
99), segon premi Oonctirs .Manuel
.\usensi (Barcelona, 1998) i ter¬

cer premi del Ooncurs Luis .Ma¬
riano (Iruiu 1999).

I la col·laborat amb els conser\ aloris

(P()\iedo, (bjém i .Avilés, cantant

com a solista els Heqideiii de
.Mozart i de Pàiuré, 7V Deani de
Bruckner i Dido and Aenea.s de

Purcell, entre altres títols.
Debutà |)rofessionalment amb el rol

de Talbot a Maria Sinarda al

Teatre de La f aràndula de Saba¬

dell la temporada 1999-2000 i
també ha cantat en tem|)orades
(Pòjiera (POviedo, A Lorinàa, Bil¬
bao, Jerez de la f rontera, Barce¬

lona, Lastell de Peralada, Saba¬
dell i Lisboa.

fd seu re|)ertori inclou rols com Ba¬
silio (// barbiere di Siriglia), Don
.Alfonso {Ca.d fan /nlle), Palboi
{Maria Sinarda), (lomte des
(bieu.x {Manon), Pascual {Mari¬
na), Pom {Un ballo in ina.sebe¬
ra), S|)arafucile {lligolello) i Lo-
lline {Ixi Bohème), entre d'altres.

Debutà al (b'an Teatre del Liceu la

tem|)oratla 2000-01 amb l n ba¬
llo in ma.schera, a més de col·la¬
borar en diverses sessions al

Fover. La tem|)orada 2001-02
cantà en llenn' 11ll.

I
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Kdita (iruborova

Milagros Poblador

i; I) I I .\ (; I? L B i: B o \ a (Zerblnel-
1a) Nei.x a Bratislava, fbi acabar
sis anys d estudi de caut al Lon-
sei·vatoi i, debutà al Peatre Nacio¬

nal de la mateixa ciutat amb Bo-

sina {II barbiere di Siriglia,
19()8). Després de dos ¡rrrvs d'irc-
Irracions rr Lslovètria {lligolello i
La Trariala), Pair\ 1970 prrssà rr

forrrrar· part de PStaatsopei' de
\ ierra (Beirra de la Nil de Die

Zanberjlole).
Iiricià la carrera inierrraciorral iuter-

prelirnl Zerbirretta {Ariadne anf
Na.vo.s) a \ ierra airrb la dir'ecciér
de Karl Brilurr. .A prrrtir· (Prrleslro-
r·es Ira estat couvidada pels tea¬

tres més importants del irréirr en

pir|)ers corn So|)lrie {Der Ro.senka-
ralier), Korrstairze {Die LnlfUh-
rnng an.s dem Serail), Dorrrra
.Arrira {Don Cioranni), (bida {lli¬

golello), (brilietta (/ Capnieli e

/ Moniecrhi), L.b ira (/ Pnrilani),
.Marirr Slrrarda, Lucia di l^airr-
irrernroor i Limkr {Linda di Cha¬
înonni.r).

.Al Licetr, Ira iirlervirrgrri err rnr reci-
tírl, dos corrcerts i gairebé rpra-

ranta re|)reserrtacions rPòpenr,
corrr ara Die Lnljiihrnng an.s dem
Serail (1977-78), La Trariala
( 1985-8()), Lacia di Lammermoor
(1986-87), Ariadne anf Aa.vo.s
(1989-90), Haberlo Dereren.v
( 1990-91 ), , l/í/íf/ Bolena (1992-
9;3) i La filie da régimenI (1998-

0-l). A rrrés, A·.r imi·rpr·eiirr Lacia
di Lammermoor rrl Pirlrrrr Srrrri

Joirli ( 1 60.8-04). La Sonnambnia
la lerrrporrrdir |0()()-<)7 i Linda di
Chamonni.v la terrrpor·rrdrr |00<8-
00, Prrtrrbé oferí. Irr nurleixa lerrr-

poriulrr. rur corrceri rrrrrb Lrrr irrerr

()|irisirrnr, .lose|i Bros i Larios .Al-
vari'z. Lir lerrrpoi·rrdir 1000-2000
cirrrià Ileal rice di Tenda. Lrr terrr-

porrrdrr 2000-01 crrrrià err / Bnri-
lani.

M11.A(;B()S I'OBI.ADOK (Zerbí-
iietla) .Nrrscrrdir rr Mirdrid, rea¬

litzà els eslrrdis mrrsicrrls rrl Be.rl

Lonserxalorio Superior de .Mi'rsi-
ca. Obíirrgrré el (ílol de Professor
Srrperior de Lrrirl rrrrrb el |)rerrri
(PIrorroi· de fi de crrrrerrr. f.ls serrs

nrestres vair ser Arrrr fi·i·mrrrd

(lrr se\rr descobr idoi·ir), Alfredo
Krrrrrs i I rrrrrcisco Lázrrro, el rprrrl
errcrnrr guirr lrr sevrr carr·errr |)ro-

fessiorral. Ls Ilicerrcirrdrr err f rrr-

rrràcirr per lrr l rriversilat Lorrr-

plrrterrse de .Mtrdrid. I lrr rebrrl
diversos grrrrrdorrs err corrcursos

de carrl. errtr^e els rprrrls cal destrr-
crrr els pr·errris del (,)rrrrrt i Lirríprè
Pis del Licerr i a Irr .Millor Soprtrtro

Llerrgerrr err el Loncrrrs Irrlerrrrr-
cioirrrl de Lrrtrl f r^rnrcesc \ iñrrs

(Barcelotra, 1004).
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Adriaiiiic Pieczonka

lla caiilat, enire d allres, ols rols de
deitia de la \it {Die /Aiiibcrflnle).
Blonde {Die Knlfiihnmg (ins dent
Serail)^ Lucia di Laimiiertnoor,
\ ioletta {/jd Trariala), (dida

{líigolelío). Naimetia {Fnlslaff},
Oscar {I n hallo in mnsehera),
\liissetta {La lioliètne), Sophie
{Der Rosenknealier)^ Olvnipia
{Les conies d'lloffntann), Aiiiie
{Lite Hake's Progress), .Marina i
Doña Lraneis(nnta.

I la aclnat, entre altres escettaris, al
IVitiro de la Zttrztiela de Madrid,
PítIait de la .Mi'tsica de \ ttleitcia,
Teittro (iatttpoaittor d'Oviedo,
l-estivítl de Peraladit. .\nditori de

Satttiago de (iottiposlel la, (irtt-
itadct, (iraz, Seitipero|)er de Dres-
dett. Opertiliatts de Ztiric, Dettt-
sclte 0|)er attt RIteiti de Diis-
stddorl, Stititisoper de \ ietta i
Detttsclie Oper de Berlítt.

lla estat dirigida pels tttestres Odótt
.Motiso, (zarcía .\settsio, I laider,
I litger, líozilestAeitsky, Oarella,
,lose|) l'otts i Pinchas Steittherg; i
per directors dVscetta de prestigi,
cottt Ktttilio Sagi, Privitera, Ltiis
Ititrri, .loati l'Ottt, Detiis Kriel i
Peter Bttsse.

I d 2()()() dehtttà a PStaat.s()|)er de \ ietta
atni) Die '/anherfliile. Des de l;i tettt-

porada 20()()-()l Ibrttttt ptirt de la
coittpattvia estable d'aiiitest teatre,
oït ha |)ailici|)at tnt Dic Jakohsleiler
de Schüttberg. Die Lnljiiltrnng ans

dem Serail. Les con tes d'Hoffmann.
I n hallo in masritera i Higolello. La
seva |)itgitta a htterttet és: wAA-w.titi-

lagrospol tiador.cott 1.

.M (batt Peatre del Liceit dehittà la

tettiporada 19d6-d7 aitth Llekira
1 IjO Sonnamhnia (Palatí de la
.Mt'tsica Oatalana). lli tornà la
tent|)oraila l')9B-d') per |)artici-

par en la producció de Die Zan-

herffote i la tentporadit 1999-
2000 per nn eoncert dedicat als
Lieder per a onjaeslra (PStr<ntss.
Les temporades 2000-01 i 2001-
02 participà en Die Zanheijlole.

\ I) H I A N N !•: P I K C Z 0 N K A

(Ariadne) Xascnda a Burlington
((ianadà), estttdià cattt a les uni¬
versitats d'Ontario i Poronto.

L'attx' 1988 gttttnvà el ininter
|)retni als lestivítls de I lertogett-
hosch i La Plaine stir .Mer. Lu any

tués tard l'on cottA'idadtt a cantar

a la \Olksojter de Viena i el 1999
va ser nomenada membre de la

companyia estable de l'Staatso-
per de \ ietta.

Kl sett repertori incloti rols coat

Comtessa dVAItnaviva (Le nozze

di Figaro), Donna IMvira i Donna
Anna {Don (Hovanni), Marscha-
llitt {Der Hosenkaralier), Lva
{Die Meistersinger ron .\nrn-
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I leike (îii'rlianh

Vi ojtek Draliowicz

herg), Lisa {Lohengrin), .Mimi
{¡At Bohème), Desdemomt {Ole-
lio), Llisabetta {Don Carlo), Alice
h'ord {FalslafD, Tatiana {lergne-
ni Oniegnin), Lisa {Pikoraia
Dama), .Agathe {Der Freisehiilz) i
els rols protagonistes iVAriadne
anj Na.vos i Arahella, entre d'al¬
tres.

lla cantat en els princi|)als i'estÍAitls,
teíttres i operes d'arrett del món,
com .Munic, Dresden. Berlín,

llatnbtirg, \ ietta, Buenos Aires,
(dyndebonrne, Zuric, Cinebra,
.Milà, l'IotTitcia, París, IjOs .Ange¬
les i titnts (Paltres. Deimtà ttl Lo¬

vent Cítrden de Londres el 2002

amb Don (lioranni. .Alguns dels
directors tpte I Intit dirigidit hati
estat Biccardo .Mttti, Ztibiít .Meh-

t;t, Loritt .Maazel, (ilandio .Ab¬

itado, .Nikolittis I larttottcotirt i

(íeorg Holti.
(àttn a repertoristít de cottcert bit

partieipat ett ei l'estivals Prottis
de Lottilres, Ldittihnrg, Lticertia
i .Motit|)eller, Kotizerthaits de
\ ieitií i Palítis Cartiier de Pitrís.

Becetttntettt ha catitat al Boy
ritoittsott llall de Torottto i al

Pritizregententhettter de .Mtittic
(jitliol de 2002).

Debtità iti (íratt Teatre del Liceti ett

Carmen la tettiporada 1992-9.8.
lli tornà la tettt|)orada 2000-01
per interpretitr la Simfonia Lírica
de Zentiinskv.

IIKIKi; (; 11: l{ II A U 1)1 (Ariadne)
Nascntia a l-fitiikhirt. esltiilià cant

al conservatori de la se\it ciutat

natal i gtntnyà el premi del \'er-
hittid Dentseher Mttsikerzieher imd

Künsller a Berlítt. I Itt cantitt a la

Deutsche Oper de Berlín, Aalto
I heitter d l'.ssen, Staatsoper de
Dresden i I lattthtirg, Stitittsiheítier
de I litmiover, Bonn i Deutsche

Oper am Bheín de Díisseldorl. LI
seti repertori inclou Die Fran ohne
Sella lien. Les conies d'l lojfmann.
Die Zaiiheijlole, La miria remida.
Don (liorniini. Le nozze di Figaro.
Hieiizi. Dialogues des Cariiii·liles.
Das ilheingold. Carmen. Ariadne
anj .\a.ros. Die Fiil/Uhriing ans

dem Serail i iergiieni Onhgniíi.
Dehutà al Oran Teiitre del Liceu la

letnpofitda 2000-01 en Die Fran
ohne Sehalleii i Itt tetn|)or<tdit
2001-02 citntà en Fidelio.

W().ITI:K DKABOWICZ (.\rle-
«|iií) .Nascut a Polònia, es gritdttà
a P.AeadtMtiiit de .Música de Poz¬

nan, on estnilià cant sotit el tm>s-

tratge dWutoniitit Kawecha. (íiiit-
tt\à els primers premis en els
eoncnrsos .Aditnt Didtir de Bylotu
(Polònia) i Belvedere de \ iena, i el
tercer premi en el k'estivitl Inter-
ttiteiottal r.xítikovski de .Moscou.
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I'liilip (:uiIl|i

I J sen extens re|)erl()i i ineloii oliees
com ('armen (I-estival de Bfegetiz
i Lit Motinaie de Bt itssei les), //
Ixuhiere di Siri^lia (i-fatikí'iirt i
\ íifsó\ la), ¡x's Troyans (La Moti-
iiiiie de Brtissel les), Pelléas et
Méli.iande ( i iiéiltre dtt iSOi'd
de i'arís i Opera de Kiel), lokin-
la (Opera de \ ietia), lergaeni
Onieguin (l'estivals ile Briglitoii
i (d\iidehotiriie i òperes de Li¬
lle. I'fatiklitrt i Berlíti), Zaza de
Leotteavallo (kestival de W ex-

íord), Pikoraia Diana ((dviide-
hotirtie i \ latttiise 0|)era) i Boris
(iodaia)r aiiili la k illiariiiòiiiea

de Berlín, dirigidíi per Olattdio
AliBado.

Oiiant a repertori inozartià, ha jiarti-
eipat eti diverses prodtteeiotis i tí¬
tols, com Le aozze di Figaro en el
l'('sti\al de (dvndehotirtie i .\e-

derlatidse 0|)era; Cosí f(ai latte a

La Motmaie de Brussel·les, Om¬
bra Je/ice al Théâtre des Ohatiijts-
Tdvsées de París i Doa (lioranai

al Festival de (ílvitdehottrtie.

Oal destacar la seva participació eti

ò|)eres de cotn|)ositors del segle
com Fi rei Poger de Szvtna-

nowski (ddiéâtre des (diatnps-
Tdvsées, Oarnegie llall de Nova
^ ork i Opera de \ arsòvia), Der
kaiser ron Atlantis de \ iktor l II-

tnatiti (l'estivals de Sarajevo i Btt-
dapest. Lit Motttiaie de Britssel les
i 0|)era de Tel A\ iv), I p to the

Silenee (TLtigetiittsz Knapik i
7'res Oermanes de Peter l'ait vos

(Opera de Lió, Théâtre dit Ohâte-
let, Festival de Btida|)est i La
Monnaie de Britssei les). Tatnhé
ha |)articipat en concerts, com

rStabat Mater de Szymanowski,
ainl) la T ilharinònica de \ arsòvia

i iiinl) la Siinl'ònica de Montreal al

Oarnegie llall de Nova ^Ork i

Re(¡aiem de Brahms al l'estival

Beijing.
Oehntà al Oran Teatre del Liceu la

temporada IP87-B8 en lergaeni
Oniegain.

Pili MP CI TMP (.Ai·lequí) Nas¬
cut a W ashington, té tin extens

repertori ipie va de Btich i I landel
a Stravinskv i Bernstein i ha par¬

ticipat com a solistií en re|)ertori
de concert, com la Missa en Si
menor. Passió segons sant Maten.
Cantata mim. 21 i Oratori de

\adal de Bach, El Messies de
I landel amh les ot'tjtiestres simlò-
nitptes lie llartiord. Indiana. Pa¬
cific, Phoenix i l'A ansville; Lc.v c.s-

tacions de I laydn, IFar Reipdem i
The llórld of Spirit de Britten;
Carmina Barana iTOrlT, Requiem
de Fatiré, Fin deatsches Reqaiem
de Brahms, Lelio de Berlioz, (M
American Songs de Oo|)laml i

H 1 () i; Il \ 1 11 s I lt)<»

l'raiioi.sco \'as

Missa i Songfesi de Bernstein,
entre iTaltres.

I lit participat en proditccions d'ò|)e-
ra. com Arianna (Festival de Oi'lt-

tingen),. Ic/.v and Calatea. Apollo
e Dafne de I lândel, Dido and

Eneas. Il barbiere di Siriglia
(ójieres de Birmingham i .Mississi-
pi), Ee nozze di Eigaro. Ea finta
giardiniera i La clemenza di 'Fito,
Don (lioranni (Opera de St.
Lotiis i .New York Oitv Operti),
Cloriana, La 'Frariata (Opera de
San I'faticisco), Iliin.sel and (Ire-
tel (Opera Sarjisota de l loridii) i
Die Zaaberflóte (òperes de Bir¬
mingham i St. Lotiis), entre d'al¬
tres. Tamhé ha p;irtici|)at en Tes-
trena niimdial iVAmeriean Lore

Songs. Liebeslieder Raltzes de
Brahms, Eridenee of'Filings .\ot
Seen de Borem i Old American

Songs de Oo|)land.
Delmta al (íran Teatre

I H .\ NCI S CO VAS (Searaiiiiie-
eio) .Nasctit a Saragossa, es trtis-
lladà a Barcelona per estudiar
cant i violí. Inicià els estudis de

cant amh .loa(|iiim Protihasta i els
contimià en cursos impartits per

Framdsco Lara, Fintna Kirkhy,
.\nthonv Rooley, I lilliard Fnseni-
hle, Paiil Schilhawskv i .lerzv

Artvsz, entre d altres. Ohtinaiié
el Premi d Interpretitció en el
l\ Oonciirs Naciomd de Oaiit

ONOF'BO.

Becat a I Iolanda per estudiar iimh
Aldo Baldin i Magda Olivero, ha
olert diversos concerts [Missa en

Si menor i Oratori de \adal de

Bach i 'Fe Deam de Oharpenlier).
FI seu repertori operístic inclou
Don (lioranni. Co.à fan tat te.
El girarolt de maig. L'occasione
fa il ladro. Il barbiere di Siri¬

glia. Lacia di Lanimermoor i

L'inipresa-rio in angastie. entre

altres títols.

Tamhé cantà a Babel 4() de .Montsal-

vatge, Pepita .liménez (T.VIhéniz,
Carmen i Die 'Zaaberflóte (totes
iptatre a Peraladií) i L'Atlàiiiida
de l alhi (TCstivid de Oramida
ami) direcció dt" L.t l·iira dels

Bans). FI l')')8 dehiità til Teatro
de la Zarzuela amh Los amantes

de Feriiel. Dehiilà a (dvtidehotir-

ne ami) R barbiere di Siriglia. \
l'i'aiiya trehalla assíduiímeut amh

TO|)éra du (dnmihre de Trance,
ami) la (|ual ha cíiutal Rila de Do¬
nizetti, Co.s} Jan tiitte. Die Zaa-
berjlóte. L'isola disabitata. La
Canterina i La belle Hélène. Dar¬

rerament ha participat en Testre-
na absoluta de La señorita Cristi¬

na de Luis de Pahlo al Teatro

Real de .Madrid i ti L'enfant et les
sortilénes a I .Auditorio île Ma-
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Marcel Itcijalls

drill. I'd 2001 (i('i)iilà a Idshoa

ami) FdlsldJ'/ 1 aqiic.sta Icmporada
lui caillai lidix'l -f() i L'eiifdiil cl

les soiiilèges al l'ealro iicai do
Madrid i Le iiazze di Figaro ai
i'aiacio lùi.skaidmia do iîiiiiao.

idolmià ai (iraii dValro doi ideen ia

lem|)()rada lOO.d-O-l- ami) un re-

cilai iiric. Dos d'aiosiioros iii iia

inlorvingnl ami) rofiidarilal. l.a
loin|)()rada 1 008-00 caiilà oi roi
do l'iavio on \ornid i oi d'Oronlo

en Alciiid. i^a loinporada 1000-
2000 inlorprolà oi roi do l^aiip on

'iiiraiKÍol. d'Arlnro on Lucid di

Ixuiiineriiioor i do Don (airzio on

Ía' tiozzc di Figaro, i.a loin|)ora-
da 2000-01 canlii on i).Q. Don

Qnijote en Bareeiona, Die Zan-
berfiote, Samson el Daiiia i Biiiy
Bndd. l.a loin[)orada 2001-02 iia
|)arlioi|)al on ixidr Maebelii de
Msensk, 'Frisian nnd Isolde i Die

Zanbeijliile.

MAKCl·l. Ki: 1.1 ANS (Soaraimic-
cio) Hsindià a .Vinslordain anil)
.\lar<;aroi i ionig i ai (ionlro Intor-
naoionai d'Opora. ()l)lingnó nn

inàslor on òpera ai (àirtis insliln-
le of .Music do l iiadoHia. L'anv

100() guanyà oi primor |)ronn

ai Foslivai (irislina Donlokom

dWmsiordani.

Diirani aipiesla |)rimora olapa parii-

cipà on ò|)oros com Don Cioran-
ni. Orfeo. Candide i Kàtia Kabà-
tiora a ia Nalionaio líeiscopora do
iíollordam, on fon dirigil per

Lawrence Renos i iíoini)ori do

Loonw. 1 ami)ó a i'Opora Znid de
.Maaslricitl cantà on Fi cas \ia-

kroponios i Don Fasíinaie.
Doi)nlà a ia iNodoriandso Opera

d'Amslordam ami) oi rol do dà\o-

kaiinski do Bikovaia Daina. Tor¬

nà per parlici|)ar en Aicesle i
Trislan nnd Isolde. La lom-

porada 2001-02 iii caiilà oi rol do
(diovaiior do ia l'orco a Ía's Dialo¬

gues des Carnudhes. Loi ial)orà
por |)rimer co|) ami) ia \ .AR.A
caillant on iiandel i iia ropolií ia
passada tom])orada ami) Daphne.
daml)ó iia canlal i'o|)erota Die
inslige llilire ai Ooncorlgoi)onw
d'Amslordam i infideila deinsa
do 1 laydn ami) oi (¡omiiallimonlo
Oonsorl d'Amslordam.

i ia canlal ais í'eslivais de Sciívvolzin-

gon {Co.li fan Ini le)., Montroanx,
innslimck i Radon-ILidon i a ia

Somporoj)or de Dresden. Doi)nlà
a rStaatsopor d'l lamitnrg amb oi
roi de Lenlon a Falslaffi ai Fosli¬
vai d'.Ais do i'rovonça ami) oi de
.lanok en Fi cas .VIakroponios.

Debnlà |)rolossionaimoni als Lsial.s
l'nits a i'Opora de San Francisco
i després en nna gira pels làslals
l nits interpretà oi roi do Oomie

Simón Oi'f'ila

.\ima\ i\a do // barbiere di Siri-

giia. \ i Opera do Sl. Lonis canlà
011 .\rianna do Oooiir i iiip/>ohie
el .\ricie do Ramean, a ia Nox\'
^ ork Oily Opera Don (lioranni., a

ia Lyric Opera i a ia Sympiionv
Opera do Rosion Die 'Zanbeijiole
i Salome.

Qnanl a roporlori do conoorl, iia can¬

lal oiiros com ia Passió segons

sani Joan i ia do sani .Malen i

Oralori de .\adai do Raoii, .\iissa

en Do major i Sorena Simfonia
do Rooliiovon, iA! Creació de

i iavdn, ileipdem i .]iissa de ia
Coronació do .Mozarl, Fiiah do
.Mondoissoini i i'elile .Messe So¬

lennelle do Rossini.

Doimlà ai (iran Foalro del ideen ia

lomporada 2001-02 on Die Zan¬
beijiole.

Jordi (!asanova

SIMÓN OKI" I I. A (Triiffaidino)
Nasonl a Alaior (Monoroa), va ser

ainmno do caul do .Maly i'inkas i
iiecari do i'Fisonoia Superior do
.Música Reina Sofía, on va sor

ainmno d'Aifrodo Krans; iia par¬

ticipai on diversos conoorls i ro-
ciiais a .Madrid (.Andilorio .\a-
cionai), Rarcoiona (Raian do ia
.Música), Sevilla. I oiosa de Idon-
giiadoc. .Menorca. Mérida i .Ma-
iiorca. onlro oís (|nais cal destacar

oi Loncori d'iiomonaigo a .MIrodo
Krans a So\ iiia.

Fi son roporlori inoion Die Zan-
beijlóle (Maó). Don Cario (Rai¬
ma do .Mallorca), l n bailo in
ma.icliera (Raima do Maiioroa). II
Froralore (Raima do Mallorca).
.{ida (.Maó i Lislioa) i .\driana
Lecoiirreiir (Raima do .Mallorca).

La lomporada doi Lioon 1')')8-')') in¬
lorprolà oi rol d'Orovoso on .\or-
ma. I.a lomporada 10<)<)-2()()0
inlorprolà oi roi do i imnr on ia
nova |)rodncció do Fnrandol diri¬
gida por .Núria I'.sporl, a més do
|)arlioipar on i aolo d liomonalgo
dodical a .Alfredo Krans i cantar

on ios produccions do Lacia di
Lammermoor i Le nozze di Figa¬
ro. I.a lomporada 2()()()-() 1 parti¬
cipà on I n bailo in mascliera i /
Pnrilani-, i on ia 200 1-02, on La
Bohème, La Falincchiera. La cle-
menza di 'Filo i La Farorile.

.lOKDI CAS ANON A (Rrigholla)
Nascnl a Rons, osindià violí i més

ondavanl oomom;à la carrera do
cant. Olilingnó oi premi d iionor
do gran mitjà i ia lilniació do pro¬
fessor do oanl. Liiconcial on .Mu¬

sicologia por ia l nivorsilal Aniò-
nonia do Raroidona. lainlié iia

estai professor lilniar do ia l ni-

I
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Mfiriola (¡ilutaren)

vcrsital liaiiion IJiill de lîarcelo-

na. Kii de la seva carrera lia reluit

diverses l)e(|iies i fa poc im preini
de IKscola d Opera dels Amics de
1 Opera de Sabadell jier a la inter¬
pretació en L(i Trdi'idld.

FJ sen repertori operístic inclou
obres de Donizetti (// (liovedi
grdsso^ Rild, Dan Pdsquide i Im
fille (Id régiinenl), Mozart {Le
dozze di Figaro^ Die Ziuiberjldle i
Don Cioranid), Rossini (// bar-
biere di Siriglid), Menoti {Aiiid-
Ind (did the idglit eisitors)^ Bizet
{Les pêcheids de perles) i l'estre¬
na de I ioleld de Manuel (farcia

Morante.

l'ainbé ha acttiat amb r()r([ncstra
Simiónica de Barcelona i Nacio¬

nal de (¡atalnnva, Ortpiestra
SimlTtnica del ^ alies, (Jamerata
de França, Cameriita .Mediterrà¬

nia, Oripiestra de (lamina de
(franollers, Oripiestra de (lambra
(latalana, .Mapa I larmónico i
lÀxandi nos, ami) obres de Bacli,

relemann, Schubert, (Iharpen-
tier, Falestrina, Soler i .Morales,
entre d'tdtres.

Debuta al (fran Teatre del Liceti

amb Ld pelilci flciiild inògicci
(2000-01). Fa temporada 2001-
02 cantà en La Trdvidtd.

MAKI 01. A CANTA Ki: KO (Naïa¬
de) .Nascnda a (frailada, realitzà
els sens estudis musicals al (lon-

servatori de la seva ciutat natal, i

lormant-se també al (loro de la

Bresentación de (franada. Poste¬

riorment amjilià els estadis ami)
el catedràtic de cant (latios lia-

car. lla estat |)remiada a dife¬
rents concursos internacionals,
com el Francesc \ ifias de Barce¬

lona, Pedro l.avirgeii de (Itàrdova.
()|)eralia 1009 de San .litan de
Puerto Rico i Aslico 2000 de

.Milà.

1 la actuat com a solista amb les or-

(piestres (lindad de (franada, i
(ààrdova, simf()ni(|nes de 1 larkof
(Lk'iaïna), Puerto Rico i Oporto,
.joven ()r(|nesta de .Andalucía, di¬
rigida ¡)er .losep Pons, .liian l'da-
eta. Sánchez Ruzafa, Ros .Marbà.
\ incent .Montei 1, Pérez Batista,

Eugene Kohn, Enricpie García
Asensio i l.nis Izipiierdo. lla ofert
recitals a (lòrdova, Sevilla, A do¬

rmia, Barcelona, Fió, San .loan de
Puerto Rico i (franada.

F.l 2000 debutà al Teatro (lonnmale

de Gènova com .Adele en Le Com¬

te Ory, títol (|ne cantà a diversos
teatres d'òpera italians. El 2001
cantà al Teatro Garlo Felice de

Gènova / Pnritodi. Des d'alesho¬

res ha cantat i 'n Ixdio in nidsciíe-

rd (Oscar) al Teatro Sao Garlos
de Lisboa, P(di y Toros al Teatro

I! I o c li \ r I i : s ll.t

li.xaro Mcnixaka

de la Zarzuela de .Madrid, // riog-
go d Reims a Estrasburg, .A Go-
niña i Sant Sebastià; una (fala
\ erdi al Festival Internacional

(Quincena Musical de Sant Se¬

bastià, Ld Sotiddiubdid a Pavia,
(lomo i Gremona; / Pnritddi a

Trieste, Petite Messe Solennelle
de Rossini a (fènova, Lncin de
ixinniiennoor a .Xérès i (lòrdova,
Mnridd al f estival de Peralada,
/ tre ninriti i Cli ingonni delln
soniigJidttzd al Festival Rossini de
Pesaro, entre altres títols.

Debutà id (fran l'eatre del Ficen la

tem|)orada 2000-01 amb Síy
de \\Olf-Ferrari i la temporada
2001-2002 ha participat en la
programació del Fover.

ITXAKO iMl'NTXAKA (Dríade)
Nastpié a Fekeitio (Biscaia) i co¬

mençà la seva vocació musical
amb el cor Itxas-Soirma. F.l 1083

es traslladà al Gonservatori de

Bordeas, on esindià amb .Moni-

cine Florence. Posteriorment jter-

feccionà els estadis vocals amb

Garnien .Martínez Fhma a \ aléñ¬

ela. lla rebat alguns guardons
importants i ha col·laborat amb
rOrcjnestra d'Easkadi, Simfònica
de Bilbao, .Municipal de V alència,
Orcpiestra de Bordeas, Scottish

Ghaaiher Orchestra. Onpiestra
de la Ràdio de Dinamarca. Fn-

semble Inierconiemporain de Pii-
rís. Orcpiestra de la fandació
Galbenkiaa i \ irtaosos de Mos¬

cou. .Amb inpa'sts darrers inter¬

pretà la Missd de in Coronnció de
Mozart a la Sala Pleyel de París.

.Al Teatro Real de Madrid ha partici-
j)at en Llektrn, Don Çni/ote de
1 lalffter, Der Roseiikornlier, Pnr-

sifd! i Die Zdnberjlote. T¡aabé ha
cantat en altres (vscenaris. com el

Teatro de la Zarzuela {Snncin di
Cdstiglid, amb Montserrat Gaba-
llé), festivid de Peralada {Die
Zdnberjlote i Cnniie/i), \ aiència
{/jd Cenerentoid i Manon Les-
Cdiit), Santiago de Gompostcl la
{Die Zdnbeijliite), Sevilla {L'itn-
iiddd in Algeri) i Festival Inter¬
nacional (,)ainzena Musical de
Sant Sebastià {Rigoletto). .Aipies-
la temporada ha participat en

Rdbel -ib de Montsalvatge, Mn-
(Idiiid Pntterjly i Dos Rheingoid
al Teatro Real de Madrid.

Debutà al (fran Teatre del Ficen la

temporada 1080-00 amb Beatriz
Enrícjaes {Cristóbal Colón), Do-
rabella {Cos) fan tntte) i .\ic-
klatisse {Les contes d'liojjinnnn).
Fa temporada 1002-03 interpre¬
tà Snieton {Anna Polenn) i nova¬

ment Dorabella {Cosí jan tntte).
Fa temporadii lOOO-O? imervin-
gaé, com a solista, en an concert
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1 leather litiek

dedicat a Falla i en // barbiere di

Siriglia. La toin|)orada ld<)7-98
participa en la producció de ler-
giieiii Oiiiegnin. La teiii])orada
1998-99 iiilerviii<iiic en Linda di

(lianionnix i Die Zanberfiôte. I.a

temporada 1999-2000 cantà a Le
nozze di Figaro i la temporada
2000-01 a i). (J. Don Qni/o/e en

Barcelona^ Die ZanberPdIe i Cin-
lio Cesare. La tenijtorada 2001-
02 ha |)artici|)at en Die Zan-
berpote.

II EAT 111- H BUCK (Echo) Cursà
estudis musicals a la à ale School

of Music, I iiiversitat Tid'ts i Es¬
cola del Miiseti de Belles Arts tie

Boston. Ohtinjíné una heca per

entrar a I'Aspen ()|)era Theatre
Center; guanyà el segon [jremi del
Concurs .lenny Lind i el primer en

els Premis d'Opera MacAllister.
Tainhé realitzà el sen a])renentat-

ge a la WOlí Trap Opera i al Bavi-
nia's Steans Institute per a joves
artistes. Féu el sen dehnt operístic
en ròjtera de Thomas .Adès, Poiv-
der her Face., a FAspen Opera
Fheatre Center i després al Tea¬
tre .Almeida de Londres i al Fes¬

tival Aldehttrgii 1999.
El sen repertori o|)erístic inclou itna

gran t arietat d'èpocines, tot des¬

tacant obres contemporànies,
com Connlerpoise de .lacoh
Drncknian ainh la Filharmònica

de Los Angeles, Brotherly Love
d'Ezra Ladernian, Ni.von in Chi¬
na de .lohii Adams amb la Fil¬

harmònica de Brooklvn i Hater

Passion aper St. Mattheir de Tan
Dun al Festival tie St. Petershursr"
2001. També participà en la cele¬
bració del centenari del nai.xe-

inent d'Aaron Co|)land al \Aeill
Recital Hall i ¡d Carnegie Hall de
.Nova A ork.

I la partici|)at en altres ])roduccions,
com Jolanta, Dido and Eneas

(Festival d'Spoleto 2001), Die
Zanberf/ote (W oil' Trap Opera i
0])era de Birmingham), A .\lid-
snnaner Night\s Dream., dirigida
per Robert Spano (Aspen 0|)era
d heatre Center i Festival d'.AIde-

hnrgh). Le nozze di Figaro, iii-
naldo i Die tote Stadt (Lincoln
Center de Nova A'ork) i Rigoletto,
L\imor de les tres taronges i .Acis
and Galatea (New A ork City
0|)era).

Mentre encara era alumna a la Lni-

versitat de Aale, ja havia cantat
en Cosí pin tiitte, Albert 11erring.
Carmen. Riders to the Sea i The

Long Christmas Dinner, anih
dues de V'anghan Williams. De-
luità a la Lake George Opera el
2001 ami) el rol de .losephine en
U.MS Pinafor d'Arthnr Sidlivan.

B I o i . B \ I- 1 t: s 1 1.")

La temporada 2000-01 participà
en Les ruïnes dAtenes, obra de
Beethoven versionada per Ri¬
chard Strauss; Concert /ler a violí
i soprano de Rosemnan, Gloria
de \ ivaldi, Rei/iiiem de .Mozart i
Famé i .1//,v.sy/ en Sol major de
Schubert.

Debuta al Cran Featre del Liceu.

()K(.)l ESTB A SI M Et) MCA DE!.

CBAN TEAIUE DEI. 1.1 CEI

El primer director titular de FOr-
(piestra Simfònica del Cran Fea-
tie del Liceu fon Marià Obiols.

En la seva llarga història ha estat

dirigida per batutes convidades,
com ara Albert Coates, Antíd Do¬
rât i, Karl Ehnendorff, Franco

Facció, Ahmnel de Falla, Alexan¬
dre Claznnov, .losef Keilherth.
l·lrich Kleiher, Otto Klempei'er,
Hans Knappertshnsch, Franz
Konwitsclmy, Clemens Kranss,
.loan Laniote de Crignon, .loan
.Manén, .lanme Pahissa, Ottorino

Res|)ighi, .losep Sabater, .Max von

Schillings, Georges Sebastian, Ri¬
chard Strauss, Igor Stravinskv,
1 buts Swarowskv, .Arturo Fosca-

tdni, Antoinno VOtto i Bruno

Walter; i darreiament Cerd Al-

hrecht, .Aleksander Anissimov,
I larr\' Bicket, Richard Bonynge,
Sylvain Camhreling, Paolo Cíirig-
nani, Frédéric Chasliji, Franz-
Paid Decker, Rid'ael F iûhheck de

Burgos, Romano Candolfi, Garcia
.Navarro, Lamberto Cardelli, .Ar¬
mando (ditto, .Miguel .Angel Gó¬
mez .Martinez, Cristóbal I lalffter,
.lanos Knlka, Peter .Maag, Riccar-
do ,Muti, WOldemar Nelsson, Va¬
clav .Nenmann, .losep Pons, David
Robertson, .Antoni Ros Marhà,
.Inliiis Rndel, Pinchas Steinberg,
Peter Schneider, Silvio X'arviso i
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()|-i[iK'sti'a del (Iran Teatre
del ideeti

Sehiisliaii W eigle. Els directors ti¬
tulars de la l'orniació lian estat

Eugenio M. Marco i uiés endavant

l we Mund. Actualment el direc¬

tor mnsieal és Bertrand de Billy.
E'()r(|ueslra lia actuat al Teatro Real

i al Palacio Heal de Matirid, les

Arenes de Nîmes, POpera ile

Eudw igsliaíen, el Théâtre des
Eliamps EIvsées de París, el Pa¬
lau de la .Mtísica Ciatalana i el

Teatre (írec de Barcelona, el Ees-

tival (POrange, POdeon llerodion
.\tticus d'Atenes, Ea Sen ^ ella de
Eleida i el Eestival de Peralada,

entre d'altres indrets.
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Kai (ÍEEIS I I IÁN

\ iolins primers
Anea ANDHEI *

Eiviu MOHNA *

.Moiiiea IIAHD.A

Eva PMM.k

Olga AEESIIINSKV
Henata TANOEEAKl

^ ioles

Marie VAMEH *

Hirgil SCII.MID'I *
Eulgeiieio SANDOVAE
Claire HOHl.l

\ ioloiiceis

Peter THIEMANN *

Malhias WEINMANN

Esther Clara HHAUN

.luán Manuel ST.Atil^A'

Conirahai.xos
Savio (le la COHTE *

(iristian S.VNDE

llames

Alhert .MOHA *

Agusti HHITPADA

Obot's

Emili PASCEAE *

Haul PEHEZ

Clarinets

Philip CLNNINCIIAM *
,1. Antonio (iOMEZ

l'agots
laigènia SEt^ElÀlHA *
.1. Pedro iai:N'ri:s

drompes
Erantisek SLPIN *

Eraneiseo H01)HÍ(il'EZ

I rómpeles
Eraneese COEOMINA*

lí'omhoiis
DetlelTlll I.HHICIIT*

.\r|)es
l ina SEHHACAHAHASSA *

Margarita AHNAE *

Pereussit)

Artur S.AE.A *

.lordi .MESTHES *

I erran AHMENtiOl.

M. Angel MAH l ÍNEZ

Piano

\eroni(pie W EHKl.É

I larmoninm

\ iviana S.Al.181

(á'lesla

Osías M lEENSKl

Mestres assistents imtsieals

.Mare llASTlNtiS

.lavier PÉHl.Z-HAUS l A
(hierassini \ ()Ht)NK()N

Eloi .l()\ É
.laiinie d'HlHO
(doria N0(;L É
Irma IIL Kd

* Solistes



I rank AHKAI Z

Manel BAH lOMKL S

David BALZO

.lalnie BI:HNAL

Jnaii (;ASAS
Man- A. IOM yi idlM
Osear IOHONDA

Carles 1 RANCH

Crisdna CKNOVKH

Ramon (HRO

Kslher COMCZ

MikI Cl ICLI-N

Lionel Cl i lLRRLZ

Crislina ,11 LIANA
.loan (Carles L.\ TRL
Carlos LLABRLS

.losep LUCAS

.losé MORATO
Sandra NA\ ARRO

Abel ().|i:i)A
Carlos RAZO

Damià PLLNSA

Carlos ROO

.Argentina SOS A
Antoni TORRI.LL

11'>

Enregistraments S'iiicloii una selecció de les versions

íntegres. His personatges princi¬
pals són esmentats en j'orfiri- se¬

güent: Compositor (C), Racclms
(R), Zerbinelta (Z), Ariadne (.\),
.Aiie(|uí (.Ar), Scaranmccio (S) i
iü-idraidino ('F). A coniinnació
roi-(piestra, el cor, el director mu¬

sical, el director (rescena (si s'es-
can), el segell discogràl'ic i Tanv
de r enregistrament.

Irmgard Seelí ied (C), Riidolí Scliock
(15), llilde (diden (Z). I.isa Delia
(iasa (.\), .AH'rcd l'oell (.Ar). .Angost
.larescli (S) i Oskar ( izenvenka (1).
\\ iener Pliilliarmoniker. Dii .: Karl

Bóliin. DCí;, I').">4 (CD)

Sena .Im-inac (C),.lan Pe(-rce (15). Rober¬
ta Peters (Z), Leonie Ry.sanek (.A),
Walter Reny (.Ar), Knri l',<|iiiln/ (S)
i Ciintlier .Adam (d"). W iener Phil-
liarmonikei'. Dir.: l-'.ricli Leinsdorl.

DKCCA. I%() (CD)

Versions en dise

I lelge Rosva(-nge (R), Erna Rerger (Z),
A iorica l rsnieac (A), Karl I lammes
(Ar), Renno Arnold (S) i Rngen
Fnclis (T). Or<|nestra tiel Sender
Stuttgart. Dir.: Clemens Kranss.
Preiser, 1<)35 (CD)

Irmgard Seelried (C), .Mîlx Lorenz (R),
Aida Noni (Z), .Maria Reining (A),
l'àicli Knnz (Ar), Richard Sallaba
(S) i Marjaii Riis ( P). ()r(|nestra de
rStaatsoper de A'iena. Dir.: Karl
Rohm. .Arlecchino, 1d44 ((iD)

Irmgard Seelried ((i), Rudolf Schock
(R), Rita Streich (Z), Fdisaheth
Schwarzkopf (A), I lermann Prey
(.Ar), (ierhard Unger (S) i Fritz
Ollendorff (T). Philharmoiiia Or-
che.stra. Dir.: I lerhen von Karajan.
FMI. 1954 (CD)

Tatiana Troyanos (C), .lames King (R),
.leanette Scovotti (Z), Feonie Ry.sa¬
nek (.A), l'h-ich Knnz (.Ai), Knri
F(|nilnz (S) i I lerheri Fackner ( T).
\\ iener Philharmoniker. Dir.: Karl

Róhni. Melodram. I9()7 ((d))

Tatiana Troyanos (C), .less Thomas (R).
Reri (irist (Z), I lildegard I lillehrecht
(A), Rariv .McDaniel (Ar), .lohn van

Kesteren (S) i Richard Kogcl ( T).
()r(|ne.stra del Raverische Rnndfnnk.
Dir.: Karl Róhrn. IKiC, I9()9 (CD)

Teresa Zylis-ííara (C), .lames King (R),
Svivia Ceszty (Z), (hindnla .lanowiiz
( A), I lermann Prey ( Ar), Peter
Schreier (S) i Siegfried A'ogel ('T).
Staatskapelle de Dresden. Dir.: Ro¬
dolf Kempe. FMI. I9()9(CD)

Tatiana Troyanos (C), René Kollo (R).
Fdita (d'iiherova (Z), Feontyne Pri-



ce (A), Bany McDaiiiel (Ar), Kiiil
Kiliiiluz (S) i MaiilVed ,|iiii<;\virlli
(1). I.oikIoii Philliamioiiic ()r(|iies-
li"a. Dir.: (à'org Solti. DI'XXiA. 197d
(CD)

riioinp.son (S) i Sailli Liitliiieii (T).
Haclisisclie Slaatskapelle Dresden.
Dir.: (diiseppe Sino|)<)li. (iraiiiiiio-
plioii GeselLschaft, 20()() ((¡D)

Agnes Balisa (C), (kiiy Cakes (B), Kalh-
ieen Batlle (Z), .Anna roimwa-Sin-
low (A), L rhan Malmlierg (Ar), .lo¬
se!' Protselika (S) i Kurt Bvdl ( P).
\\ iener Pliilliarnioniker. Dir.: .lames

Cevine. DC(;, 198()((:D)

.Inlia A arady (C), Paul krey (B), l^lita
Crnherova (Z), .lessve Noriiian (.A),
Olaf Biir (Ar), Martin kinke (S) i
(ierd Woll (T). (à>\vandliatisorelies-
ter Leipzig. Dir .: Knrt Masnr. Plii-
lip.s. 1988 (CD)

Peter .Anders (B), lise I lolKveg (Z), I lil-
de Zadek (.A), Ale-\aiider A oittig (S) i
Britce Datgavel (T). Boval Pliilliar-
tnoiiie Orchestra. Dir.: riionias Bee-

eliam. Star Prism. 2()()() ((iD)

lldiko Komlosi (C), .Alan W oodrtw (B),
Aline Kittan (Z), Clisahetli-Maria
W aeliittka (.A), .AIe,s.satidro Cosenti-
no (S) i l'rano Lnf'i (T). ()r(|ttestra
del Peatro di San (iarlo de Nàpols.
Dir.: (;it.sta\' Ktilin. .Aile .Nova. 2000

(CD)

Anne Sofie von Otter (C), Ben I leppner
(B), Natalie De.s.sav (Z), Dehorali
A oigt ( A), Steplian Oiiz ( Ar), .lan

Versions en video

dà tidelic^se Selimidt (C), René Kollo (B),
l'àlita Crnherova (Z), (hindtila .laiio-
witz (A), Bariy MeDaniel (Ar), Ktiil
CiHiihiz (S) i .Manfred .hmgwirth
(T). W iener Phiiliarmoniker. Dir.
mttsieal: Cari Biihm. Dir. d'eseena:

Filippo Siuijtist. D(Xf, 1978

Patiana d'royanos ((¡), .lames King (B),
Kathleen Battle (Z), .lessye Norman
(A), Ste|)hen Dickson (.Ar), Allan
(dassmaii (S) i Ailtir Korti (T). Or-

(|nestra del .Metropolitan 0|)era
I lotise de Nova A ork. Dir. mttsieal:

.lames Leviiie. Dir. (reseena: l'dijali
Moshinsky. DCC, 1988 (DA D)

Sophie Koeh ((i), .Ion A illars (B), hide
Martinez (Z), Sttsaii -Anthonv (.A),
l rhan Maltiilierg (.Ar), (ierald I hi-
peeh (S) i Scott A\ ilde (T). Or(|nestra
de la Sempero|)er de Dresden. Dir.
mttsieal: Càilin Davis. Dir. d'e.seeiia:

Marco .Artnro Marelli. Arthaus. 1999

(DAD)
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(]oinentari diseogràl'ie

IM llegendari prodnetor AA alter Leg-
ge, marit d Klisalieth Sch\varzko|)l',
va obtenir Pany 19.5-t mi dels sens

triomfs discogràfics mes indiscnlihies
ami) la versió teatral i lefinada

(P. l/vV/fZ/ie (iiif Nd.vo.s, dirigida niitsi-
cahiieiit per I lerhert \ ()n Karajan. I n

domini or(|tiestral ahsoint, tma preci¬
sió i ml ^■irtnosisnle extrem en la res-

posta de la Philharmonia Orchestra i
itn re|)artinietit impecable, encapça¬

lat per Schwarzkopf —eti mi paper

t|iic no va cantar a escena |)erò va re¬

crear magistralment a l'estmli- són
els |)tmts forts i incomhitsiihies d'ttna
versió (|ne va marcar tina è|)oca. La
prodticció, reprocessada digitalment
en la col·lecció «(¡raus Enregistra¬
ments del Segle», coiitimia sent inia

opció indisciitihie per endinsar-se eti

les meravelles tpie atnaga la tercera
col lahoració de Richard Stratiss i

I htgo von I lofniannsthal. En el re-

partiment brillen la Zerhinetta de
Rita Streich -assoleix aiiih tma facili¬

tat iticre'ihle el Mi nattiral sohreagitt
en la seva gran ària- i la interpretació
apassionada ilel Coni|)ositor <|tte ofe¬
reix Irntgard Seefried. Rodolf Schock
canta tin Bacclms poderós però poc

subtil, i en el fantàstic eipiip de com-

primaris restilta memorahle P.Arleijití
de I lerinann Pny.

Karl Bóhni, ttn dels millors direc¬
tors stratissians del seti tetnps, signa

(|natre de les versions (|ne actnalnienl
hi ha disponibles en el mercat; la més
antiga és ima producció de IOpera de
A iena. enregistrada im \ iii Pan\ 1944
en commemoració del \nitantè ani¬

versari del compositor. Es un clàssic,
tant per la direcció e(|uilihrada i in¬
tensa de Bóhni -magnífic també en la
versió de Salzburg protagonitzada
per Eisa Delia (àisa-com pel memo¬

rahle repartiment encapçalat per Ma¬
ria Reining, Max Eorenz. SeefritnI.
Alda Noiii i cotnpriniaris com Raid
Schóffler i L.rich Knnz. Els amants

dels registres històrics gaudiran amb
la versió dirigida pel gran stranssià
Clemens Kratis I anv I9.8.Ô, sense el

pròleg, protagonitzada per A iorica
l rsnieac, Erna BeiKer i I lelíje Rosva-•) P P

enge.

l na altra fabulosa batuta sli'aussia-

ua, Rudolf Kempe, va enregistrar en

estudi katiy I9()8 una versió de gran

refinament i bellesa or(|uestral -atnh
la prodigiosa Staatskapelle de Dres¬
den- i amb un acompaityament

modèlic de les veus al capda\ ant dhm
gran re|)artiment en el iptal desta-
(|iten la sensible Ariadne de Ctuidula
.lanowitz, per la seva puresa vocal, i
el més (|ne notable Bacchus de .lames
King, malgrat els setts agtits forçats.
Pre\' repeteix el sett .Arlei|uí. sense

|>oder dissituular el pas dels anys, i
Titeo Adam perfila un fantàstic
Mestre de tnúsica. Per la seva banda,

Erich Eeinsdorf va dirigir una versió



mes ((lie iiiteressanl ijiie eoiiijita anili
(ios atractius jioderosos: les iiiteijire-
taciotis iiietiioraities de LiMuiie iiysa-
itek i Seita .liii iiiae.

(ieoff; Soiti va etiregistrar Tolua
i'aiiy Id77 al cajidavatit de la Fil-
lianiKiiiica de Lotidres ami) tma

eficàcia teatral (trovada i un grati vi¬
gor tiiiisical, ami) la ((iial cosa va ofe¬
rir iitia lecttira hrillant i contrastada

a la ((Util, no ohstatit iiixf), li matica li¬
risme en algunes escenes. El fogós di¬
rector hongarès va com()tar atiift ttn

gran re()artinient eti el qital Edita
(frtiberova, eti (tletiitttd de facultats,
es Vil consiigrar com la Zerhinetta
més virtuosa i es()ectacttlar de la dis¬
cografia. .Metiys cotiviticeiit resulta,
malgrat el seti timbre carnós i els setts

aguts fertns, Ijcontyne Price en la (tell
ir.Vriadne, iinib una dicció alemain a

bastant discreta, metitre ((ite Rene
Kollo té tués encerts e,\()ressitts ((ttc

(toiler vocal. .Merei.x ((tie es (lesta((iti
el ret l ilt (terfecte del Mestre de Músi¬
ca ((ue realitza \\ alter Reny.

Ea discografia moderna oferei.x tres
versions interessiints ((ite no (les(tla-
ceti les (trimeres referències esmenta¬
des (tel ((tte fa a la ((ualitat musical,
(teri) ((lie contenen nombrosos atrac¬
tius. .james Eevine va conqttar l'any
1ú8b iintlt la sunqttuosa l'ÚlIuirmitni-
ca de \ lena i muí (tresa sonora de cla¬
redat i trans()arència (trodigioses. Ea
sevii versió, a(tassiona(la i teatral
(tero una mica efectista, té com a

(tinits forts ()rinci(tals en el re()arti-
nieiit .Agites Raltsa i Kathleen Battle,
meravelloses en la seva inteipretaeió
del Càtnqtositor i Zerbinetta, (terit

Anna Tomowa-Sintow no està a I'al-

(jada de la seva ben merescnda fatna

(rintèiyret straussiana i (lary Lakes
ho (tassa malament (ter intentant
tirar en(la\ant un (ja()er tan dur coin

el fie Bacchus.

Dos anys (les()rés, Kurt Masiir va

signar tma versió de gran bellesa or-

((uestral al ca(t(lavant de la Ge\\aufl-
hatts de Eei(tzig i amb tres veus feme¬
nines d'tni encant internacional

enorme: .lessye Normann, l'Ariadiie
més sensual de la discografia; .lulia
A aradv, un Goni(tositor (terfilat amb
una gran intel·ligència i traient iiiiP P

(trofit extraordinari d'niia ven ((ue ja
no estava en el sen millor moment, i

novament la fantàstica Grtilterova.

IjCS veus masculines entusiasmeti

menvs, incloent-li el discret .Mestre de
Música de Dietrich Eischer-Dieskati i,

cosa ((ite ja no té remei, el Bacchus
més (tenós de la discografia, ¡tetye-

trat (ter Paul Erey.
El malaguanyat Giuse(t(te Sino()oIi

va deixar com a testament discogràfic
una versió siqterba iVAriadue aiif
Na.vo.s, enregistrada el desembre de
2()()() amb la magnífica Staatska(telle
de Dresden, en la ((ual, a més a més
de reafirmar la seva afinitat straus¬

siana, va c()tn(ttar amb ttn re(tarti-
ment de categoria: Deborah \'()ght.

Anne Sofie voti Otter, Natalie Dessav
i Ben I le(t(tner. Els ((iiatre formida¬
bles intèiyrets converteixen la versió
en nna referència (ter la seva a(le((ua-
ció estilística, el sen sentit teatral i la

seva brillantor vocal.

Ea sensnal i (toderosa .lessve Nor¬
mann és l'estrella de la (troducció del
.Metro(tolitan ()(tera I lonse dirigida
(ter Eevine, ben coneguda eu la seva

edició en vídeo i ((ue, (les(trés de la
seva flamant edició en D\ D, en-

ca()(;ala l'oferta en a((ttest nou su(t(trt

digital. Es tracta d'uiía (troducció
tradicional i ht.xttsa en ras(tecte escè¬
nic, dirigida amb (tassió al ca(tdavíutt
de r(tr((uestra del Met. cada vegada
més notaftle, i amb unes iiltres tres

inteiyretacions memorables a càrrec
del veterà .[ames King, la sem(tre

emotiva Tatiana dà(t\anos i la itn(te-
cable Battle. .Menvs rutilant (tel ((tie

fa a ras(tecte vocal, (terò d'nna tea¬
tralitat iniitginativa i directa, és la
versió filmada fa dos anys a la Sem-
(ter(t(ter de Dresden (només en D\ D),
amb la direcció elegant, lírica i (treci-
sa de (àtiin Davis, amb una (tusada
en escena de Marco Arturo Marelli i

un re(tartiment solvent enca(tçalat
(ter Htisan Anthony, So(thie Koch, hi¬
de Martinez i .Ion \ illars.

.1A \ ] E, i( [' f: ít i; /. HI, N z
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Cronologia
liceísta

S'inclou una llista de les representa-
cions iVAriddue riiif .\a.vos en la
histùiia del (dan del Teatre del

Liceu. iCIs personatges principals
són esmentats en Loi'die següent:

Cioinpositor ((i), líacciuis (B),
Zerhinetta (Z), Ariadne (A), .\r-

leipií (Ar), Scaramnccio (S) i
I rnllaldino (T). \ continuació el
directoi' musical, el director d'es-
cena si s'escau, i el nombre de re¬

presentacions (entre |)arèntesi).
Nombre total de representacions; l-t.

Teiiiporatla 1Ó42-43

Loba W ackers (L), LarI Friedricb (B),
Cdara Lbers (Z). Lotte Scbrader
(.\). Budoir Cionszar (.Ar). Oskar
\\ ittazscbeck (S). Ilellnmtb
Scinveebs ( L). Dir. musical: Franz
Konwit.scluiy. Dir. d'e.scena: llans
.\leissner. (3)

Temporada 1983-84

Alicia Nafé (L), Klaus Kónig (B), Leli-
na Lindsey (Z), .Aiontsei·iat Laballé
(.A), (jeorgTichy (.Ar), Ei'iist Dieter
Snttlieimer (S), Lde Krekow (T).
Dir. musical: .janus Kulka. Dir.

d'escena: Mario Kriiger. (3)

temporada 1989-90

1 fudeliese Schmidt (G), Paul Frey (B).
Fdita Grnberova / Daila Brooks

(Z), Mechtinid Gessendorf (.A),
W oligang Raucli (Ar), A olker \ o-

gel (S), (jeroir Sclieiler (T). Dir.
musical: .laiiiis Kulka. Dir. d'esce¬

na: .jean-Pierre Ponnelle. (5)

Temporada 19()4-6ô

Gerda W ismar (G). 1 Jennann Sclmok
(B). Geni Zeumer (Z). Maria van

Dongen (.A). AA illiain AluiTav (.Ar).
ingo Birker (Majordom / Scara¬
mnccio) (S). Ma.\ Kenier (T). Dir.
nutsical: llerii)en Esser. Dir. d'es¬

cena: Helmut Matiasek. (3)

Pròximes funcions Alvin Ailey Aniei•iean
Dance Theater

F(dlowing (he Sui)(!e Giirreiit Upstream
Goreogral'ia: .Alonzo King
Alusica: Zakir lliissain. .Miguel Frasí-oni i .Miriam Makeb
A estuari: l{oi)er( llosenwasser

Il·luminació: Axel Morgendialer

Here... Now.

Goreogral'ia: .juditií .lamison
Ali'isica: \\'yn(on Marsalis
Escenografia i il·luminació: Ai Crawford
A estuari: Emilio Sosa

Hevela(ions

Goreograiia: .Alvin Ailey
Alósica: Música tradicional afroamericana

Escenografia i vestuari: A'es Harper
Redisseny del vestuari |)er a Horkd Ah-Soul: Barbara T'orbe;
Il·luminació: Nicola Cernoviteb

Dijous, 2-t d'octubre, 20.30 li, torn B
Divendres, 2.3 d'octubre, 20.30 li. torn E
Dissabte, 2() d'octubre, 17.00 li
Dissabte, 2() d'octubre, 21.30 li, torn G
Dilluns, 28 d'octubre, 20.30 b. torn ,A
Dimarts, 29 d'octubre, 20.30 li, torn 11
Dimecres, 30 d'octtibre, 20.30 h, torn D



(Concert Montsalvatge

La Milonga
«I labaiicra» (de Tivft Direiiiincnios)
¡{¡lines

I'iaiiista; Knri(|iie Itérez do (iuzinaii

Vinco canciones negras

Solista: Ana .María Sánchez, soprano
i'iaiiista: Knr¡(|ne Pérez de Gnzinán

l ha roce in of]

Solistes: Kosa iMaíen, soprano
Antoni (á)inas, tenor

.Viifiel Odena, baríton

()f(|tiestia Simfònica i (ior del (ñau Teatre del Liceti
Director (Tor(|itestra: .Antoni Kos .Marbá

Dissabte, 2 de novembre, 18.00 It
Dissabte, 2 de novembre, 21.30 It

Kecital Felicity Lett

.\iglil and Day. Love Sonj;s Koiind the Clock

Obres de Peel. Ravel. .Mahler. Rizet. Nick. Berlioz, Debussy.
\ anchan M illiains. Strauss. Irelaiul. Bridj;e. Straus. Habn.
(,)uilter. Sehuniann. Brabnis. Satie. Barber, Fauré, Roussel, ^vain.
Saint-Saëns. ^^ olí'i Porter.

Solista: Felicity Lott. soprano
Piano: Malcolm .Martineau

Diitiarts, 5 de novembre, 20.30 h. torn .A

I" It () \ I \i i: s I t s

La versió original iVAriadnc aiifNa.ros
Fn ocasió d'Ariadne aaf.Xa.vo.s

Sessions al Foyer

Richard Strauss: . l/vf/r///p o///',\f/.ro,v (versió ori<;inal de 1012)
«Dit Ventis' Solm» (arietta)
«Ich «ílanbte. meiti Scliiitzclien» (couplet de .lonrdain)
«Ketmst dit ewig niclits als Kiilte» (dno de Scliiifer i Scbiil'erin)
«Crossmàcbtiííe Prinzessin» (ària de Zerbinetta)

Richard Strauss: Capriccio
Introducció per a se.xtet de corda

Richard Strauss: . l//of//íc m//.\r/.z-o,v (versió original de 1012)
«Prinzessin! Vi elclien Boteniolm»

(escena final amb Ariadne, Baccims, .Nàiade. Dríade, Kclio, Zerbine
.Arle(|tií, Scaramnccio, Trnffaldino, Brighella. .lonrdain i Lacai)

Solistes: Sandra Nel (.Ariadne)
!\ N (Biicclms)
Núria Lamas (Scliiiferin / .Naiade)
.Miglena Savova (Scliiifer / Driade)
Fnn-Kyung Park (Cantant / Kclio)
Sonia Visenlin (Zerbinetta)
Ramon Cran (.Arlecnií / ,lotird;tin)
.losé Luis (üasanova (Scaramnccio)
Ivo iMisehev ( Ti iilTíildino / Liicai)
.losep Lluís Moreno (Brighella)

Piano: Veroni(|ue erklé

Kai (deusteen, riolf
Livin Morna, riolí

.Marie \ anier, riola
Fulgencio Sandoval, rio/a
Peter Thiemann, rioloncel
.Matthias einmann, rioloncel

Assessorament musical: .jaunie Trihó

Dijons, 7 de novembre, 20.30 li



128

COOHDINACIÓ: Caui.os Oi lvaiiks.

Dihiccció 1) Aim. i Di.ssKNV chai iC: .losKi' BacA /Associ.vi's.
PHKIMHRKSSK): SCSANA K()l)Hi(;lE/.. yi lNTANA. S.L.
Impressió: Icoi.. S..\. I).!.. B-38:'0()-2()()2
I'l ri.iciTAT: .VrtCii/Puensasi Ta.m. S.L.
coi. i.aboradors i .\craiments; teresa l.l.oret. Tai.i.ehs i)e MI I r-

.\i.ceme\e dekoriioiavkl nsten.

I'orOCRAI lA DE CORI Ii l A: lltMNi; I'liEN: SAI L STLIMILHL I.\ XosL M iSh,

Nova A ork. I *)(>().

Tradiccki: 1.01 rdes Bicoriu (I.".\venç).T(:S. Nadia Drandov.
.lACyl eeine IIai e. Ki.isa LaMI'MAJOR.



I, \ (; 1.1 s M

KNGLISII VKKSION Ariadne nnf Xaxas. oj)cra
l)y liicliard Slraiiss consisl-
iiig of a j)rol()tíii(' and one
act with a lihretto l)^ Hugo
von Holniannstlial. Flie f'ifst
version. |)reniiered in 1912
at tlie Kiitiiglirhe.s lloftlie-
ater iti Sttittgart. was

designed as a tnere diver-
tissenietit to ronitd off
Moliere s cotnédie-ballel Le
hou rge o is gent itho m in e

(1670). prodttced bv the
theatre niiinager Max Reiti-
bart. rite aitn wa.s to write

ttew iticideittal niitsic after
the inantier of Ltilly on the
tbeitie of .\riadite abatt-
dotied to re|)1ace the original
t tircpterie, Btit tlie short,
balf-boitr o[)era that was

jtlatitierl finislied ti|) as a

[)erforniance that was too
dense for an attdience who
bad already sat tbrottgb the
whole of Molière's |)lay and
if was a total faibire. Coin-

|)oser anil librettist
redesigtied the work and the
¡treniiere of the fitial version
took [tlace in 1916 at the
1 lofoper in \ ietitia. Ariadne
anf \a.vos was first staged
at the Licett on 14 .latittatT
19-+;3.

1 be plot, with the ebarac-
teristic (biality of Baroipte
taste, fealtires two opposite
worlds; that of opera seria
with its tnytbologieal char¬
acters - Vriadne. abandoned

by Tbesetts on the islatid of
Naxos who longs ottlv for
death, and Baccbiis. (leeing
front the s[)ells of (iirce— and
that of opera bnffa -Zerbi-
tietta and her coni])anions
front the Conimedia
deH'Arte who disrti|)t the

ittaitt actioti with their

itti|)rovizatioits atid becoitte
a bttrlesijtte. cottcave ittirror
reflectiitg the lofty setiti-
ittetits that fill the sottls of
heroes. The ittttsic which

accotttpanies this 18tb cett-

titry- style coitrtly oftera
igttores the W agtieriait con-
tiitnttin atid returns to the
use of closed itittttbers: the
recitative atid aria of .\ri-

adne s btntetit. the duet
between .Vriadtte and Bac¬
chus. the trios, iptartets and
quintets of the tttas([ttes of
the Cottttttedia. and even a

bet canto aria for Zerbitietta.
Btit the work does tnore

than jttst [tresent two anti¬
thetical allegories of love: it
endows the opposition with
tttoral value and gives the
inyth new tneattitig. it coit-
stitntes a deep reflectioti on
the relationshij) hetweeti
jterniatteitce or fidelitv and
ntetatnorphosis or iransfor-
ntatioti in httittatt life,
eitthodied respectivelv hv
the figures of .\riadne -who
can he the wife of only of
one tttati- attd Zerhittelta
-who is in her element flit¬

ting from the arms of one
matt to those of another, in
the words of I lofmamtsthal.
«... he who wants to live
mttst go heyotid hitttself and
he tnetatnorphftsed: he mttst
forget. However, all huntatt
dignity is also attached to
the endnrattce of the identi¬
cal. to the rejection of for-
getfulncss. to fidelity.»

Prologue

The actiott is set in a Ittxttrv

mansioti itt 18th century
\ ientia. The owner, a Mae¬
cenas who does not appear
in the work -the counler|)art
of M. .lotirdaitt of IjC bour¬

geois gentilhonune-, cotn-
tntitiicates his decisiotts

throttgh an arrogant Major-
domo. a entirely sjtoketi
role. W e find ourselves in a

room behind a small theatre
which has been ¡treitared for
the reception that the rich
owner is ahont to offer. The
entire prologue is devoted to
the frantic prepitrations for
the celebration. The fast,

ettergetic re|)lies of stage
hands, servants attd actors

alternate, however, with

periods of respite and reflec¬
tion which already cont ev to
tts the tttcaning of the work.
The plot focitses ott the
owtier's arbitrary decision
that the two [tlays which are
to ettliveit the diititer |jartv
-otte seria, the other bnffa-
are to he [terfortited sitttuha-
iteously. The Cottiposer and
the singers of the «noble»
work react with despair attd
httittiliatioti while the Ital-
iatts are pleased and
amttsed.

The leading figure in the
Prologtie is the Composer
-the sticcessor to the
.Mozartian travesti whom

Stratiss so loved. .K ¡trefigti-
ration of .-\riadne. he possess¬
es an idealized vision of the
world of art- an art which
the other characters, in obvi¬
ous contrast, see as a skill, a

soitrce of monev or an enter¬

tainment. The Comjtoser.
like the music and tlancing
tnaslers. does not rea|)|tear in

I. s i; 1, I s n

the second part, the |)erfor-
niance of the opera; other
[tarticipants iti the Prologtie
are the singers who will later
[)lay the roles of Bacchus and
.'\riadne and the troupe of
Italian actors who maintain

their identities thronghont
the two [tarts and who. espe¬
cially in the ca.se of Zerltinet-
ta. acipiire a function that is
both critical and ironical.
.\nd just as in the opera Zer-
hinetta will jtrovide the
cotmter|)oint to .Ariadne, in
the Prologue she is the o])|)o-
site numher of the Coin|)os-
er. with whom, however, she
fonns an affectionate, tender

relationshij) which hnman-
izes the character.

Opera

Ariadne anf Naxos is an

opera within an o|>era. dis¬
rupt ed by the presence of
characters of the Connnedia
dell'Arte. It is jterformed at
a dinner [tarty held by a rich
Viennese [trojtertv owner
and follows the traditional
outline of the classical myth
-the lament of .Ariadne
abandoned by Theseus on
the desert island of Naxos
and the liherating arrival of
the god Bacchus- hut with a
new meaning. As already
[tointetl out. the figure of
.Ariadne is here a [taradigm
of fidelitv. of loyalty to one's
feelings, in contrast with the
cvnical. carefree Zerhinetta
who sees infidelity as an

integral [tart of love life. But
.Ariadne will not even conde¬

scend to listen to Zerhinet-
ta's arguments and in the

end gives herself to Bacchus
only because she is con¬
vinced he is the .Messenger
of Death. Kven so. it is Bac-
clnis who gives her new life
and reveals to her a new

world of [tlenitnde and emo¬
tion.

The first of the three
scenes into which the ojtera
is divided -thongh it forms
an unhroken whole- focuses
on the solitude and sadness
of .Ariadne, the second takes
us to the joyful, free-aud-
easv world of the Connnedia
dell'Arte. reigned over by
Zerhinetta. and the third
describes .Ariadne's en¬

counter with Bacchus and.

finally, with love. The action
lakes [tlace in the mytholog¬
ical setting of the island of
Na.xos where .Ariatlne. ahan-
doned Ity Tbesetts. is lying
on the ground amid rugged
scenerx. accomjtanied solely
Itv three nvnijths. Naiad
(sojtrano). Dryad (contralto)
and Echo (sojtratto)...

TKHI'SV I. l it 11 k t

THE AESTHETIC
RECONSriTUTION
OF OPERA COMMENTS

ON AlUADNL AUF .\AXOS

«Perhaps we inherited the
best within us from feelings
that belong to [treviotis cen-
tuties and can no longer he
reached by a direct [tath: the
sun has now set. hut the sky
of our life is still glowing
and alight, though we may
no longer see it».

Eriedrich Nietzsche.

Unman, too Innnan. apho¬
rism '1'1'A.The tirilight of art.

When the authors of .1//-
adne anf Na.ros drew itjt the
[troject for the ojtera. they
intended it to evoke the

sjtirit of the old «heroic
Ojtera» by means of what to
them was an «intermediate
task». A et this «thirty-
minute Ojtera for a small
chamher orchestra in which
t he heroi c-my t ho logical
characters, dressed in 18th

centnry fiishion. with crino¬
lines and ostrich feathers,
cohabit with Conimedia
dell'.Arte characters such as

Harleijuin and Scaranmccio
\x ho jtrovide a hnffo element
that constantly merges with
the heroic element» was

ultimately to hecotne a

major work. This did not
occur, however, until the
second and delinitive ver¬

sion in which the framework
horrowed from .Molière was

discarded hut the work s

constitutive mullijtle ojttical
refraction was [treserved.
Thus the idea, conceived
from the start, of ahandon-

ing the inevitable relativiza-
tion of the ojtera of . \riadne
which arose from its inser¬

tion into Le bourgeois gen¬
tilhomme could he revealed

with full clarity. The origi¬
nal idea for the work did not

take on an ajtjtrojtriate dra¬
matic form until the ojtera
.Ariadne was sejtarated from
the formal framework of the
comedv. But if Strauss and
Hoftnannsthars .Ariadne anf
Na.vos can he considered a

major work, it is not



IxTausc it fiíiallv siirrcoded
ill |)ros¡)cririj; desjiite its
event fill genesis, over wliicii
lite S|)ec'tre of failure was
visible more tlian once. Init
rather hecaiise in it a Irttlv

exemplary dovetailing was
arliieved hetween the ten¬

dencies of writer and com-

poser. As though it were a
work for the theatre.
Strattss and I lofmannsthal

e.x¡)erienced in Ariadne the
decisive impulses of their
artistic powers. In general
terms these ])rinci|)les are:
the flashhack. used in a

highly refined form that
awakens the imagination,
and the ¡iholition of histori¬
cal accessories, of the snhtle
allusion to an outdated
world throngh the svmholic
truth of the event. .Ml this
had alreadv heen [nit into
practice, sjiontaneonslv and
with exceptional skill, in
Der Rosenknralier. In this

latter o|)eni the totally ficti¬
tious nniver.se of the Vienna
of Kmpress .Maria 'Flieresa
-artificial even in its liti-

gnistic ex])ression- gave rise
to [tersonages sttch as the
Mar.schallin and Ochs who.
even if not removed from
their hackgronnd. were
nonetheless ahsolntelv gen-
nine. In Ariadne, this same

orientation, this same jtro-
cess. hecame the theme of
the work.

Let Its imagine for a
moment the extraordinarilv

com|)lex configuration of
the work. It is no coinci¬

dence that Hofmannsthal,
hy virtue of the refinement
of its execution, considered

it «a iini([tte exfierience».
The (ireek myth ap|)ears
under the effect of a dotthle
-and. basically, even a

tri|)le- refraction. First
there is the 18th centnrv

[lersjiect ive (fictitious,
admittedly), this jieriod in
turn being seen from the
|)ers[)ective of the modern
anthor and [inhlic. To this a
further refraction is added:
the fact that the opera Ari¬
adne itself mythieizes the
birth of o|)era towards
IbOO. just as it also mythi¬
cizes the birth of comedv.
In the [tre.sence of .Monsienr
jotirdain and his gnests.
and later before the imagi-
naiy audience of the Vien¬
nese .Maecenas, what is [ter-
formed is not just anv

opera, nor jnsi any comic
intrigue. This definitive ver¬
sion of Ariadne -made

independent of Moliere and
endowed with a jirologne
that is known to have

develo])ed from a scene
with dialogue [troviding a
transition towards the

opera- is nonetheless a

para|)hrase of the initial
idea (an adajitation of
Moliere with an ojiéra-
divertissement) which, in
terms of artificiality, even

snqiasses the original con¬

ception. For when the pro¬

logue is combined with the
ojiera. the result is not
merely an origitial variation
on the traditional comedy
theme of a theatre-withiti-

a-theatre, but also a refer¬
ence to a theatrical genre
which, primarily iti the
17th cetitiirx', was also ver\-

widesjiread iti opera hnjfa.
Kven more than iti the

origitial version, this refer-
etitial dimension riitis

thronghont the work. .And
there is nothitig stratige
about the fact that llof-
tnatmsthal derives frotn this
-tnore or less hidden- [lara-

[ihrased reference ati aes¬
thetic advatitage which
extends even to details. But
this referential diniensioti
affects, not only the fable
atul discourse, but also the
characters. [...]

For the team work on

Ariadne aiif Naxo.s to be
crowned with success, it
was crucial for the tnttsic,
for its part, to britig this
referetitial aspect itito play
in a totally autonotnotts
tnanner. «llie conceptioti of
Ariadne^. Hoftnatitisthal
wrote to Strauss, «also coni-

[telled you at titnes to dis¬
guise your music, to treat it
as a reference, and you suc¬
ceeded iti doing this with
marvellous subtletv».

1 lowever, a fundamental
misunderstanding might
arise if we were to infer that
1 lofmannsthaFs intent ioti

was cotifined to ati etni-

tiently artificial aesthetic
figure, so to speak, to the
gratttitous game of a the-P O

a t re - w i t h i n - a -1 It e a t re.

imjiregnated with serious¬
ness. from which the mod¬
ern theatre takes its refer¬
ences. This game which, on
the aesthetic level, is
delightful -this is also trite
of the role of the mtisic with
which Strauss was con¬

fronted-, is an auxilian- fig¬
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ure that seeks to re|)resetit
the essential -the essential
which occurs in Bacchns
atid Ariadne atid which, for
I lofmaimsthal and Strauss,
was otily accessible through
the aestheticid [iresentation
of the [last. The [lossibilitv
and the ituetuioti of gener¬
ating the essetitial in the
course of an aesthetic game
with the noti-essential (as
the referential as[)ect may
be tertned): this is the
thetne of .\riadne aiif
Na.vos. «The e.ssential is the
tnoral texture ...». «...to

live, to outlive oneself, to
console otieself, to nieta-

tnor|)hose otieself, to
renounce the unitv of one s

owti soul, and despite all
this, to preserve otie's
nature in the tnetaniorjiho-
sis, to remain a man».

Alotigside this nietatnor-
[ihosis another takes [ilace:
that of the game to which
sttch skilful reference is

tnade, a metatnorjihosis
which, from the theatre-
withiti-a-theatre. takes its

to the genuine o[)era. the
opera as a rejiresentation of
the essential.

The idea of .Ariadne auf
Na.vos forged by 1 lof¬
mannsthal. which (I should
like to stress) is clearly
revealed only in the version
with the [irologue. was also
conceived for the music. If
Der Rosenkavalier could

[lerfectly well have been
conceived as a s|)oketi work
by means of a few changes,
the same is not true of .In-
adne. The idea of the dou¬
ble metamoijihosis is

ojijiosed to the [iredomi-
naiice of language, not onb
because the theme dealt
with in this work is that of
the rejiresentation of ojiera.
of the con([uest of the
essential by means of an
aesthetic figure derived
frotn elements w hich have
lost their atitheniicit\.
which have become non¬

essential. This non-essen-

tialness frotn which, in the
words of I lofmannsthal.
belief in the heroic has dis-

ap|>eared. is expressed in
the jirologne and in its
musical idiom. The vain,

ridiculous tenor, based on a

«self-sat isfied braggiirt
clothed in a panther skin»,
must metamorjihose into a
god. Such is the task faced
bv Strauss and if he

emerged from the ordeal
with living colours, it was

certainly not because he
made his music evolve
towards the Wagnerian
idiom.

Fven aside from the frag¬
ile sotioritv of the orchestra,
which is [lerceptible even at
tnaxiimtm volume, we can

barely fitid a sitigle passage
whicb could figure as it
statids in a Wagnerian
score. It is [irecisely the ele-
vatiotis atid the emphasis of
the ending that carr) withiti
them the famous refractions
which are decisive iti the

jirologne. and only in this
wav does the «essentitil»
that is jiiirsued here becotne
sotnething credible. On the
other liiuid. iti the technical
conditions of the W'agtierian
orchestra, whose evolution

could not be igtiored b\ anv

cotiijioser w ho ajijieared
after hitn. we witnes.s the
revocatioti of Wagnerian
musical drama in w hii h

evetwthitig. iticluding the
sotiority. hits the scojie of
the e.ssential. I'fom Wagn¬
er s viewjioint. Strauss s
music is overdetertnined.
But in this overdetertnitia-
tion. which has an orna¬

mental dimension, a certain

derealization is revealed, a

certaiti alietiation which,
tnoreover. is a sjiecific form
of the irony tluil led Strauss
oti one occasion to describe
Sidoine as a «.schi-rzo w ilb a

fatal détiouetnent». l'he aim

of reaching I he dcjit Its of
his musiciil language wtis
what incited Strauss (con-
scioiislv or tiot. it matters

little) to distatice hitnself
resohitelv frotn the ser\ile

imitation of mtisiciil dratna
from Der Rosenknralier
onwards, after succeeditig.
with Salome and Eleklra. in

creating works iti which
modern nervosity, the jier-
tnatient crv which was no

longer taken entirely seri-
ouslv. matched the jirinci-
jiles of the musical draniii.
I he jirocess which led to
the creation of Der
Rosenkavalier was the exact

ojijiosite of a regression.
.And it ojiened iiji a new.
suitable field to Strauss s

music. In the framework ol
the reconstituted «comic

ojiera». non-com jirotn i sc.
alienated at aesthetic level

and adorned with

arabestjues. was able to
generate com jirotn i se.



ilioupli this ('oni|)i()ini.se, it
is true, is resigtietl to tint
reaeliiiijí the very depths
atid. at tiiost. allttdes to

thetii. I'lie siiifiular weight-
lessiies.s of Stratt.ss's tiitisieal

latigitage is tlie restth of liis
tiii[)reee(letite(i techtiical
ttiastery of liis rrafl. The
figtire.s liave lo.st ttiiieli of
the ttieatiitig cotiferred upon
thetii ill tiittsieal dratna.
Tlie priticiple of tlie tiieta-

tiiorphosis of figttres. wliose
sttlistatiee ceases, throtigh
this very iiietatiiorphosis. to
lie ititelligihle and ititer-
pretahle. is o|)posed to wliat
is jiersistent. and o|)¡)res-
sive, it has .something artis¬
tically aiistract aiiottt it,
gives itself over to a gatne
of great virtnositv with pre-
ciotis essences etiveloped in
a constantly chatigitig light.
Dehtissy was not tnistaken
in alhtditig to «the devehip-
inent of rhytlnnic colottrs»
iti the work of Stratiss.

Strattss hiniself cotisid-
ered that he shottld limit
himself, iti com|)ositig Ari-
(idiie. to ati «architectttral

garden». This was ati allu¬
sion to the tttijiaralleled
itigetntity which |)resided
over the game he plaved
with the forms s¡)ecific to
the opera which had pre¬
vailed iti other eras, an

opera whose strtictttre was

hased oti inde|)endent tmtn-
hers: aria, arietta, ensem-

hle. catito. recitative atid
overttire. This, fimdameti-

tally. is an architect ttre
which floats above the work
atid whose mofiilitv is

assured by arabestpies. For

Straii.ss is veiy far removed
from any imitation of his¬
torical forms. Quite the
op|)osite. his ae.sthetic elitii-
itiates the distatice that sep¬
arates it frotn a |)eriod
when nmsical meathng was
revealed throngh tectotiic
fi.xity. throttgh the [ihvsical
objectivity of sottiids atid
forms. [...]

In the theatrical parts.
Strattss sncceedeil iti bridg¬
ing the gap between himself
and the universe of the
Coniniedia delTArte, the
theatre of Moliere atid

opera bnffa. while at the
same time making this ga|)
perceptible. His brilliant
alienatioti technitpte trans-
tnttted itito a theatrical lati¬

gitage which, though deriv-
itig frotn it. was nonetheless
antotiomons. a latigiiage
which, in the last resort

(and herein, precisely, tnay
lie its legititnacy) is also fed
by the tnelaticholv secreted
by the evocatioti of the ¡last.
(It wottld be relevant here
to tiiention. for itistance,
Harleiptin s sotig «To love,
to hate, to wait, to donbt»
or that of .Naiad. Echo and

Dryad. «Sound, sound,
sweet voice»). In the first
parts of the opera, the sittt-
ation is tnore precariotts.
For, following a situation in
which to Ariadne everv-

thitig had becotne tinreal.
the path to the great emo-
tiotial emphasis of the
transfiguring ecstatic tinioti
had to be re-opened, this
exemplary arratigetnetit.
ex|)ressed as fittingly as iti
the love duet of the old

opera, had to be evoked
once more. But w hat were

this |)roject's chances of
success? The question
retnains unatiswered. Otie
cannot deny Strauss the
tnerit of having successfully
carried ottt the rapproche¬
ment atid this iti itself is

surprising. The difficultv of
the process was that, in this
case, the psychological
tnotnetu of alienation could
not be a|)|)lied by means of
ati artistic ty|ie of alien¬
atioti. The music of .Vriadiie
and Bacchus could on no

account seem a disgttise.
The event itself had to be

ajjplied. and idetitified, not

through the illustration of
the oitter sitttatioti or an

atmos])here, btit through
the eniboditnent of the
itiiier event. No musical

cotnmenlary oti the scetie
was reqttired. bttt rather the
[ilattsible representatioti of
the step towards the ])resent
realizatioti of a substance
which .\riadtie's sadness
had made unreal atid
which, as a [last sadness,
was no longer accessible.
The metamorphosis of the
tion-essential itito essetitial
is already the theme of .\ri-
adtie s first motiologtte in
the first scene of the opera.

Not only did llof-
tnannsthal re])roduce this
process in ¡loetic terms, he
apprehended at the satne
time, with amazing sensitiv¬
ity, the |)roblcni of compo¬
sition facing Strauss:
beyond the loss of expres¬
sive wealth and bevond the
intention, the sadness
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endured, a «broken lietirt».
Even thing turns into sotne-

thitig ttnreal and phantas-
tnagoric («.My tiiitid tio

longer relaitis anythitig»).
The spietulonr of existetice
cati otily be revealed agaiti
throttgh a disconsolate
flashback: «Beattty existed:
its tianie was d'he.setis-.\ri-

adne, it walked bathed iti
light and rejoiced iti living».
The conscious acceptance of
seeitig how life tiietatnor-
phoses itito death is the
otilv path ottt of the reahn
of unreal shadows, the
realm of death, which has
tiow taken possession of
everything that lives. The
messenger of death |)ronns-
es a tiew life, ¡irottiises lib-
eratioti frotn the «weight of
existence», which is tiow

cotnposed solely of the
drtigs of a spetit existence.

It is tiot tiecessary to wait
for the etitty of Bticchus to
witness the transition, the

tnetatnorphosis: it is already
underway in .Ariadtie's
motiologite whitdi begins
with the words « There is a

lanil where all is [ittrity».
.Vriatlne s song has beeti
|)etrified into a dttll chant-
itig. This beginnitig is
tnarked by tnotiototiy. by
an enigmatic, insttbstatitial
sotttid (the hartnotiiitm! )
which iti fact no longer
ttpholds anythitig. The
lloating theme develo])ed by
the dotible basses reveals no

tenileticy, it [lartictilarity is
that it has ttotie. The same

ap|)lies to the coni|iositioti
of the etitire platie. Iti the
variation of ktiocking. free-

Hoatitig sotttids in which the
thetiie iti fixed, incon.stancv.

unreality and tniitabihtt' are

expressed. I tireality iiiatii-
fests itself iti the .sotttids and
themes. «Here nothitig is
pttre! Here everythitig initi-
gles with everything!» savs
the text. On this theme
Strauss cotnposed with skill:
a B tnajor chord is succeed¬
ed bv the dotninatit sevetith
oti the witid itistrtimetits.
but the atinotatioti of the
hitter is somewhat tnuiatti-

ral. enharnionic. based on (i
Hat itistead of F shar|). .\ud
atnid these floatitig sotttids
t he t heme of Theseus is

faintly jierceived (clarinets).
But the constntction of this

|)assage re.sts oti a descend¬
ing chromatic litie stretch¬
ing frotn B tnitior to F
tnajor via A niitior. .A flat
tnitior. (i minor ami F slitirp
minor, which only finds ti
base ill the dotnitiani sev¬

etith of B Bat tnitior (three
bars before ntitnber 62).
The straightforward instti-
liility is tiiatiifested tibove
all iti the fact that this chro-
tnalic litie presents tio coti-

sistency what.soever: first we
fitid it in the voice part,
frotn where it shifts to the
dotible bass on the key
word «Totenreich» (Beiihii
of death). Vi hen B flat
tnajor is succeeded by its
dotninatit sevetith. the

thetne settles: a totial coti-

totir has been achieved, the
first stage in the metamor¬
phosis. the thetne itself
takes the first step towards
crossing the threshold (twtt
bars before tititnber .02),

even further iiccetitiiated
bv gesture. The stage direc-
tiotis specify at this poitit:
«She etivelop» her.self in her
clothes atid pulls them tight
aroiitid her», .\tiother Ihiid
.soutid. the tretnolos on the

strings which envelo|) the
voice part atid the theme
on the oboes like ati aura,

marks the vistttd facet of
the level whiidi has just
been reached. But the IriiK
decisive fticlor is that the
theme of the reahn of detitli
has become the characteris¬
tic theme of 1 lernies. the

tnessenger of death. («Btit
sooti a messetiger

a|)proaches. his tiaiiie i^
1 lernies»).
It is itnpo.ssible to overlook
the fiict that certiiiti .souiiiF
are borrowed from Lolien-

firin and certain passages
from Idiei/igold. 1 lernies's
characteristic theme serves

as iiti announcement. The
theniiitic detisification that
now occurs, which is noth¬

itig but the tnusical niateri-
alizatioti of the «swi'el.

ecstatic eniotioti» seen its a

bridge into a tiew life,
offers the key to attiiinitig
true metatnorphosi.i. This
detisificiitioti is already otit-
litied iti the exalted thetne
«Look! .Vriadne is wíiitiiig»
which materializes the fiil-
fihiietit: the thetne is now

firiiiK ¡mchored in the key
of B flat major, the violins
attack expressivo ma piatio.
for the first lime .Ariadne's
ego detaches itself from the
tnmibness that causes her
to perceive evervthing as
unreal. But this metamor-



|)h()si.s into a feeling ego
only becomes plausible
because the very theme of
waiting and realization
brings with it the element of
mutability, that is, of non-

fixity, because it is therefore
not introdncetl in its inte¬

gral form but. so to speak,
involuntarily, diagrammali-
cally. 1 lere we can refer to
the strange harmonic turn
made by the concatenation
of descending thirds, then
to the modulation culminat¬

ing in D flat major and
finally to the revocation, the
theme of Hennes, which at

tio tittle pentiits the exalted
thettie to return to hitn.

Next a sort of recapitttla-
tion of the tnusic of the
realtn of death, of the
theme of Hertties, cotn-

tnences, iti the wake of
cotitpiete awaketiitig attd
liberatioti. «Von will liber¬
ate ttie, yoit will restore tne
to myself». Bitt this asceti-
sioti («iti growitig etithusi-
astn», theti «with accentit-

ated ititensificatioti») arous¬
es etithusiastn tnaitily
because it represents withiti
the whole the evocatioti of a

past titne, because it there¬
fore cotitaitis a tioti-csseti-

tial eletnetit attd lies
betieath the dominion of the
farewell to life: «Free me of
the weight of life». In the
strangely transcendental
sounds of the distanced

cadence, this transition
finds it musical fulfilment.

If we wished to tn" to jus¬
tify the claim that Ilof-
mannsthal and Strauss's
Ariadne uitf \axos is a

work of crucial im|)ortance,
the following statement
might be appropriate: No
work, whether earlier or

later, |)rodnced such a clear
awareness that compromise
could now only be achieved
through the non-essential
character of the musical
idiom. In the music of

Strauss, the true metamor-

jihosis resides in the fact
that mediacy once more

generated immediacy -a
vulnerable and extremely
fragile immediacy, admit¬
tedly, but one which even
so does not deny the aes¬
thetic alienation imposed by
itself.
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VERSION FRANÇAIS L'opéra, Ariadne anf
i\axo.s, de Richard Strauss
est composé if un prologue
et d'un acte, avec un livret
écrit par Hugo von Hof-
mannsthal. La première
version re|)résentée en
1912 au Konigliches Hof-
theater de Stuttgart et mise
en .scène par .Max Reinhart
fut conçue comme un

simple divertissement pour
clore la comédie-ballet Le

bourgeois gentiihonune
(1670) de .Molière. 11
s'agissait d'écrire une nou¬
velle niusitpie incidente
sur le thème d'Ariadne
abandonnée, en substitu¬
tion de la tunpterie origi¬
nale et du même style de
Lully. Cependant le petit
opéra (]ui était prévu d'une
demi-heure se convertit,
finalement, en une repré¬
sentation trop dense pour
un ¡mblic qui avait assisté
au spectacle intégral de
.Molière: il essuya un échec
total. -Après une étude du
compositeur et du libret¬
tiste, la version définitive
fut représentée pour la
première fois en 1916 au
I lofoper de Vienne et le 14
janvier 1943 au Liceu.

Dans une dualité de sen¬

sibilité baroque, la trame

scénitpie implique la pré-
setice de deux univers 0[)-
posés: celui de Vopera se¬
ria avec ses |)ersonnages
mythologitpies: .Ariadne,
abandonnée [lar Teseo
dans l'île de .Naxos, désire
trouver la mort; Bacchus,
lui. fuit le charme de Circe.

\L'opera biiffa est repré¬
senté par Zerbinetta et ses

com|)agnons de la Coinine-
dia del! Arte, qui avec leur
improvisation, interrom-
pent l'action principale et
se convertissetit en miroir
concave et burlestpie des
grands sentiments tpii en¬
vahissent rêune des héros.

La musique ipii accom¬
pagne ce genre dOpéra
courtisan du 18è. siècle ré¬
utilise les numéros fermés
en omettant la continuité

wagnérienne: un récitatif et
un aria dans la lamentation
d'Ariadne. un duo d'.Ariad-
ne et Bacchus, des trios, des

quartettes. |)ui.s les ipiin-
tettes des masques de la
Contmedia. Un aria ilu bel
canto est également incor¬
poré pour le personnage de
Zerbinetta.

Néanmoins, l'oeuvre ne .se

limite pas à présenter des
allégories antithétiques de
l amour, sinon à y ajouter
une valeur morale, afin de
donner un nouveau .sens au

mythe. 11 s'agit d ime pro¬
fonde réflexion sur la rela¬
tion entre la permanence ou
la fidélité et la métamor¬

phose ou la transformation
dans la vie humaine, incar¬
née précisémetit dans les
personnages d .Ariadne et de
Zerbinetta. La première ne

peut être que l'épouse d'un
seul lioinme et la seconde
tombe successivement dans
les bras d un amant, [mis
dans ceux d'un autre.

Qiiehpies mots d'Hof-
mannstlial comme illustra¬
tion: «...celui qui veut
vivre, doit aller au-delà de
lui-même afin de se méta¬

morphoser: il doit oublier.

Cependant toute la dignité
huniaiiie se trouve égale¬
ment liée à la persévérance
de ce (pii est identiipie. au
refus de l'oubli, à la fidéli¬
té...».

Prologue
L action se déroule à \ ien-
ne dans une demeure
luxueuse du IBè. siècle,

propriété d'un mécène (|ui
n apparaît pas dans
l'oeuvre. Cette doublure de
.Mr. .lourdan du lionrgeois
gentiihonune communiipie
.ses décisions par 1 intermé¬
diaire du majordome tout-
piiissant. .Nous nous trou¬
vons dans une jiièce située
derrière un petit théâtre, où
le riche propriétaire est sur
le point de donner une ré¬
ception. Tout le prologue
est dédié aux |)ré|)aratifs
frénétiipies de lu fête. Les
ré|)li(|iies rapides et éner-
giipies des techniciens, des
enqilovés de maison et des
acteurs sont néanmoins al¬
ternées |)ur des instants de
distention et de réflexion

(|ui nous révèlent déjà le
.sens de 1 oeuvre. L intrigue
est centrée sur la décision
arbitraire du projiriétaire
pour la re¡)résentation.
(1 une forme simultanée,
des deux pièces théâtrales:
la serin et lu buffa (|ui de¬
vaient animer la fête, (ihose

(jui désespère et humilie le
(iompositeur et les chan¬
teurs de la jiartie «noble»,
mais (|ui |)laît et amuse les
italiens.

Le grand personnage de
ce Prologue est le Composi¬
teur. successeur des traves-



tis (le Mozart, .si a¡)|)réciés
par Straii.ss. et prt'^figiira-
tioii (I .Vriadiie. (nii pos.sède
line vision idf-alisc^e dn
monde de l'art, l ti art (]tte
les antres personnages eon-
si(it'rent. avec un contraste

('vident, eomine nne lialtile-
t(>. eomine nne sottree d ar¬

gent on comme nn entre¬
tien. (!e personnage ne
iTapparaît pas dans la se¬
conde partie, de mt'"mie (¡ne
les maestros de nntsi(|tte et
de danse; les eltantenrs et la

tronjie des comt-diens ita¬
liens interviennent ('gaie¬
ment dans le Prologue. Ils
doivent ensuite inter|)r('ter
les ritles de Haeelitts et

.\riadtte. La tron|)e main¬
tient son idenliti' et obtient,

lotit particulièrement, dans
le cas de Zerbinetta. nne

fonction à la fois rriti(|ne et
iroiii(|ne. De la mf-ttie fiiçoti
(|tte cette dernière sera tont
an long de ro|)éra le contre¬
point d'.Vriadne. le Pro¬
logue jonera le même nlle
(pte ponr le Oompositeitr.
néanmoins, aver des liens
d'affection et (ie tendresse

(jtti Imtnani.sent son person¬
nage.

Opt'ra
Ariadne aiif.\a.ros. nn 0|>é-
ra dans l'opéra, est interféré
par la présence des person¬

nages de la Conimedia
deir.Arte. qui intert iennent
dans la f('te d'tm riche pro¬
priétaire viennois. Le sché¬
ma traditionnel de la my¬

thologie classitpie est
notamment suivit dans la
lamentation d'.Ariadne.
aitandotmée par Te.seo sur

l'île déserte de Naxos et

dans 1 arrivée libératrice dn

(lien Bacchns. toutefois,
iivec nne nouvelle significa¬
tion. l.e personnage d'.X-
riadne est un paraifigme de
la fidélité, de la loyauté an.x

propres sentiments, en op¬
position avec l'indifférence
cvniqtte de Zerbinetta (pti
considère 1 infidélité com¬

me partie intégrante de la
vie antonrense. Cependant
.Vriadne ne daigne |)as
écouter le discours de Zer¬

binetta et si elle s'offre fina¬
lement à Bacchus, c'est
avec la conviction (jn'il
s'agit du Messager de la
.Mort, routefois. seul Bac¬
chus lui ap¡)ortera tute nou¬
velle vie et lui révélera nn

nouveau monde de |)lénitn-
de et d'émotion.

.Malgré l'imjtossibilité de
trouver nne solution de
cotitinnité. la ¡tremière des
trois scènes se centre sur la
solitude et la tristesse

d'.Vriadtie. I..a seconde nous

conduit vers itn monde

joveu.x et insouciant de la
Commedia dell\Arle. prési¬
dé par Zerbinetta. La troi¬
sième repré.sente finalement
la rencontre dWriadne avec

Bacchus et par consétjuent.
la découverte de l'amour.
L'action se déroule dans

lCspace mvthologitjue de
l'île de .Naxos. oîi .Vriadne.
abandonnée par Teseo. de¬
meure avec l'unique com¬

pagnie de trois nymphes.
Náiade (soprano). Dríada
(contralto) et Eco (sojtra-
no).

TKKKS ( I.I.OKKT

L.\ RECONSTITL TION

ESTHÉTIQUE DE
LOPÉIU
COMMENTAIRES SUR
AHIÀDXE Àl F\A\OS

«11 est possible (jtie nous
avons hérité le meilleur de
ce qui est en nos sentiments
et (]ui appartient aux siècles
passés et à ceux ampiéis
nous ne pouvons plus accé¬
der par voie directe: le soleil
s est déjà couché, mais le
ciel de notre vie reste illu¬
miné. bien (pie nous ne le
voyons pins».

Friedrich Nietzsche. Ilii-

tnain, trop humain, apho¬
risme 223. ¡je crépnscnle de
Fart.

Lorstpte les auteurs
tVAriadne aiif Na.ros pro-
jettèrent l'opéra, leur inten¬
tion était d'y évmpter l'es¬
prit de Fancient «ojtéra
hér()í(]ue» à l'aide de ce (jtti
était pour eux un «travail
intermédiaire». .Néanmoins,
cet «opéra de trente mi¬
nutes pour un petit or¬
chestre de chambre, oîi les

personnages heroï-mytho-
logiiptes, vêtus de crinolines
et de plumes d'autruche à
la mode du 18è siècle,
convivent avec les person¬
nages de la Commedia
deU'Arte. tels (pi'.Arletpiino
et Scaramttccio. ¡torteurs
d'un élément bufo
constamment amalgamé
avec l'élément héro'îtpie». se
convertit finalement en une

oeuvre plus inijtortante. Ce¬
pendant cela ne fut pas ain¬
si jusipt'à la seconde ver¬
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sion. la définitive, (pti re¬
nonce au cadre choisi par
.Molière en con.serx ant enco¬

re la réfraction ()|)ti(jue.
multiple et constitutive de
1 oeuvre. Ci'est ainsi qu'il
fut possible de manifester,
en tonte clarté, la notion

conçtte. depuis son cotnen-
cement. d'abandonner la
relativisation de ro¡)éra
d'Ariadne. telle qu'elle de¬
vait être produise à la suite
de son insertion dans
Le bourgeois gentilhomme.
L idée originale de l'oeuvre
n'ac(|uit |)()int sa pro|)re
forme dramatitpie que

lorstpte l'opéra .Ariadne
se sépare du cadre formel
de la comédie, (ieitendant
si .Ariadne unf Saxos de
Strauss et d'I lofmatmstahl

peut être considéré comme
une oeuvre importante, ce
n est pas parce (pi'elle ¡tar-
vint à s"itn()oser. malgré
une genèse accidentée (¡ni
la fit entrevoir l'échec en

maintes occasions, sinon

pour les tendances de l'an-
tenr du livret et du compo¬
siteur qui se conjuguent en
elle d'une façon plutôt
exemplaire, (àimme s'il
s'agissait d'une oeuvre théâ¬
trale. Strauss et 1 lofmanns-
tahl expérimentèrent dans
.Ariadne les impulsions dé¬
terminantes de sa faculté

anistitpie. En termes géné¬
raux. ces principes sont
d tin côté, le flash-back,
practitpié avec tm raffine¬
ment extrême (pti active
l'imagination et d tm autre,
l abolition des accessoires

historitpies. de 1 allusion
subtile à un monde dépassé

à travers la vérité svtnbo-

li(|ue de l'événement. Tont
cela avait déjà été S|)()nta-
nement et exce|itionnelle-
ment mis à terme dans Der
Rosenkaralier. Dans ce der¬
nier opéra. itendattt le rî-gne
de l'impé'ratrice .Marie-Thé¬
rèse de \'iettne. l'tmivers
absolument fictif et artifi¬
ciel même dans son expres¬
sion linguisti(pie. donnait
lieu aux personnages com¬
me .Mariscala et Ochs (pii.
bien (¡tt'ils ne se détacbent
[tas de leur contenu. re[)ré-
.sentent toutefois une vérité
absolue. Dans . l/wf/ne. cet¬

te tiKune trajectoire et cette
même évolution se con¬

vertissent en thème de
1 oeuvre.

Imaginons, tm instant, la
configuration excejtcionnel-
lement complexe de cette
oeuvre. n'est pas fortui¬
tement (¡tt Hoftnannsthal.
en vertn dn raffinement
avec le([ttel cette oenvre
fut réalisée, la considéra
comme une «expérience
unique». Le mvthe grec aji-

paraît dans une double et
voire même, dans une triple
réfraction: tout d'abord,
dans la [tersjiective du 18è.
siècle (certes, fictif), et à la
fois de cette époipie. dans la
pers[)ective de l'auteur et
du [ntblic moderne. S ajou¬
te à cela, coimne une ré¬
fraction snpjtlémentaire. le
fait (jtie ro[)éra Ariadne
mythifie, de son côté, la
naissance de l'oiiéra vers
IbOO. de la même façon
(¡u'elle mythifie également
la nais.sance de la comédie.
Devant .Monsienr .lourdain

et ses invités, et pins tard
dexant le public inniginaire
du mécène \ iennois. ce

n est jias tm vulgaire opéra
ni nne sim|)le intrigue co-

mi(|ue (|ui sont repré.semés.
Lette xersion définitive
(1 Ariadne, indt'qiendante de
Molière et jiourvtie d'un
[irologne. fut déx elopj)('>e à
[lartir d une .scène [larlé-e du
spectacle (pti serxait de
transition xcrs l'opéra, (iela
n em[)êche pas d'être une

paraphrase de l'idée de dé¬
part (adaptation de .Molière
avec nn o[)éra-(livertitnen-
to) ([ni. en matière d'artifi¬
ce. dépasse même la
conception origiiutle. L'est
pourijuoi dans le cas de la
combinaison dn prologue et
de l'opéra, il ne s'agit pas
senlement d'tme variation

originale sur le thème iradi-
tionmd du théâtre dans
le théâtre, pris sur la comé¬
die. mais aussi de la réfé¬
rence à un genre théâtral
(jui. princi|)alement au 17è.
siècle, était ('■gaiement mon¬
naie courante dans Vo/yera
hiiffa.

Let as[iect référentiel
parcottn tont l'ensemble et

(ilus davantage (|ue dans la
version originale. 11 est
moins suqtrenant (¡ne le bé¬
néfice esthéti(|ne (pi 1 lof-
mannsthal extrait de cette

référence [)ara|)hrasée. pins
ou moins voilée, s étende
même jns(|u'au détail. Tou¬
tefois. non senlement cet

aspect référentiel concerne
la fable et le discours, mais

aussi les [lersoimages. [ ...]
.\fin (pie la collaboration.

mi.se à tenne dans Ariadne



aufAV/.ro.í, fusse couroiiiiée
aver succès, il était crticiai

(|ue la uiusi(|ue. de sou côté,
luette ett jeu cet aspect réfé¬
rentiel avec entière atito-

uoiuie. «l^a couce[)tiou
iYAriadne, écrivait llof-
inannstliul à Stratiss, vous

obligeait aussi de déguiser
parfois votre iuttsii|ue. de la
traiter connue une référeti-

ce et vous avez réitssi avec

un tact prodigieux».
Néainnoins, iiotis uotis

exposeriotis à un inalenten-
du de fond, si nous dédui-
sotis (]ue la finalité d'Hof-
tnannsthal se réduit à un

persontiage estliétitpie ex-
trêineinetit artificiel, c'est-
à-dire. att jeu gratuit d'iiti
théâtre dans un théâtre, im¬

prégné de sérieux, oit le
théâtre tnodertie pretid ses
références. Sitr itn plan es¬

tliétitpie. ce jeu délicieux
qui peut aussi être applitpié
au rôle de la iniisiqne dont
Stratiss s est vu confronté,
est nu personnage aiLxiliaire
(jui représente l essentieh
l'essentiel tpii se produit
dans Bacchus et .Ariadne et

qui pour llofniannsthal et
Strauss était setilenient ac¬

cessible par l'inteniiédiaire
de la présentation esthé¬
tique du passé. La possiliili-
lé et riniention de générer
ressentiel dans le coins; du

jeu esthétique avec le non-
essentiel (coninieiit dénoni-
iiier l'aspect référentiel?):
celui-ci est bien le théine
d'Ariadne auf \axos.
«L'essentiel est le tissu mo¬

ral...», «...vivre, survivre,
se consoler, se niétanior-

[ihoser, renoncer à riinité

de la ¡iropre âme et bien
(pie tout cela préserve sa
nature dans la niétanior-

phose, demeurer un hom¬
me».

Parallèlement, une autre

métamorphose se succède:
celle du jeu si habilement
soulignée, lue métamor-
pho.se (pii du théâtre dans le
théâtre nous conduit vers

l autlientitpie opéra, l'opéra
re[)résentatif de l'essentiel.

L'idée dont se forge llof¬
niannsthal d'Ariadne auf
■\a.rox et tpii (j'aimerai le
.souligner) révèle clairement
la version du prologue, se
congoit également par la
mnsitpie. Si le Chevalier de
la ro.se pouvait être parfai¬
tement conçu à l'aide de
certains changements, sem¬
blable à une oeuvre parlée,
il en est tout à fait différem¬
ment avec Ariadne. La no¬

tion de la double métamor¬

phose s'op|)ose à la
prédominance de la langue,
non seulement parce qu'il
s'agit, dans cette oeuvre, du
thème de la représentation
de l'opéra, de la conquête
de l'essentiel grâce à une fi¬
gure esthétique à partir
d'éléments qui ont perdu
leur authenticité et qui se
seul convertit en non-es-

sentieL. Ce non-essentiel
dont a dispatat -pour re¬
prendre les dires d'Hof-
matinsthal- la croyance
dans l'héro't'sme s'exprime
dans le prologue et dans son
langage musical. Le ténor
vaniteux et ridicule, à panir
d'un «fantoche revêtu
d'une peau de [tanthère et
satisfait de lui-même», doit

se métamorphoser en un
dieu. Telle est la tâche (jue
s'est vu également confron¬
té Stauss et s'il partint aisé¬
ment à surmonter le plus
difficile, ce ne fut pas, sans
aucun doute, pour avoir fait
évoluer sa musique vers le
langage wagnérien.

.Même en fai.sant abstrac¬
tion de la fragilité de la so¬
norité orchestrale, percep¬
tible même lors(ju'elle
parvient à son volunte
maximum, nous trouvons à

peine un passage qui puisse
figurer tel quel dans une

partition wagnérienne.
Les élévations et l'em¬

phase du final sont précisé¬
ment celles ipii portent en
elles-mêmes ces fameuses
réfractions, déterminantes
dans le prologue, et seule¬
ment ainsi «l'essentiel», ici

recherché, se convertit en

un élément croyable. En
outre, dans les conditions
techniques de l'orcptestre
wagnérien dont l'évolution
ne peut être obviée par au¬
cun compositeur (|ui appa¬
raîtrait après W agner, nous
assistons à la révtK'ation du
drame musical wagnérien.
dans lequel tout atteint l es-
sentiel y compris la sonori¬
té. Dans l'optitpie de W ag-
ner. la musique de Straucr
est surdétemiinée. Cepen¬
dant dans cette surdé¬
termination d'aspect orna¬
mental. une certaine déréa¬
lisation se manifeste, de
même qu'utie certaine dis¬
tance. qui d'un autre côté
est une forme spécifique de
l'ironie qui, en son temps,
faisait affirmer à Strauss
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(|ue Salomé était im «scher¬
zo avec un dénouement fa¬
tal». Bénétrer dans le |)lus
|)rofond de son langage mu¬
sical est ce <pii incita à
Strauss (consciemment ou

non, peu importe) à s'éloi¬
gner avec décision, à partir
du Chevalier de la rose, de
l'imitation servile du drame

musical, après avoir [tu
créer avec Salome et Elek-
Ira des oeuvres dans les¬

quelles la nervosité contem-

poraine, le cri permanent,
(pii se lais.sait entièrement
prendre au sérieux, s'ajusta
aux princiftes du drame
musical. Le processus (|ui
conduisa à la création du
Der Rosenkaralier était à

l'antipode d'une régression.
.Ainsi, s'ouvra un nouveau

champ approprié pour la
musitpie de Strauss. Dans le
cadre de «l'opéra-comi(|ue»
reconstitué, le non-compro¬
mis éloigné sur le plan es-

théti(]ue et décoré d'ara-
besipies put générer le
compromis, bien (pt'un
com|)romis, il est certain, se

résigne à ne jtas arriver jus¬
qu'au plus profond. .Au
plus, lui fait allusion. L'im-
pondérabilité singulière du
langage musical de Strauss
est le résultat, sans précé¬
dent. de la maîtrise tech¬

nique de sa piTifession. I>es
figiu-es ont perdu en grantie
mesure le sens qui leur .sont
conféré dans le drame mu¬

sical. Le principe de la mé¬
tamorphose des person¬

nages. dont la substance
laisse d'éxister pour cette
même métamoqthose intel¬
ligible et interprétable.

s'oj)|)o.se au persistant, à
ro|)|)rimant. 11 possède un
élément artisticpieinent
abstrait et s'adonne à un

jeu de grande virtuosité
avec les merveilleuses es¬

sences (]ui sont immergées
dans une lumière en cban-

gement constant. Debussv
ne se trompait pas en évo¬
quant le «développement
des couleurs rythmitpies»
dans l'oeuvre de Strauss.

Strauss, lui-même, consi¬

dérait qu'au moment de
com¡)oser .Ariadne son de¬
voir était de se limiter à un

«jardin architectural». 11
faisait ainsi allusion à l in-

géniosité sans précédent (pii
présidait le jeu avec les
formes pro|)res de lOpéra
structuré, grâce à des nu¬
méros indé])endants (pii
avaient auparavant préva¬
lu: un aina. une arriette. un

ensemble, un chant, un ré¬
citatif et une ouverture. En

définitive, il s'agissait d'une
architecture qui survolait
l'oeuvre et dont la mobilité
était assurée |)ar les ara¬
besques. Pounjuoi Strauss
s'éloigne-t-il autant de ton¬
te copie de formes histo-
riijues? Tout au contraire,
son esthétique efface la dis¬
tance qui la sépare d'une
époque où le sens muT<ical
^ manifestait dans la fixité

tectonique. daiLs l'oljjectiti-
té phvsique des sonorités et
des formes. [ ...]

Dans les parties théâ¬
trales. Strauss ¡laixint à re¬

joindre la fo.s.se (]ui le sépa¬
re de lunivers de la
Commedia deU'Arte. du
théâtre de .Molière et de

ro|)cra buffa. puis, de la
faire en même ttuiips per¬

ceptible. La brillante teeh-
nirpie de réloignement se
transforma en un langage
théâtral (¡ni. en se dérivant
(1 elle, demeure autonome.

I ti langage <|ui finalement
(et c est sans doute préci.sé-
ment ce (pii le légitime)
s alimente aussi de la mé¬
lancolie seerétée |)ar l'évo¬
cation du passé. (Serait-ce
|)ertinent de remémorer,
par exemple, le chant d'Ar-
le(|uin «.Aimer, haïr, espé¬
rer. douter» et celui de

Náyade. d'Eco et de Dríade
«Sonne, sonne. douce
voix».) Dans les premières
parties de 1 opéra, la situa¬
tion est plus prt'eaire. L'est
à partir d une situation où
[)onr .•lr/'«r///p tout .se trans¬
forme en irri'el. qu'il s'agit
de sillonner, une fois enco¬

re. le chemin vers un grand
emphase émotionnel de
1 Union extali(|ue transfigu¬
rée, d évocpier de nouveau
cette disposition exemplai¬
re. telle comme l'avait trou¬

vé son ex[)ression adécjuate
dans le duo d'amour de
l'ancient o[)éra. Quelles
chances de réussite |>ouNait
avoir ce projet? \ji rpiestion
restait -ans réponse. Non¬
ne pourron- pas nier à
.Strati— qu'il réali-a ce rap¬
prochement et a—ez siiqire-
nant par lui-même. I.a dif-
ficultée de l'évolution
consistait dans le fait que le
moment psychologicpie de
réloignement à travers la
distance de l'ordre artis-

titpie ne |)ouvait [las s ap-
[)li(]ner dans ce cas. La mu-
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siíjnc (l'Ahadiic et de Bue-
eliiis lie pouvait eti aiietitt
cas appaiaïtie eoiiiiiie ttii

déflitiseiiietit. Elle devait
s a[)pli<|tter an fait mt'tite.
s'ideiitifief. mais tioii pasen
ilinstfarit la situation extt'-

rietife oti ttne atinos|)lièfe,
sinon en incarnant l événe-
tnent intérienr. Attettn eotn-

mentaire mttsical de la scè¬
ne ('-tait indispensaBle. mais
|)lttt(*)t la re|)résentation
|ilansil)le dn pas vers la
réalisation présente d ttne
snhstance (]ne la tristesse
d'Aria<lne avait convertit en

irréel et (|ni n était déjà |)ltts
aceesiBle en tant tpie Bon-
liettr accotn|)li. La méta-
morpliose dti non-cssenliel
en essentiel est déjà le tliè-
me dn premier monologne
d'Ariadne dans la |)retnière
scène de l opéra.

liofmannstlial traduit
non senlement cette évolti-
tion en termes poéti(|nes.
mais il prévova sinmltané-
ment avec une sensibilité
étonnante, le [iroblème de
com[)osilion (jne Stranss
devait affronté; an-delà de
la pene de richesse e.xprcs-
sive et de rintention. snb-

sistait la tristesse, tm « bri¬
sé». font se convertit en

irréel, en fantasttiagori(]ne
(«.Mon esprit ne retient [tins
rien»). I, éclat de l'e.xisten-
ce |>ent se manifester nni-
(piement de nonveatt à
l'aide d'tm flash-back in¬

consolable; «La beanté
exista; son nom était Teseo-
Ariadne. Elle marchait en-

tonrée de lumière et se sen¬

tait hettrense de vivre».
1. a(;ce])tation consciente de

voir comment la vie se

transforme en mort est

rnni((ne voie tpti [termet
d abandonner le règne des
ombres irréelles, le règne
des tnorts. (|tti s'est tléjà
etn|)aré de totit ce tpti vit.
Le messager de la tnotl pro¬
met line nottvelle vie. Il ¡tro-
met de libérer dn «poids de
I existence». (|tti ne se com¬

pose pins (pte tians les
scories d'nne existence

conclue.
Il n est point nécessaire

d'attendre Lentrée en scène
de Bacchtts [tottr assister à
la transition, à la métamor-

[)hose. L'on opère déjà à
partir dn monologue d'.\-
riadne tpti comtnence ainsi;
«Il existe tm règne oit tont
est |)nr». Le chant d'Ariad¬
ne s'est |)étrifié en psalmo¬
die. Ce début se (;aractéiise

|)ar la monotonie et ¡jar tm
son énigmatitpie déjtottrvtt
de tonte substance (I har-
monimn!). tpti de fait ne
matiennent pins rien. Le
tbème flottant dévelop|té
par les contrebasses n acen¬
se aitcttne tendance. Sa par¬
ticularité est d'en exempter.
II en arrive de même avec la

cotn|)osition du plan total.
L'inconstance, l'irréalité et

la mutabilité se tradnisent
dans la variation de sons pi-
(piés. (pii llottent librement,
dans ceux oit le thème est

fixé. L'irréalité se manifeste
dans les sons et les thèmes.
«Ici rien n'est ¡tur! Ici totu
s'entremêle avec tout!»,

souligne le texte. Sur ce thè¬
me. Stranss composa avec
habilité; tm accord en si

majeur est succédé dans les

instruments à vents, par la
se|)tième dominante, mais
notée d'une certaine façon
contre nattire, par enhar¬
monie, sur un sol bémol en

substitution d tm fa .soute¬

nu. Il est possible de perce¬
voir faiblement dans ces

sons flottants le thème de
leseo (clarinettes). Néan¬
moins, la construction de ce

fragment repose sttr une

ligne chrotnati(¡tte descen¬
dante (]ni va du si bémol
majeur (trois mesures avant
le tiombre 62). L'instabilité
|)ttre et simple se manifeste
surtout dans le fait (pte cet¬
te ligne chromatique ne

présente aucune consistan¬
ce; en [tremier lieu, nous la
trouvons dans la partie dn
chant. rem[)lacée à la sttite
par le contrebasse dans le
mot clé Tolerireicli (Bègne
des tnorts). Lorsipie le si
bémol majeur est suivit [lar
sa se|)tième dominante, le
thème se fi.xe; tm contour

tonal s'est réalisé, le pre¬
mier état de la métamor¬

phose. le pro[)re thème fait
le premier pas pour céder le
seuil (deux mesures avant
le nombre 62). d'un autre
cê)té. encore plus accentué
[)ar le geste; sur ce |)oitit.
une indication est précisée
«Elle s'enveloppe de ses vê-
teitients cpt elle ceinture au¬
tour d'elle». Lit nouveau

fluide sonore, les trémolos
des cordes qui comme un
aura envelop[)ent la partie
du chant et le thème des

hautbois, marque l'asjtect
xisionnaire du niveau ati-

cptel il vient juste d'y accé-
tler. Toutefois, le thème
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réellement décisif est celui
du tTgtie des morts ipii s'est
convertit comme le thème

caractéristitpie d'Hermès,
le messager de la mort.
(«(!e|)endaut un messager
s'a|)|)roche bientôt. Il se
nomme I lentiès»).

Il est imjiosible de ne |)as

a|)précier ra[)pro|)riation
des sons juis de Lohengrin.
comme de certains [lassages
de Rheingold. Le thème ca-

ractéristi(]tte d 1 lermès pos¬
sède une fonction annon¬

ciatrice. La densité

thématiipte (pii maintenant
se |)rodnit. mais (pii n'est
rien de plus (¡ne la matéria¬
lisation musicale de la
«douce émotion extatiipie»
comtne jtont tpti donne ac¬
cès à ttne nouvelle vie. offre
la clé pour atteindre la véri¬
table tnétamor[)bose. Cette
densité se dessine déjà dans
le thème exaltant «Regar¬
de! .Ariadne attend», (pii
matérialise I accom|(lisse-
ment; le thème est à pré.sent
fermement ancré dans la
tonalité du si bémol majeur.
Les violons attaquent ex-
pressivo ma piano. Four la
première fois, le moi
d .Ariadne se détache de son

engourdissement (|tti lui lait
percevoir tout, comme s il
s'agissait d'un élément ir¬
réel. Toutefois, dans tm moi

sensible, cette métamor¬

phose se convertit setde-
ment en |)lausiblc car le
|)ro[)re thème de l'attente et
de la réalisation porte en soi
l'élément de la mutabilité,
de la non-fixité, c'est-à-dire

(pte ])ar consétptent. il ne
s'introduit |>as dans sa for¬

me itn('''grale. mais |)lutôt
involontairement, schénia-

ti(ptetnent. Nous pouvons
nous renvover ici à ce cu¬

rieux tour harmonieux (pie

|)reu(l l'cncliaínement des
troisièmes descendantes.

a|)rès la modulation (pii
culmine en ré bémol majeur
et linalement la révocation,
le thème d'Hermès, (pii en
aucun moment |)ermet (pte
le thème exalté retourne à
lui.
.Aussitôt après, connneuce
une certaine récapitulation
de la tnttsi(pte du règne des
morts, du thème d'Hermès,
ensuite le réveil complet et
la libération. « l u me libè-
renis. tu me retourneras à
moi-même» .Mais cette as¬

cension («dans un entbou-
siasme croissant», puis
«avec une intensification

accentuée») enthousiaste,
|)rinci()alement parce (pie
daus I ensemble elle repré¬
sente l'évocation d tm pas¬
sé. ¡larce (pt elle contient un
élément de caractère non-

essentiel et [lotir sa situa¬
tion sous I empire des
adieux à la vie; «Libère-moi
du poids de la vie», (iette
transition trouve sa réalisa¬
tion musicale dans les .sono¬

rités étrangement transcen¬
dantes de la cadence

éloigné'e.
Si nous voulions tenter de

justifier l'affirmation selon
la((ttelle . Iriaclne anf.Xn.vos
d'Ilofmaimsthal et de
Strauss serait une oeuvre

clé. nous [lourrions considé¬
rer la sttiviuite comme l'a])-
[)r()|)ri(';e; aucune oeuvre, ni
antérieure tii ¡lostérieiire. fit

jirettdre conscience avec
tiiiit de clarté sur le ftiit (pte
le compromis pouvait ttni-
(juement s'obtenir du ca¬
ractère non-essentiel du

langage musical. Dans la
tnttsitpte de Strauss, la véri¬
table méttmtorphose réside
sttr le fait (jite l'instiint
prestpte immédiat génère
ttne lois de plus I immédia-
teté. certes vitlnétiible et

e.xtrêuKMnent fragile, néau-
ttioius sans renier l'éloig-
nement esthétitpte (ptClIe
même s impose.
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